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BG CHumkuTe ca ¢ nntoctpaTtusHa uen. M3obpasennat
mofen MoXe fa He € HambIHO UAEHTUYEH CbC 3aKyneHaTa
OT Bac MalLuHa.

EN The pictures are for illustration purpose. The pattern
shown may not be exactly the same as the machine you
purchased.

N306paseHn enemeHTu:

1. OrpaHuuuTen Ha AbN6oYnHaTa Ha 3aBMHTBaHe.
2. Perynatop Ha Abn6oynHaTa Ha 3aBUHTBaHe.

3. OTBOpPUM 32 BeHTUNALMUS.

4. Kyka 3a okauBaHe Ha KonaH.

5. ByTOH 3a 3acTonopsiBaHe Ha NYCKOBUS NPeKbCBaY BLB BKIOYEHO NOMoXeHue.

6. Kanwka 3a kuTtka.
7. lNMyckoB npekbcBay ¢ perynupaHe Ha obopoture.
8. MNpeBkntouBaTen Ha NocokaTa Ha BbPTEHe.

[BorHa nsonauyus
D Double isolation

HoceTe 3awmTHN aHTUDOHM!
ﬁ Always wear hearing protection!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npean ynotpebal
Refer to instruction manual / booklet!

—

HoceTe 3aWwmTHU o4ymnal
Wear safety glases!

HoceTe 3awmTHa macka!
Wear dust mask!
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OpurnHanHa MHCTPYKUMA 3a ynoTpeba

YBaxaemu notpeéutenm,

Mo3gpaBneHus 3a MoOKynkaTa Ha MallMHa OT Han-6bp3opa3BuBallaTa ce Mapka
3a enekTpu4ecku, 6eH3NHOBU U NHeBMaTU4HU MHCTpyMeHTU - RAIDER. Mpu npasunHo
MHcTanupaHe 1 ynortpe6a, RAIDER ca curypHuM M HagexaHu MawuHuM U pabortata c TAX LWe
Bu poctaBu nctuHcko ynosoncreue. 3a BaweTo yno6¢cTBo e nsrpageHa v otnmyHa cepBu3Ha
Mpexa c 45 cepBusa B usinata cTpaHa.

MNpeau aa usnonsearte Ta3u MallMHa, MONsi, BHUMaTENHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosLwaTa
“UHCcTpyKumsTa 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOoCT M C Uen oOcurypsiBaHe Ha npaBunHaTta wu
ynotpeba, npoyeTeTe HaACTOALIMUTE UHCTPYKLIMU BHUMATENTHO, BKIIOYUTENHO NMpenopbKuTe U
npepynpexaneHusitTa B TsX. 3a n3dbsAirBaHe Ha HEHY)XXHU TPELKU U UHLMAEHTU, BaXHO e Te3un
MHCTPYKLMU ia OCTaHaT Ha pa3noroxeHue 3a 6bAelum cnpaBky Ha BCUYKMU, KOMTO Liie non3saT
MalwuimHaTta. AKo s npofageTe Ha HOB cob6¢cTBeHUK To “UHCTpyKumMATa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba Aa
ce npepape 3aefdHo C Hesl, 3a fjJa MOXe HOBMS Mon3BaTern Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKM 3a 6e30nacHOCT U MHCTPYKLUUMUTE 3a pabora.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[L e ynbnHOMOLWEH MNpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTens U cobCTBEHUK Ha TbproeBckata mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBrneHue Ha
c¢dmpmara e rp. Cocpus 1231, 6yn. “Iomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogmHa BBLB dmMpmaTa e BbBeAeHa cuUcTemaTa 3a ynpaBrieHWe Ha
kayectBoTO I1SO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudmkaumnsaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U cepBuU3
Ha npodhecMoHarnHu n xobu, enekTpUYeckn, NHEBMaTUYHN U MEXaHUYHN UHCTPYMEHTU U oblua
xenesapus. CeptudukarsT e usgageH ot Moody International Certification Ltd. England.

TEXHUYECKU OAHHU
napameTsbp mepHa CTOMHOCT
eAnHULA

Mogen - RD-ES48
HomuHanHo 3axpaHBaLlo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUS TOK: Hz 50
HomuHanHa molHocT w 500
O6opoTH Ha NpaseH xon min-’! 0-2500
3a LWeCcToCTEeHHN HakpanHMLM inch 1/4”
MakcvmaneH BbpTALLY, MOMEHT Nm 10
MakcumaneH AmameTbp Ha 3aBUHTBaHWUTE BUHTOBE mm 5
Knac Ha 3awuTa Ha usonauusTa - 1]
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O6wu ykasaHusA 3a 6esonacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKU YKa3aHUSA.
HecnaseaHeTo Ha npuBegeHUTe no-gony
yKasaHusi Moxe Aa poBefde A0 TOKOB yaap,
noxap u/unu Texkn TpaBMu. CbxpaHsiBante
Te3u yKa3aHUA Ha CUTYPHO MACTO.

1. Be3onacHocT Ha paboTHOTO MSAICTO.

1.1. Nopabpxante paboOTHOTO CU MSACTO
4yncto U pobpe ocBeTeHo. BesnopAgbKbLT
M HepoCTaTb4YHOTO OCBeTNeHWe Morat Aa
CNoMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TpyAoBa
3nononyka.

1.2. He pa6oteTe c BUHTOBepTa B cpeaa
C MOBMLUIEHA OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
€KCMOo3UsA U B BNM30CT 40 NecHO 3ananumu
TEeYHOCTM, rasoBe WNU MNpaxoobpasHu
marepwuanu.

1.3. [OpbXTe geua v CTPaHMYHM Nuua Ha
6e3onacHo pa3cTosiHue, AokaTto paboTuTte c
BUHTOBepTA.

Ako BHMMaHuMeTo Bu ObOe OTKIOHEHO,
MoOXe Aa 3arybute KOHTpON Haj BUHTOBepTa.

2. bBbes3onacHocT npu pa6ora c
€IeKTPUYECKU TOK.

2.1. LllencenbT Ha BUHTOBepTa TpsibBa
Aa e noaxoasu 3a U3NON3BaHUA KOHTaKT. B
HUMKaKbB Crlyyal He ce AofnycKa M3MeHsHe
Ha KOHCTpykuusitTa Ha wencena. Korarto
paboTute CcbC 3aHyJNleHU eneKTpoypeau,
He wu3Non3BalTe ajanTepu 3a Lencena.
Mon3BaHeTo Ha OpUrMHanNHW LWencenu u
KOHTaKTU HamarnsiBa pucka oT Bb3HUKBaHe Ha
TOKOB yaap.

2.2. WU3bGsareanTte gonupa Ha TanoTto Bu go
3a3emMeHM Tena, Hanp. TPbLOWU, OTONNUTENHU
ypeau, neyku u xnagunuauum. Korato tanoro
Bu e 3azemMeHO, pUCKBT OT Bb3HMKBaHe Ha
TOKOB yAap € no-ronsim.

2.3. MNpepnassante BUHTOBEpTa ot
Abxa v Bnara. MNpoHuMkBaHeTo Ha Boaa B
BMHTOBEpPTa NoBMLIaBa OMacHOCTTa OT TOKOB
yAap.

2.4. He u3nonsBanTe  3axpaHBawus
kaben 3a Lienii, 3a KOMTO TOW He e NpeABUAEH,
HanpuMmep 3a Aa HOCUTe BUHTOBepTa 3a kabena
Mnu 3a Aa u3BaguTe Liencerna oT KOHTakTa.
Mpepnassante kabena oOT  HarpsiBaHe,
omacnsiBaHe, ONUP 40 OCTpU pb6oBe unu go
noABWXHM 3BeHa Ha MawwuHu. MNoBpepeHute
MU ycyKaHu Kabenu yBeruyaBaT pucka OT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

2.5. Korato paboTtute ¢ BUHTOBepTa Ha
OTKPUTO, BKITIOYBaWTe ro camo B MHCTanauum
obopyaBaHM C €eNeKTPU4ecKn npeKsbCBay

Fi (npekbcBay 3a 3alMTHO M3KINIOYBaHe C
nedeKTHOTOKOBa 3alLMTa), a TOKbT Ha yTeuka,
npu konto ce 3agencrtea T3 Tpsa6Ba ga e He
noBeye ot 30 mA, cbrnacHo “Hapepb6a 3 3a
YCTPOMCTBO Ha efieKTpu4yeckuTe ypeaou u
enekTponpoBogHuTe nuHuu“. WUsnonseaunTte
camMo yabmkuTenu, noaxoasiy 3a paboTa
Ha OTKpuTo. M3nonsBaHeTO Ha yAbIDKUTEN,
npegHasHayeH 3a paboTra Ha OTKpUTO,
HamansiBa pucka OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB
yAaap.

2.6. AKO ce Hanara W3Mnon3BaHeTo
Ha BWHTOBEpTa WM BBbLB BMNaxHa cpepaa,
BKJIlOYBaWTe MallMHaTa camMo B MHCTanauuu
obopyaBaHM C €NeKTPUYeCcKu npeKbCcBaY
Fi. WM3non3BaHeTo Ha TakbB npeanaseH
npekbCcBay 3a YTeYHU TOKOBe HamansBa
onacHoOCTTa OT Bb3HMWKBaHe Ha TOKOB yaap.

3. bBe3onaceH HauMH Ha paborta.

3.1. Bbbpete KOHUEHTpUpaHu, crnegerte
BHMMATEJIHO OEeACTBUATA CU U NMOCTbNBanTe
npeanasnMBo U pasymHo. He usnonsBainTe
BMHTOBEpPTA, KOrato cTe YMOPEHW unu noa
BIIUSSHAETO Ha HapKOTMYHM  BeLlecTBa,
ankoxon Unu ynownsalu nekapcraa.

EanH mur pascesHocT npu pabota c
BMHTOBEpTa MOXe Aa umMa 3a nocrencreue
WU3KMNIOYUTENHO TEXKU HapaHsiBaHUS.

3.2. Pa6GorteTe c npegnasBawo paboTHO
obnekno M BWHarM c npeanasHU ouyuna.
HoceHeTo Ha moaxoaswm 3a M3BbpLIBaHaTa
OEeVWHOCT NUYHM NpeAnasHU cpeacTBa, KaTto
[uxareriHa Macka, 34paBu NIbTHO 3aTBOPEHU
0bByBKM cbC cTabuneH rpandep, npegnasHu
ouuna, 3awMTHa Kacka M wymo3sarnywuTenu
(aHTUOHM), HamansiBa pUcka OoT Bb3HUKBaHe
Ha TpyAoBa 3nononyka.

3.3. WU3bareauTe onacHocTTa ot
BKIIOYBaHe Ha BMHTOBEpTa MO HEBHUMAaHUe.
Mpenu aa BKNoYMTE Wencena B 3axpaHBalaTa
Mpexa, ce yBepeTe, Ye NyCKOBUAT NpeKkbcBay
e B MNOJIOXXEeHUe «U3KI4YeHo». AKO, KoraTto
HOCUTe BMHTOBEpTa, AbpXUTe nNpbCTa
CUM BbpXy NYCKOBUS NpeKbCBa4y, WM ako
nogaBaTe 3axpaHBAllO  HamnpeXeHue Ha
BMHTOBEPTa, KOraTo e BKIMI4eH, CbLecTBYBa
onacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa
3nononyka.

3.4. TMpeau pa BKNOYMTE BUHTOBEPTA, Ce
yBepeTe, Y4e CTe OTCTPAHUNUN OT HEro BCUYKMU
MOMOLLHU MHCTPYMEHTU 1 KntovoBse. MomoLleH
WHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BbPTALLO ce 3BEHO,
MoXe Aa NMPUYMHUN TPaBMU.

3.5. WU3bGareaute HeecTecTBeHUTe



nosioXeHusi Ha Tanoto. Pa6oteTe B cTabuUnHo
NosioXKeHnue Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
nogabpKavWTe paBHoBecue. Taka We mMoxeTte
Aa KOHTpornuvparte BUHTOBepTa no-gobpe u
no-6e30MacHo, ako Bb3HUKHE Heo4YaKBaHa
cutyauus.

3.6. Pa6GoreTe c noaxopswo obnekno. He
paboTeTe C LUMPOKM APEXU UINU YKpaLleHUs.
OpbXTe KocaTa cu, ApexuTe U pbKaBULUTE
Ha 6e3onacHO pas3CcTosiHne OT BbLPTAWMUTE
3BeHa Ha BuHTOBepTa. LupokuTte pgpexm,
YKpalleHUATa, AbNrute Kocu morar ga 6baar
3axBaHaTU U YBIeYEeHU OT BbPTSALUUTE YacTu.

4. TpwxnuBo OTHOLIEeHUe KbM
BMHTOBEpTa.
4.1. He npetoBapBaiTe BMHTOBepTa.

M3non3BalnTe BMHTOBEpTa camMO CbOOGpa3HO
HEroBOTO NpepHa3HayeHue. Llle paboTuTe no-
po6pe 1 no-6esonacHo, koraTo ro u3nonsBare
B 3aafieHUsA OoT Npou3BoAUTENA ANanasoH Ha
HaToBapBaHe.

4.2. He usnonsBaiTe BUHTOBEPT, YUNUTO
NMyCKOB NpeKbcBay e NoBpeAeH.

BuHTOBEpPT, KOWTO He MoOXe pnAa Obae
WU3KMNIYBaH U BKIOYBaH No npeaBuaeHUs oT
npou3BoAUTENSA Ha4YMH, € onaceH n Tpsabea Aa
6bae peMOHTUPaH.

4.3. TlpeauaanpomeHsATe HACTPOMKUTE Ha
BUHTOBEPTA UM Aa 3aMeHATe HaKpalHuuuTe,
KaKTO M KOraTo NpoAbIDKUTEINTHO BpeMe HsAMa
[a ro usnonssare, U3KIOYBaNTe Lencena ot
3axpaHBalyaTa Mmpexa. Ta3m Msipka npemaxBsa
onacHocTTa OT 3aJeicTBaHe Ha BUHTOBepTa
Nno HeBHUMaHue.

4.4. CbxpaHsBaWTe BUHTOBepTa Ha
MecTa, KbAeTo He MoXe Aa Obae gocTurHar
oT peua. He ponyckante TOM pa 6bae
W3MoN3BaHo OT NULa, KOUTO He ca 3ano3HaTn
C HauMHa Ha paboTa c Hero u He ca npoyenu
Te3n MHCTpykuuu. Korato e B pbLeTe Ha
HEONMUTHU NoTpedGuTenu, BMHTOBEpPTa MoOXe
[aa 6bae onaceH.

4.5. TMopabpxanTte BUHTOBepTa
rpwxnuBo. MNpoBepsiBaTe Aanv NoaBUXHUTE
3BeHa (yHKUMOHMpAT O6e3yKopHo, panu
He 3aKknuHBaT, AanM Wuma CcuYyneHu wunum
noBpeAeHW [OeTalnv, KOWUTO HapyluaBaT
WNU U3MEHAT (YHKUMUTE Ha BMHTOBepTa.
MNpeau pa wu3non3eBaTe BUHTOBeEpTa, Cce
norpuxeTte MoBpeAeHWTe AeTannuv  Aa
6bpaT pemoHTMpaHu. MHoro ot TpyaoBuTte
3nononyku ce AbMmKaT Ha Hepobpe
noaAabpPXaHU eNeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

4.6. Wsnonseaunte BUHTOBEPTa,
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[OMbIHUTENHU NPUCNOCOGNEeHUA U paboTHU
VMHCTPYMEHTU, CbOOPa3HO MHCTPYKUMUTE Ha
npousBoguTtens. [pu ToBa ce cbobpassaBanTe
M C KOHKpeTHUTe paboTHM ycnoBus w
onepauuu, Kouto TpsAGBa Aa U3NBIHUTE.
M3non3BaHeTo Ha BMHTOBEpPTa 3a pasfU4YHU
OT npeABuAeHUTe OT  Mpou3BOAUTEnNSs
NMPUINOXEHUs1 nNoBMWaBa oOMnacHocTTa oOT
Bb3HMKBaHe Ha TPYAOBU 3MONOJyKU.

5. YkasaHusi 3a ©GesonacHa paborta,
cneundunyHM 3a 3aKyneHus ot Bac BuUHTOBEpT.

5.1. MNpu pabotra c BUHTOBEPT HOceTe
aHTU(OHU. Bb3pencTBMeTO Ha cCuUNeH LWyM
MoXe Aa yBpeau criyxa Bu.

5.2 OpbxTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa
3apaBo. [pu 3aBuBaHe M pa3BuBaHe Ha
BMHTOBE MoOraT PA3KO Aa Bb3HUKHAT CUITHU
peakuMoHHU MOMEHTU. 3aryb6aTta Ha KOHTpon
Hap eneKTPOMHCTPyMeHTa MoXe ga AoBeae
[0 Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBMU 3MOMNONYKK.

5.3. [OpbxTe 3axpaHBawma Kaben Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe OT BbpTAWMUTE
ce paboTHM WHCTPyMeHTU. AKO wu3ryéurte
KOHTPON Hag BMHTOBEPTa, KabenbT Moxe Aa
6bae yBrneyeH OoT pPabOTHUA MHCTPYMEHT U
ToBa Aa nNpeAu3BUKa HapaHsiBaHUS.

5.4. Hukora He ocTaBsAWTe BUHTOBEpTa,
npeau pabGoOTHUAT WMHCTPYMEHT pfa chnpe
HanbMHO BBbPTEHETO CcU. BbpTAwmAT ce
MHCTPYMEHT MOXe ga aonpe Ao npeameT, B
pe3ynTaT Ha KoeTo Aa 3arybute KOHTpon Hap

BUHTOBepTa.

5.5. PepoBHO noyncTBamnTe
BEHTUNALUMOHHUTE OTBOpM Ha Bawwusa
BUHTOBEPT.

5.6. Hukora He nocTaBsAnTe pbLETE
cM B ONM30CT A0 BLPTAWM ce paboTHMU
VMHCTPYMEHTMH.

5.7. W3nonssanTte noagxoasawm npuéopwm,
3a pa OTKpueTe eBEeHTyarHo CKpUTU nop
NoBbLPXHOCTTa TpbbOonpoBoau, wunu ce
OObpHETE KbM CBLOTBETHOTO  MECTHO
cHabguTenHo ApYyXecTBo. BnusaHeto
B CbNPUKOCHOBEHUE c NMPOBOAHULMN
noa HanpexeHue MoXe QOa npegu3BUKa
noxap W TOKOB yaap. YBpexpaHeTo Ha
rasonpoBoj Moxe Aa goBee A0 eKCMIIo3us.
MNoBpexagaHeTo Ha BogonpoBoa uMMa 3a
nocneacTBue rorieMyM MaTepuanHu LWeTUu U
MoOXe Aa Npeau3BuKa TOKOB yaap.

5.8. AKkO 3axpaHBallOTO HanpexeHue
6bAe npekbCHaTo (Hampumep BcreacTBUe
Ha nNpeKkbCBaHe Ha TOKa MMM ako LWencenbT
6baoe u3BageH OT KOHTakTa), AebnokupanTte
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NycKOBUSi MNpeKbCcBa4 M Tro MocTaBeTe
B no3uvuusi  “usknoyveHo”. Taka we
npegoTBpaTUTE HEKOHTPONUPAHO BKITKOYBaHe
Ha BUHTOBepTa.

5.9. He nsnonsBanTe BUHTOBEPTA, KOraTo
3axpaHBalWmAT kaben e noBpedeH. AKO no
Bpeme Ha pabora kabenbT 6bAe noBpeneH,
He ro pokocBauTe. He3zaGaBHO wu3kno4yeTe
Lencerna oT KOHTaKTa.

MoBpeaeHun 3axpaHBalm
yBenuv4yaBaT pucka oT TOKOB yaap.

HecnasBaHeTo Ha npuBeAeHUTe yKa3aHUSA
MoOXe Aia foBeAe A0 TOKOB yaap, noxap n/unu
TEXKN TPaBMMU.

6. ®PyHKUMOHAITHO onucaHue n
npegHasHavyeHue Ha BUHTOBepTa.

EneKkTpuyeckuss BUHTOBEPT € pPbYeH
eNeKTPOMHCTPYMeHT ¢ wu3onauma |l knac.
Town ce 3agBuXBa OT egHO(da3eH KONEeKTOpeH
OBUraTes, YMATO CKOPOCT Ha BbpTeHe e
peayuupaHa c nomolTa Ha 3b6OHa npegaska.
To3n BuA eneKTPOMHCTPYMEHTM cCa LUMPOKO
M3MON3BaHM 3a 3aBUHTBaHe U OTBUHTBaHe
Ha BUHTOBE B FTMNCOKapPTOH, AbPBO, AbPBEHMU

kabenu

namnepuu, AObpBONOAOGHM  MaTepuanu,
metan u dacagHu o6wuBku. Bbp3oTo
M TOYHO 3aKpenBaHe u4pe3 ONTUMariHO

cbrrnacyBaHe Ha 060pOTU U BbPTSALL MOMEHT,
CEpUNHO 3aBUBaHe BbLPXY HeNoABUXHU
YacTu u4pe3 neceH 3a obcrnyxBaHe C efHa
pbKa AbLMNOGOYMHEH OorpaHuyYuTen U TOYeH
M3KINIOYBaL cbeaHUTeN. BUHTOBEPTHLT MOXe
[a ce U3norn3Ba ¢ yabIMKUTUIN 32 HAKpauHULM
M HaKpaHMUM C pasnuMyHa AbMKUMHA U
LWeCTOCTEHHO ce4vyeHue c pasmep 1/4”. 3a
Oa nonsBate aBTOMAaTU4YHUSA OrpaHuMyuTen
Ha Abnb6oyvMHaTa Ha 3aBUHTBaHe TpPA6Ba
Oa paboTuTe C HaKpalHUMLM C AObIDKAHA
25mm. He ce paspewaBa M3MNON3BaHETO
Ha enNeKTPOMHCTPYMeHTa 3a [eNHOCTH,
Pa3nMyHU OT HErOBOTO NpeAHa3Ha4YeHue.

7. WHdopmauma 3a u3NbYBaH WYM WU
BUGpauum

CTOoMHOCTUTE Ca W3MEepeHu CbrnacHo
EN 60745. PaBHuweTOo A Ha reHepupaHus
WyM OOGMKHOBEHO e: paBHULLEe Ha 3BYKOBOTO
HansraHe 84 dB(A); mowHocT Ha 3Byka 95
dB(A). HeonpepgeneHoct K = 3 dB. Pa6orteTe
c wymMo3sarnywmtenu! PesyntaHTHaTa
CTOMHOCT Ha BubOpauuuTe (BeKTopHaTta cyma
no TpuTe HanpaBneHusl) e onpeaerieHa
cbrnacHo EN 60745. 3aBuHTBaHe: cTOMHOCT
Ha eMuTMpaHuTe BuOpauun a, < 2,5 m/s?
HeonpeaeneHocT K = 1,5 m/s% Pa3BuHTBaHe:

CTOMHOCT Ha emMuTMpaHuTe BuGpauun a,
< 2,5 m/s?, HeonpepeneHoct K = 1,5 m/
s MocoyeHaTa B TOBa pPBLKOBOACTBO 3a
eKkcnroarauMsi CTOMHOCT 3a BuGpauuuTe e
uM3MepeHa no metopa, nocoyeH B EN 60745,
M Moxe Aa Obae U3Non3BaHa 3a CpaBHsIBaHe
Ha pasnU4HU eneKTPouHCTpyMeHTU. HuBsoto
Ha BMOpauuuTe ce NPoMeHs B 3aBMCUMMOCT
OT KOHKPeTHO Wu3BbpLIBaHaTa [AeuHOCT
M B HSIKOM criyyau MOXe JfAa HagxBbpnuv
rnocoyeHata B ToBa PbKOBOACTBO CTOMHOCT.
AKO €eneKTPOMHCTPYMEHTBLT Cce WU3non3ea
NPOALIDKATENTHO BpemMe B TO3U Pexum,
HaToBapBaHeTO, MPUYMHEHO OT BUGpauum,
6u morno ga 6bae nogueHeHo. 3a ToyHarta
npeueHKa Ha HaToBapBaHeTO OT BUOpauun B
pafeH paboTeH LMKBLN TpsAGBa Aa ce oTYnTaT u
MHTepBanuTe, B KOUTO ENIEKTPOUHCTPYMEHT BT
€ U3KIMKYeH unu paboTtun Ha npaseH xoa. ToBa
MOXe CbLIECTBEHO Aa MOHWXMU OTYETEHOTO
HaToBapBaHe OT BuUOpauuu npe3 uenus
paboTeH LMKBLA.

8. TopgroToBka 3a pa6ora.

MocTaBeTe nogxoaswms HaKparHUK,
cbo6pa3Ho pa3mMepa U BuMAa Ha BUHTA UNU
6onrTa.

9. BknouBaHe 7] M3KITIOYBaHe.
BHumaBainTe 3a HanpexeHneTo Ha
3axpaHBawara mMpexa! HanpexeHueto Ha
3axpaHBallaTa Mpexa TpAbBaga cboTBeTCTBa
Ha [aHHUTe, MOcoYeHM Ha Tabenkara Ha
€eNeKTPOMHCTPyMeHTa. Ypean, oGo3Ha4YeHun
c 230 V, morat ga 6baaTt 3axpaHBaHM U C
HanpexeHue 220 V.

9.1. 3a BK/IO4YBaHe Ha BUHTOBepTa
HaTUCHeTe U 3aApbXKTe NYCKOBUA NpeKbCcBaY
(7). 3a 3acTonopsiBaHe Ha HaTUCHATUA
NyckoB npekbcBay (7) HaTucHete OyToHa
(5). 3a usknoUBaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa
oTnycHeTe nyckoBusi  npekbcBady  (7),
CbOTBETHO aKo e 3acTonopeH ¢ byToHa (5),
NMbPBO HaTUCHETEe KpPaTKOTPaHO U cnej ToBa
oTnycHeTe NycKoBUA NpekbcBad (7).

9.2. PerynupaHe Ha CcKOpocTTa Ha
BbpTeHe. BuHTOBepTa no3BonsABa Aa
ce paboTMu C pasnuMyHM O0BOpPOTUM Ha
wnuHaena. PerynupaHeTto ce ocbLiecTBABa
ype3 yBenuYaBaHe W HaMmansiBaHe Ha
HaTUCKa BBbPXy NycKoBUSA npekbcBay (7).
9.3. lpaBunHuA u36op Ha CKOpoOCTTa Ha
obopoTuTe ce NpoBexaa, Korato BUHTOBepTa
e BKNnioyeH 6e3 HaToBapBaHe. HacTpoeHute
obopoTu npu pabora ¢ HaToBapBaHe mMorar
Aa 6baaT No-HUCKMU.



9.4. WU36op Ha nocokaTta Ha BbpTeHe. C
nomolwita Ha npeBkno4yBatensa (8) mMoxete
[Ja CMeHsiTe fMocokaTa Ha BbpTeHe Ha
BMHTOBepTa. ToBa oGaye He € Bb3MOXHO
npyM HaTUCHAT nNycKOB npekbcBad (7).
3a pa 3aBMHTBaTe BUHTOBE HaTUCHeTe
npeBKnOYBaTens 3a nocokara Ha BbpTeHe (8)
[0 ynop HansBo. 3a pa3BuMBaHe Ha BUMHTOBe
HaTUCHeTe NpeBKIYBaTeNnsA 3a nocokara Ha
BbpTeHe (8) Ao ynop HaAsCHO.

He TpsibBa pa ce M3BbLPLIBaA NPOMsiHA Ha
nocokara Ha BbPTeHe, KOrato WNUHAeNbT Ha
BUHTOBepTa ce BbpTu!

9.5. PerynupaHe Ha AbnboyuHaTta Ha
3aBMBaHe.

C perynatopa Ha AbnboysMHata Ha
3aBMHTBaHe (2) Abn6o4ynHaTa Ha 3aBUHTBaHe
Ha rnaBaTa Ha BMHTa B AeTaina Moxe Aa
6bAe perynupaHa Ha 24 cTeneHu 3a eaviH
obopoT. Bcsika cTeneH cboTBeTCTBa Ha
npomsiHa Ha AbnboYMHaTa Ha 3aBMBaHe C
0,0625 mm. 3aBbpTaHe Ha perynatopa Ha
AbnboynHaTta Ha 3aBUHTBaHe (2) Ha eAuH
nbfieH OGOpPOT MPOMeHs AbNbGo4YMHaTa Ha
3aBuHTBaHe ¢ 1,5mm. Korato cte ¢ nuue
KbM OTBOpa 3a HakpaHULUM W 3aBbLPTUTE
perynaTtopa (2) no nocoka Ha YaCoBHUKOBaTa
cTpenka, ToraBa HamansiBate Abnb6o4yvHaTa
Ha 3aBUHTBaHe, 3aBbpPTaHeTO B MOCOKa
obpaTHa Ha OBMXEHMETO Ha YacOBHUKOBaTa
cTpenka CbOTBeTHO yBenu4yaBa AbnboymHaTa
Ha 3aBMHTBaHe. Han-gobpe e ga onpegenute
HeobOxogoumaTta AbNOOYMHA Ha 3aBUHTBaHe
ypes usnpobGBaHe.

10. YkasaHus 3a pabora.

10.1. CrnoxeHMsa HakpaWHMK nNocTtaBeTe B
rmaBata Ha BuHTa. Bana Ha BuHTOBepTa He
TpsibBa Aa ce BbLPTU. MpuTUCHeTe Bbpxa Ha
BUHTa CUJIHO KbM AeTanna, B KOUTO Lle ro
HaBMBaTe M HaTUCHeTe MYCKOBUSA MpeKbCcBay
(7). BuMHTBT ce HaBMBa B peTaumna pfo
[OoCTUraHe Ha nNpeaBapUTESIHO yCTaHOBeHaTa
Abn6o4nHa, pokaTto ABbNOGOYUHHUAT
orpaHuuuten (1) gonpe A0 NOBBLPXHOCTTA
Ha petanna. 3agBMXKBaHeTO Ha Bana ce
npekbCBa OT CbeAUHUTENsI U TOW NpecTaBa
Aa ce BbpTU. MpoBepeTe AbnGoumMHaTa Ha
3aBMBaHe Ha BUHTa M Npu HeobGxoouMoOCT A
KopurmpamnTe.

10.2. 3a pa3BuBaHe Ha BUHTOBE
nocrtaBeTe NpeBKIOYBaTeNA 3a Nocokara Ha
BbpTeHe (8) B no3mMums «BbpTeHe HamnsBo» 1
cBanerte AbNO6OYNHHUA orpaHuumnTen (1), kato
ro usgbpnare Hanpepn, 3aefHO C perynartopa

RAIDER
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(2), 6e3 pa ro 3aBbpTaTe. MoxeTte aa paboTuTe
M C NocTaBeH AbNI6oYNHEH orpaHuyuTen (1),
aKko NMpoMeHUTe AbJGOYMHATa Ha 3aBMBaHe
Nno noaxopsil HauMH.

10.3. 3a yAo6¢cTBO npu pabota
BMHTOBepTa MMa ckoba 3a 3akauBaHe Ha
konaH. C He/iHa NnoMoLy MoXeTe Aa 3aKayuTe
BMHTOBepTa Ha konaHa cu. Taka u ABeTe Bu
pbue We ca cBo6oAHMU, a BUHTOBepTa We Bu
e nop pbkKa.

MNpaBeTe nepuoanyYHM naysu B paborara.

CbxpaHABanTe M Ce OTHacsAUTe KbM
[OMbIHUTENHUTe NPUHaANEXHOCTH
FPUXITMBO.

He XxBbpnanTe WHCTPyMEHTa W He ro
npetoBapBanTe.

11. OG6GcnyxBaHe ¥ NoaApPBLKKa.

11.1. BuHTOBepTa He M3NCKBa
[OMbIHUTENHO CMa3BaHe WU crneuuanHo
ob6cnyxBaHe. Hukora He u3nonsBavTe BoAa
WNU KaKBUTO U Ja GMINO XMMUYECKU TEYHOCTHU
3a noyMcTBaHe Ha BUHTOBepTa. Ton TpsAGBa
Aa ce U3GbLPCBA C Napye cyxa TbkaH. BuHaru
crnegBa Aa ce CbXpaHfiBa Ha CyXO MSCTO
W BEeHTUNaLMOHHUTE OTBOPM B KOprnyca Ha
BMHTOBepTa Aa ca CBOGOAHU U YUCTM.

11.2. CmsiHa Ha BbINepPOAHUTE YETKN.

U3HoceHuTe (mo-kbeu oTf 5 Mm),
Haropenu  WNM  CYyNeHW  BbLINEPOAHU
YeTKM Ha eneKkTpogBuratens TpAGBa pAa
6baaT cmeHeHU. BwuHarm ce nogmeHsT
eqHOBpeMeHHO nABeTe YeTku. PabGortara
Nno CMsHaTa Ha BbINEPOOHUTE YeTKU
noBepsiBakTe camMo Ha KBanuduumpaHuTe
cneunanucT BbB (PUPMEHUTE CepBU3U Ha
RAIDER.

11.3. PeMOHTBLT Ha Bawwute
eNneKTPOMHCTPYMEHTU e Hauh-gobpe Aa ce
U3BbPWBA CcaMo OT KBanuduuupaHuTe

cneunanuctn Ha cepBusute Ha RAIDER,
KbAeTo ce Wu3Mnon3BaT caMoO OpPUrUHalNHU
pesepBHM yactu. [o TO3M HaumH ce
rapaHTupa GesonacHata pa6ora Ha Bawwute
€NeKTPOMHCTPYMEHT!.
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12. OnasBaHe Ha OKONHaTa cpepa.

C ornea omnasBaHe Ha OKonHarta cpepa
€JeKTPOUHCTPYMEHT BT, OOMbIIHUTENHUTE
npucnocobrneHnss M onakoBKaTa TpsibBa
Ja O6bpatr noanoxeHW Ha nogxogsia
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MOM3BaHe Ha
CbAbpXaluTe ce B TAX CyPOBUHMN.

He U3XBbpnsnuTe ereKTPOUHCTPY-
MEeHTU npu 6utoBuTe oTnagbuu! CbrnacHo
OupektnBata Ha EBponenckuss cblo3
2002/96/EC OTHOCHO u3ne3nuTe OT ynortpeba
eIIeKTPUYECKU U EeNIeKTPOHHU YCTPOWUCTBA U
YTBbpXKAaBaHeTO M KaToO HaLuoHaneH 3aKoH
eNeKTPOMHCTPYMEHTUTEe, KOUTO He MoraTt
Oa ce us3nonseaT noBe4ye, TpsibBa pOa ce
cbO6upaT oTAenHo M Aa 6bAaT nognaraHu Ha
noaxopasiia npepaboTka 3a onon3oTBopsiBaHe
Ha CbAbpXawWuTe ce B TAX LeHHU BTOPUYHU
CYPOBUHMU.
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Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to all
who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted
along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating
instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd. England

Technical Data

parameter unit value
Model - RD-ES48
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power W 500
No-load Speed min-' 0-2500
Tool holder inch 1/4”
Max. Torque Nm 10
Maximum screw diameter mm 5
Protection Class - Il

No. Description No. Description

1 Depth stop 5 Lock-on button

2 Depth adjustment sleeve 6 Wrist strap

3 Air vent 7 Variable speed trigger switch
4 Belt clip 8 Forward/reverse switch
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Safety notes.

General power tool safety warnings.

Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for
future reference.

1. Work area safety.

1.1. Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

1.2. Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammabile liquids, gases or dust.

1.3. Keep children and bystanders away
while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2. Electrical safety.

2.1. Power tool plugs must match the
outlet. Never modify the plug in any way.
Do not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

2.2. Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an
increased risk of electric shock if your body
is earthed or grounded.

2.3. Do not expose power tools to rain or
wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of electric shock.

2.4. Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil,
sharp edges and moving parts. Damaged or
entangled cords increase the risk of electric
shock.

2.5. When operating a power tool outdoors,
use a protected current supply equipped with
electric safety fuse “Fi” RCD (Residual Current
Device). RCD must be no more than 30 mA.
Use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

2.6. If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply. Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

3. Personal safety.

3.1. Stay alert, watch what you are doing
and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of

inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

3.2. Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

3.3. Prevent unintentional starting. Ensure
the switch is in the off-position before
connecting to power source, picking up
or carrying the tool. Carrying power tools
with your finger on the switch or energizing
power tools that have the switch on invites
accidents.

3.4. Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A wrench
or a key left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

3.5. Do not overreach. Keep proper footing
and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected
situations.

3.6. Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts. Loose
clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

4. Power tool use and care.

4.1. Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and
safer at the rate for which it was designed.

4.2. Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is
dangerous and must be repaired.

4.3. Disconnect the plug from the power
source before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the
risk of starting the power tool accidentally.

4.4. Store idle power tools out of the
reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained
users.

4.5. Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before
use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.



4.6. Use the power tool, accessories
and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working
conditions and the work to be performed. Use
of the power tool for operations different from
those intended could result in a hazardous
situation.

5. Safety Warnings for drywall screwdriver.

5.1. When working with drywall screwdriver
wear ear protectors. Effects of loud noise can
damage your hearing.

5.2. Hold tight drywall screwdriver. During
screw on and unscrew screws may occur
abruptly strong reaction moment. Loss of
control over drywall screwdriver could lead
to the occurrence of accidents.

5.3. Keep the power cord a safe distance
from rotating work tools. If you lose control of
the screwdriver, the cable may be fascinated
by the working tool and it can cause injuries.

5.4. Always wait until the machine has
come to a complete stop before placing it
down. The tool can jam and lead to loss of
control over the power tool.

5.5. Regularly clean the vents of your
drywall screwdriver.

5.6. Never put your hands near the rotary
working tools.

5.7.Use appropriate detectors to determine
if utility lines are hidden in the work area or
call the local utility company for assistance.
Contact with electric lines can lead to fire and
electric shock. Damaging a gas line can lead
to explosion. Penetrating a water line causes
property damage or may cause an electric
shock.

5.8. If the supply voltage is interrupted
(for example in blackout, or if the plug is
removed from socket) unblock the trigger
and place it in position “off”. This will prevent
uncontrolled inclusion of screwdriver.

5.9. Never use the machine with a
damaged cable. Do not touch the damaged
cable and pull the mains plug when the cable
is damaged while working. Damaged cables
increase the risk of an electric shock.

Damaged power cables increase the risk
of electric shock. Failure of the considered
instructions may lead to electric shock, fire
and / or severe injuries.

6. Functional description.

Electric drywall screwdriver is a manual
power tool with insulation class Il. He is driven
by a collector single-phase motor whose

RAIDERVR
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speed is reduced by means of gear. These
kinds of power tools are widely used to screw
on and unscrew screws in plasterboard,
wood, wood paneling, dendroid materials,
metal and facade paneling. Fast and precise
fastening through optimal coordination of
speed and torque, screw on series on fixed
parts by service with easy one-handed
screwing-depth stop and accurate declutch.
Screwdriver can be used by extension for bits
and bits with different length and hexagon
size 1/4”. To use automatic screwing-depth
stop should operate with bits in length 25mm.

Not permitted the use of power tools for
activities other than its intended purpose.

7. Information on emitted noise and
vibration.

Measured values determined according
to EN 60745. Typically the A-weighted noise
levels of the product are: Sound pressure
level Lp, = 84 dB(A); Sound power level Lw, =
95 dB(A). Uncertainty K=3 dB.

Wear hearing protection! Vibration
total values (triax vector sum) determined
according to EN 60745:

Screw on: Vibration emission value a, <2,5
m/s2. Unscrew: Vibration emission value a, <
2.5m/s? Uncertainty K= 1.5 m/s2. The vibration
emission level given in this information sheet
has been measured in accordance with a
standardized test given in EN 60745 and may
be used to compare one tool with another. It
may be used for a preliminary assessment
of exposure. An estimation of the level of
exposure to vibration should also take into
account the times when the tool is switched
off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the
exposure level over the total working period.

8. Preparing for the job.

Insert the appropriate bit, according to the
size and type of screws or bolts.

9. Inclusion and exclusion.

Beware of the voltage of supply network!
Tension of the supply network must comply
with the details shown on the plate of power
tools. Appliances marked with 230V, can be
supplied with voltage 220V.

9.1. To start the machine, press the On/Off
switch (7) and keep it depressed. To lock the
pressed On/Off switch (7), press the lock-on
button (5). To switch off the machine, release
the On/Off switch (7) or when it is locked with
the lock-on button (5), briefly press the On/Off
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switch (7) and then release it.

9.2. Adjusting the Speed.

The speed of the switched on power tool
can be variably adjusted, depending on how
far the On/Off switch (7) is pressed. Light
pressure on the On/Off switch (7) results in a
low rotational speed. Further pressure on the
switch results in an increase in speed.

The speed can also be smoothly adjusted
by increasing or decreasing of pressure on
the switch button (7).

9.3. The right choice of the speed is when
screwdriver is included without load. Preset
speed when handling loads may be lower.

9.4. Reversing the rotational direction.

The rotational direction switch (8) is used
to reverse the rotational direction of the
machine. However, this is not possible with
the On/Off switch (7) actuated. Right rotation:
For driving in screws, push the rotational
direction switch (8) left to the stop. Left
rotation: Push the rotational direction switch
(8) right to the stop (for unscrewing screws).

9.5. Screwing depth control.

With screwing-depth control (2) you can
set up the depth of the screw head sinking
into material.

Depth of the screw head of the screw in
the workpiece can be controlled at 24 degrees
for one revolution. Each level corresponds
to the change of depth to 0,0625mm. Rotate
the depth of the regulator (2) in one full turn,
changes the depth of screwing with 1,5 mm.

Turning screwing-depth control (2)
clockwise — decreases the screwing depth.
Turning counter-clockwise, increases the
screwing depth.

It is best to set correct screwing depth by
test screwing in waste material.

10. Working with drywall screwdriver.

10.1. Insert bit in the head of electric
drywall screwdriver. Screwdriver shaft should
not rotate. Press the tip of the screw firmly
to detail, which will wrap and press trigger
switch (7). Screw is wound in detail until a
pre-determined depth, while the stop bushing
(1) touches the surface of the workpiece.
Drive the shaft is interrupted by the clutch
and he stops spinning. Check the depth of
turning the screws and adjust it if necessary.

10.2. To unscrew put to switch direction
of rotation (8) in position “turning left” and
remove screwing depth limiter (1) by pulling
it forward, together with the regulator (2)
without it turning. You can work with put

screwing depth limiter (1), if you change the
depth properly.

For ease of use, screwdriver has clip for
hanging on the belt. With the belt clip, the
machine can be hung onto a belt. The user
has both hands free and the machine is
always at hand.

Do not throw the power tool and do not
overload.

Keep and refer to the accessories carefully.

Make periodic breaks at work.

11. Service and Support. Before any work
on the machine itself, pull the mains plug.

11.1. Never use water or any liquid
chemical for cleaning drywall screwdriver. It
should be cleaned with a piece of dry cloth
and remove the accumulated dust with a
soft brush. Always keep drywall screwdriver
in a dry place and keep the machine and
ventilation slots clean.

11.2. Replacing the carbon brushes. Worn-
out (shorter than 5 mm), or broken carbon
brushes of the engine should be replaced.
Always replace both the two brushes. Work
on replacement of carbon brushes entrusted
only to qualified specialists with original
spare parts in service of RAIDER.

11.3. The repair of your power tool is best
carried out only by qualified specialists in
service RAIDER, which used only original
spare parts. Thus ensuring their safe
operation.

12. Preservation of the environment.

In view of environmental

power, additional accessories and

packaging must be subjected to

. appropriate processing for reuse of

the information contained in these
materials.

Do not dispose of electric household
waste! Under the EU Directive 2002/96/EC
on waste electrical and electronic devices
and validation and as a national law power
which can be used more, must be collected
separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained they
scrap.
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INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Stimate client,

Felicitari pentru achizitionarea de masini de la cea mai rapida crestere de brand de
scule electrice si pneumatice - Raider. Atunci cand sunt instalate si de operare, Raider sunt
masini sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va furniza o adevarata placere. Pentru confortul dvs.
a fost construit si o retea de servicii excelente de statie de benzina 45 in intreaga tara.
inainte de a utiliza acest aparat, v rugam sa familiarizat cu atentie aceste instructiuni “pentru
utilizare.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta si cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente in ele. Pentru a evita erorile inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni vor fi disponibile pentru consultare in
viitor tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un nou proprietar “Instructiunile
de utilizare” trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu siguranta relevante si instructiuni de utilizare.

Euromaster Import Export Ltd. este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietar al marcii Raider.

Adresa: Sofia 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” B-dul. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com.

incepand cu anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii
1ISO 9001:2008 cu domeniul de aplicare al certificarii: Comert, import, export si de service de
hobby si instrumente profesionale electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

INFORMATII TEHNICE

Parametrii Unitate Valoare
Model - RD-ES48
Tensiunea de alimentare nominala: VAC 230
Frecventa ac: Hz 50
Evaluare w 500
Inactiv min-’! 0-2500
Pentru sfaturi hexagonale inch 1/4”
Cuplul maxim Nm 10
Diametrul maxim de Tngurubarea suruburilor mm 5
Clasa de protectie de izolare - I

Caracteristicile produsului:

. Limitarea limitator de adancime.

. Limitator de adancime reglabil.

. Gurile de aerisire.

. Carlig pentru agatat centura.

Buton de blocare comutatorul in pozitia pe.

. Curea de mana.

. Comutator de declansare cu control al vitezei.
. Comutarea directia de rotatie.

PN AWN
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Instructiuni generale pentru functionarea
in conditii de siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea
instructiunilor poate conduce la electrocutare,
incendii si / sau vatamari grave. Pastrati
aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1. Siguranta la locul de munca.

1.1. Péastrati zona de lucru curata si bine
iluminata. lluminat aglomerat si insuficient
poate contribui la aparitia de accidente.

1.2. Nu folositi masina de gaurit intr-
un mediu cu pericol sporit de explozie, in
apropiere de lichide inflamabile, gaze sau
praf.

1.3. Tineti copiii si persoanele din jur in
timp ce operati un burghiu.

Daca este deturnat atentia, s-ar putea
pierde controlul semanatorii.

2. De siguranta atunci cand se lucreaza cu
electricitate.

2.1. Mufa de foraj trebuie sa fie adecvate
pentru utilizarea de contact. in nici un caz Nu
modificati niciodata stecherul. Atunci cand
se lucreaza cu aparate aduce la zero, nu
folositi adaptoare pentru stechere. Stecherele
nemodificate si prizele compatibile vor reduce
riscul de electrocutare.

2.2, Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant. tevi, radiatoare, masini de
gatit si frigidere. Atunci cand corpul tau este
la pamant, riscul de soc electric este mai
mare.

2.3. Proteja de foraj de la ploaie si
umezeala. Penetrare a apei in foraj creste
riscul de electrocutare.

2.4. Nu utilizati cablul de alimentare in
scopurile pentru care aceasta nu este destinat,
de exemplu, pentru a efectua un exercitiu
sau cablu pentru a deconecta. Tineti cablul
departe de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

2.5. Atunci cand se lucreaza cu un burghiu
in aer liber, conectati-l numai in instalatiile
dotate cu electric Fi comutator (comutator
de oprire de urgenta dispozitiv de curent
rezidual) si curentul de scurgere atunci cand
RCD actionat trebuie sa fie nu mai mult de
30 mA, in conformitate cu “ Regulamentul
3 planificarea de instalatii electrice si
linii electrice. “ Folositi numai cabluri
prelungitoare adecvate pentru utilizare in
exterior. Utilizarea unui cablu adecvat pentru

exterior reduce riscul de electrocutare.

2.6. Daca aveti nevoie sa folositi un burghiu
sau intr-un mediu umed, inclusiv aparatul
numai in instalatiile dotate cu intrerupator
electric Fi. Utilizarea unor astfel de scurgeri
de curent de comutare de siguranta reduce
riscul de electrocutare.

3. Mod sigur de lucru.

3.1. Fiti atenti, fiti atenti la ceea ce faceti si
de a folosi bunul simt. Nu folositi un burghiu
atunci cand sunteti obosit sau sub influenta
drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul operarii
un burghiu poate face pentru a duce la raniri
grave.

3.2. Lucra cu imbracaminte de protectie si
intotdeauna cu ochelari de protectie. Purtarea
potrivit pentru a face afaceri echipamentului
individual de protectie, cum ar fi masca de
praf, incéltidmintea inchise etans puternice cu
benzii de rulare stabil, ochelari de protectie,
casca si amortizoare de zgomot (casti de
protectie), reduce riscul de accidente.

3.3. Evita pericolul de a incorpora burghiu
din neatentie. inainte de conectarea la reteaua
de alimentare, asigurati-va ca comutatorul
este setat pe “ off “. Efectuarea de foraj
degetul pe intrerupator sau energizant
exercitiu de putere atunci cand este conectat,
exista un risc de accident.

3.4. inainte de a introduce procedura,
asigurati-va ca indepartati toate utilitatile si
cheile. Instrument de sprijin, uitat de piese in
migcare poate provoca accidente.

3.5. Evitati depasi. Lucraintr -o pozitie corp
stabil si in orice moment a mentine echilibrul.
Acest lucru va permite sa controlati de gaurit
mai bine si mai sigur situatii neasteptate.

3.6. Imbracati-vd corespunzitor. Nu
utilizati cu haine largi sau bijuterii. Pastrati-
va parul, imbracamintea si manusile departe
de unitati de foraj in miscare. Hainele largi,
bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in
piesele in migcare.

4. PASA burghiu.

4.1. Nu supraincarcati masina de gaurit.
Folositi un burghiu numai conform destinatiei.
Veti lucra mai bine si mai sigur atunci cand
este utilizat in intervalul de sarcina specificat
de producator.

4.2, Nu utilizati o surubelnitd a carui
comutator este deteriorat.

Surubelnite, care nu pot fi controlate cu
ajutorul comutatorului furnizat de producator



este periculoasa si trebuie reparata.

4.3. Inainte de a modifica setirile unui
burghiu sau inlocuiti duzele, si o lunga
perioada de timp, atunci cand nu este utilizat,
deconectati de la retea. Aceasta masura
elimina riscul de a declansa un burghiu din
neatentie.

4.4. Pastra burghiul in locuri in care
aceasta nu poate fi atins de catre copii.
Lasati-l sa fie utilizate de catre persoane care
nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu
ea si nu au citit aceste instructiuni. Atunci
cand in mainile neinstruit foraj utilizatorii pot
fi periculoase.

4.5. Pastrati cu grija de forare. Verificati
daca unitatile de telefonie mobila daca
nu functioneaza impecabil vraji, fie rupte
sau deteriorate parti care denatureaza sau
modifica functiile de un burghiu. Tnainte
de a utiliza masina de gaurit deteriorat,
au instrument de reparat. Multe accidente
sunt cauzate de unelte electrice intretinute
necorespunzator.

4.6. Folositi un burghiu, gadget-uri
suplimentare si instrumente de lucru in
conformitate cu instructiunile producatorului.
Respectarea si conditile de lucru si
operatiunile care au nevoie pentru a rula
specifice. Folosind un exercitiu diferit de
aceste aplicatii destinate creste riscul de
producere a accidentelor.

5. Informatii specifice pentru manipularea
in conditii de siguranta pentru surubelnita
achizitionat.

5.1. Atunci cand se lucreaza cu dopuri de
urechi de forare de uzura. Impactul de zgomot
poate afecta auzul.

5.2. Tineti bine masina. Cand cotitura
si desurubarea suruburilor pot aparea
brusc timpii de reactie puternice. Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce
la vatamari personale.

5.3. Pastrati cablul de alimentare departe
de deplasarea la locul de munca instrumente.
Daca pierdeti controlul de foraj, cablul poate
fi purtat de instrument si cauza prejudiciului.

5.4. Nu lasati niciodatd masina de gaurit
inainte de instrument de taiere pentru o
oprire completa. Piesa de mana poate atinge
obiectul, rezultand in pierderea controlului
asupra burghiul.

5.5. Curatati in mod regulat orificiile de
surubelnita dumneavoastra.

5.6. Nu puneti niciodata manain apropierea
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instrumentele rotative.

5.7. Utilizati instrumente adecvate pentru a
gasioriceascuns sub conductele de suprafata,
sau sunati la compania de utilitati locale. Vin
in contact cu fire vii poate duce la incendiu si
de electrocutare. Daune la conducta ar putea
duce la o explozie. Penetrant un rezultat de
apa in pagube materiale sau poate provoca
un soc electric.

5.8.1n cazul in care tensiunea de alimentare
este intrerupta (de exemplu, din cauza unei
pene de curent sau daca stecherul este scos
din priza), debloca comutatorul si pune-l la
“ off “. Acest lucru va preveni necontrolate
cuprinde de foraj.

5.9. Nu folositi un burghiu atunci cand
cablul de alimentare este deteriorat. Daca
in timpul functionarii in care cablul este
deteriorat, nu atinge. Deconectati imediat
cablul de alimentare.

Cablurile deteriorate cresc
electrocutare.

Imposibilitatea de a face acest lucru ar
putea duce la electrocutare, incendii si / sau
vatamari grave.

6. Descriere functionala si scopul de foraj.

Surubelnita electrica este un instrument
de putere portabil cu clasa de izolare Il.
Acesta este actionata de un motor cu
colector monofazat a carui viteza de rotatie
este redusa cu ajutorul unui angrenaj.
Acest tip de putere sunt utilizate pe scara
larga pentru insurubarea si desurubarea
suruburilor din gips-carton, lemn, lambriuri
de lemn, cu materiale din lemn, din metal de
placare fatada. Fixare rapida si precisa de o
coordonare optima de viteza si cuplu serie de
cotitura pe piese fixe prin intermediul usor cu
o singura méana limitator de adancime si de
ambreiaj precis decuplat. Surubelnita poate
fi folosit cu duze de extensie si capace de
lungimi diferite si sectiune hexagonala de 1/ 4
“. Pentru a utiliza automat de oprire adancime
limitator ar trebui sa lucreze cu duze cu
o lungime de 25 mm. Nu permit utilizarea
instrumentului in alte scopuri decat destinatia
lor activitati.

7. Informatii pentru zgomot si vibratii

Valorile sunt masurate in conformitate
cu EN 60745. Un nivel al zgomotului generat
este, de obicei: nivel presiune sonora 84 dB
(A); Nivelul de zgomot 95 dB (A). Incertitudine
K = 3 dB. Purtati antifoane! Valorile vibratiilor
rezultate (suma vectoriala a trei directii) este

riscul de
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determinata conform cu EN 60745. Surub:
Valoarea de vibratii restante a, = 2,5 m/s?
incertitudine K = 1,5 m/s? Desurubarea:
valoarea vibratiilor emise a, < 2,5 m/s?
incertitudine K = 1,5 m/s2. Mentionate in acest
manual valorile vibratiilor masurate prin
metoda descrisa in EN 60745 si poate fi folosit
pentru a compara diferite de putere. Nivelul
de vibratii se modifica in functie de sarcina
special efectuate si, in unele cazuri, pot depasi
ca valoare in acest manual. Daca masina este
folosita pentru o perioada lunga de timp in
acest mod, sarcina cauzate de vibratii, ar
putea fi subestimat. O estimare de vibratie de
incarcare la un ciclu de functionare trebuie
sa fie luate in considerare si intervale, atunci
cand masina este oprita sau ralanti. Acest
lucru poate reduce semnificativvibratiile
sarcina de raportare pe tot parcursul ciclului.

8. Notiuni de baza.

Introduceti fisa corespunzatoare, in functie
de dimensiunea si tipul de surub sau surub.

9. Includere si excludere. Uita-te pentru
tensiuni! Tensiunea de alimentare trebuie sa
corespunda cu informatiile de pe placuta de
identificare a masinii. Scule electrice marcate
cu 230V, pot fi livrate cu 220 V.

9.1. Pentru a opri presa de foraj si tineti
apasat butonul (7). Blocare pe comutator de
declansare apasat (7) presa (5). Pentru a opri
masina, eliberati comutatorul (7), sau in cazul
in care acesta este blocat cu cheie (5), primul
pentru scurt timp si apoi eliberati comutatorul
(7).

9.2. Reglareavitezei de rotatie. Burghiu
va permite sa lucrati cu diferite viteze de
ax. Reglementarea se realizeaza cu ajustata
cu usurinta viteza prin marirea si scaderea
presiunii de pe butonul de eliberare a
declansatorului (7).

9.3. Alegerea corecta a vitezei de rotatie
are loc atunci cand un burghiu este inclus
fara sarcina. Viteza prestabilita atunci cand
se lucreaza cu sarcina poate fi mai mic.

9.4. Selectarea directiei de rotatie. Cu
comutatorul (8), puteti schimba directia de
rotatie a burghiului. Acest lucru nu este
posibil atunci cand este apasat comutatorul
de declansare (7). Strangeti suruburile pentru
a apasa butonul de directia de rotatie (8), pana
cand se opreste din stanga. Pentru a dezvolta
presa surub schimba directia de rotatie (8),
pana cand se opreste corect.

Nu ar trebui sa fie schimbarea sensului

de rotatie atunci cand axul se roteste un
exercitiu!

9.5. Reglati adancimea de turn.

Cu limitator de adancime variabila
(2), cap de surub opritor de adancime in
detaliu poate fi ajustat de 24 de grade intr-o
revolutie. Fiecare nivel corespunde unei
modificari inprofunzimeadirectie 0,0625 mm.
Rotirea limitatorul de adancime (2) o rotatie
completa schimba limitatorul de adancime
cu 1,5 mm. Atunci cand se confrunta cu
varful de deschidere si rotiti butonul (2)
sensul acelor de ceasornic, apoi se reduce
la statia de adancime, de cotitura in directia
opusa sensul acelor de ceasornic, respectiv
cresterea limitator de adancime. Cel mai bine
este de a determina adancimea necesara a
surubului prin testare.

10. Instructiuni.

10.1. Puneinsertul de duza incapul
surubului. Un arbore de exercitiu trebuie
sa fie rotit. Apasati varful surubului ferm la
detaliu, care se va incheia si apasati butonul
(7). Surubul este insurubat in piesa de
prelucrat pana la o adancime predeterminata
calimitatorul de adancime (1) atinge suprafata
piesei de prelucrat. Arborele de antrenare
este intreruptd de ambreiaj si se opreste
filare. Verificati adancimea de transformarea
a surubului si ajustati-l daca este necesar.

10.2. Pentru a dezvolta suruburile pune
schimba directia de rotatie (8) in pozitia “ Viraj
stanga “ si scoate limitatorul de adancime (1),
tragandu-l in fata, impreuna cu autoritatea
de reglementare (2), fara a se transforma. De
asemenea, aveti posibilitatea sa lucrati cu un
limitator de adancime set (1), in cazul in care
adancimea de cotitura in mod corespunzator.

10.3. Pentru burghiu comoditate are un
suport pentru a atasa centura. Cu ajutorul
acestuia puteti atasa la burghiu dvs. centura.
Astfel incat ambele maini sunt libere, iar tu
foraj la indemana.

la pauze periodice la locul de munca.

Stoca si trata accesoriile atentie.

Nu aruncati a instrumentului, si nu
supraincarcati.

11. Service si suport.

11.1. Burghiu nu necesitd lubrifiere
suplimentara sau intretinere speciala. Nu
folositi niciodata apa sau orice lichide
chimice pentru a curdta masina de gaurit.
Ar trebui sa fie sters cu o bucata de panza
uscata. Trebuie sa fie intotdeauna depozitate



intr-un loc uscat si guri de aerisire in carcasa
pentru a le detalia gratuit.

11.2. Inlocuirea periilor de carbon.

Exporturile (mai mult de 5 mm) in sus sau
perii rupte ale motorului trebuie sa fie inlocuit.
intotdeauna inlocuiti ambele perii, in acelasi
timp. De lucru cu privire la inlocuirea de
perii incredinta doar specialisti calificati in al
companiei de servicii RAIDER.

11.3. Servicii de reparare Puterea ta este
cel mai bine sa se faca numai de catre statiile
de service calificat RAIDER, care folosesc
numai piese de schimb originale. Asigurand
astfel functionarea in conditii de siguranta de
puterea ta.

12. De protectie a mediului.

in scopul de a proteja scula electrica de
mediu, accesoriile si ambalajele trebuie sa
fie supuse unui tratament adecvat pentru
reutilizare a informatiilor continute in acesta.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer! Conform Directivei UE 2002/96/
CE privind deseurile de aparate si stabilirea
electrice si electronice, ca instrumente de
putere nationale de drept care pot fi utilizate
mai mult ar trebui sa fie colectate separat
si sa fie supuse unui tratament adecvat
pentru recuperare continute fi materii prime
secundare valoroase.

RAIDERE
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OPUI'MHAITHO YNATCTBO 3A YINOTPEBA
MounTyBaHU KOPUCHULM,

YecTUTKM 3a KynyBake Ha MallMHa of Obp3opa3BuBaLlaTa ce OpeHA 3a eNeKTPUYHU U
nHeBMaTcku anatku - RAIDER. MNMpwu npaBunHo nHctanupawe u paéora, RAIDER ce curypHu n
A0BEPIMBM MaLLMHM 1 paboTaTa Co HMB Ke BU 0BO3MOXMW BUCTUHCKO 3af0BorcTBo. 3a BaweTo
NMOroAHOCT € U3rpaZeHa u oanvMYyHaTa cepBUCHa Mpexa.

lMpen pa ja kopucTuTe oBaa MaluMHA, Be MONMME BHMMAaTENHO 3ano3HajTe co oBaa
“YnatcTBara 3a ynotpeba”.

Bo mHTepec Ha Bawarta 6e36egHocT M co uen Aa ce o6e36eau npaBunHa U ynotpeba,
npoyuTajTe rM ynaTtcTeata BHMMaTesNHO, BKIy4YyBajku npenopakuTe U npeaynpeayBakaTa BO
HuB. 3a n3berHyBate Ha HeMnoOTPeOGHM rpeLKn U MHLUMOEHTU, BaXXHO € OBMEe MHCTPYKUUM Aa
ocTaHaT Ha pacnopJioXKarawe 3a UaH1UTe M3BellTan Ha CUTe KoM Ke M KopucTaT MalumHara.
Ako ja npogageTe Ha HOB CONCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTa 3a ynortpeba” Tpeba ga ce npepage
3aelHO CO Hea, 3a [Ja MOXe HOBMOT KOPUCHUK [a ce 3ano3Hae CO COOABETHUW MepKu 3a
6e36eaHOCT 1 ynaTcTBaTa 3a pabora.

“EBpomactep UmnopTt Ekcnopt” OO[ e oBnacTteH NpeTcTaBHUK Ha MpPoOM3BOAUTENOT
M concTBeHUK Ha TproBckata mapka RAIDER. AgpecaTta Ha ynpaByBake Ha KOMMnaHujata e
Codbuja 1231, 6yn “Jlomcko ynuua” 246, Ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 rogrMHa Bo KOMMNaHuWjaTa e BoBejeH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanurtetoT ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukauuja: TproBuja, yBos, U3B0O3 U CepPBUC HA NPOPECUOHATTHU U
XO0M eneKTPUYHMU, NHEBMATCKU U MEXaHMYKM anaTkv U 3aegHuYka xapasep. CeptudukaTor e
nsnageH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKN MNOOATOLMN

napamerap eauHULA BpeAHocT
Mogen - RD-ES48
HomuHaneH HanoH: VAC 230
PpekBeHUMja Ha Han3MeHNYHa cTpyja: Hz 50
HomunHanHa mokHocT w 500
MpaseH of min-' 0-2500
3a LwecToaronHn coBeTn inch 1/4”
MakcumaneH BpTeXXeH MOMEHT Nm 10
MakcrmaneH gujametap Ha Hape3HUUM 3aBpTKK mm 5
CreneH Ha 3aliTuTa Ha n3onauujata - I

Hacnukysaat enemeHTy:

. OrpaHnyyBay Ha AnaboynHaTa Ha HapesHULUW.

. Perynatop Ha gnabounHaTa Ha HapesHuLM.

. OTBOpM 3a NpoBETPYyBaH-€.

. Kyka 3a 3akavyBame Ha nojac.

Konye 3a 3arnasu Ha bneHaaTa NpeknHysay BO BKIy4YeHO nonoxoa.
. BpBka 3a okony paka.

. KpaeH npekunHyBay co npunarogysame Ha 6p3vHaTa.

. MpeknHyBay Ha HacokaTta Ha poTauuja.

ONO A WN =




OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHa pabora.

BHuMaTenHo npounTajte rm cuTe ynaTcraa.
HenountyBaweTo Ha npuaBMXuUTE nopony
MHCTPYKUMU MOXe Aa AoBeAe A0 eNleKTpuYeH
yAap, noxap v/ unu Tewkun nospeau. Yysajte
rv oBue ynaTctBa Ha 6e36eaHO mecTo.

1. Be3begHoCT Ha pabOTHOTO MecCToO.

1.1. 3agpxu paboTHO MecTO 4YUCTO U
n[obpo ocBeTneHa. lNpenonHu u He[OBONTHOTO
ocBeTNyBak€ MoOXaT fAa MoMorHat 3a
nojaeara Ha Hecpeka.

1.2. He pabotere €O HeAONUYHM BO
cpeaMHa CcoO  3rofieMeHa OMacHocT opf
HacTaHyBak€ Ha eKcnnosuja m Bo GnusnHa
Ha NecHO 3ananuBX TEYHOCTWU, FacoBMU WIU
npawkacTu MmaTepujanu.

1.3. YyBajTe geua M CTpaHUYHM nuua Ha
6e36eaHO pacTojaHue, godeka paboTturte co
HeAONUYHM.

AKo BHMMaHueTO BU Ouae npeHacouveHwm,
MOXe Aa U3ryoute KOHTporna Haj HeJOJNTIUYHMU.

2. Be36egHoCT Npu paboTa co enekTpuyHa
cTpyja.

2.1. MNpukny4yoKoT Ha HepoONU4YHM Tpeba
[a e cooABeTeH 3a KOPUCTEHMOT KOHTaKT.
Bo HuKoOj cnyvaj He ce gonywTa MeHyBake
Ha KOHCTpyKuujata Ha npuknydokor. Kora
paKkyBaTe CO eneKTpM4YHM Gune nocTaBeHU
Ha Hyna, He KopucTeTe apantepu 3a
npukny4yokor. Kopuctewe Ha opurumHanHu
NPUKIYYOLM M KOHTaKTW HamaryBa PU3UKOT
o/, nojasa Ha CTPyeH yaap.

2.2. Op6erHyBajTe fonvpate Ha TeroTo A0
BTeMerieHu Tena, Ha np. LeBKW, paaujaTopu,
neyvku n copmxunaepun. Kora tenoro e B3emjeH,
PU3MKOT oA MojaBa Ha eneKTPUYeH yaap e
noronem.

2.3. 3awTuTeTe HeAONMMYHM OA AOXKA W
Bnara. HaBneryBawe Ha Bofjia BO HeJONUYHM
3ronemyBa onacHocTa oA CTpPyeH yaap.

2.4. He ynotpebyBajTe kabenot 3a uenu
3a KOV TOj He e npeABUAEH, HA Npumep 3a
Aa HOcUTe HedoONWYHM 3a kabenoT unu 3a
[a u3BaguTe LITEKEPOT of MPUKIYYOKOT.
3awTuteTte ro kabenor opf 3arpeBakse,
M3MpcyBak€e, 4ONUP A0 OCTpY paboBu unm go
NoABWXHU eAVNHULM Ha MalKnHKU. OwTeTeHUTe
MNU U3BPTEHU Kabnu 3ronemyBaaT PU3UKOT
opf nojasa Ha CTpyeH yaap.

2.5. Kora pa6oTtute CcO HeQoONMUYHU
Ha OTBOPEHO, BKIy4yyBajTe ro camo BO
MHCTanauMm OfNpeMeHu CcO eneKTPUYHU
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npekuHyBay Fi (npekuHyBay 3a 3awTUTHA
UCKNy4vyBahe co AeceKTHOTOKOBA 3alTuTa),
a cTpyjaTa Ha UCTeKyBaHse, Kaj Koj ce akTuBMpa
OT3 Tpeba ga e He noBeke o 30 mMA, cornacHo
“Ypepnbara 3 3a ypea Ha eneKTpUYHUTE ypeaun
n panHosoaoT nuHum “. Kopuctete camo
NPOAOIMKHM Kabnu, nmorogHuW 3a paboTa Ha
oTrBopeHo. Kopucrerwse Ha Extender, HameHeT
3a paboTa Ha OTBOPEHO, ro HamarnyBa PU3nKoT
o[ nojasa Ha CTpyeH yaap.

2.6. Ako ce Gapa ynoTpe6a Ha HeAONUYHUN
M BO BMaxHa cpeavHa, BKNyvyBajTe
MallMHaTa camMo BO MHCTanauuu OrnpeMeHu
co enekTpuy4Hu npeknHysad Fi. Kopucteweto
Ha TaKOB CUTYPHOCEH MPeKUHyBay 3a yTeYHU
CTpyM HamanyBa onacHocTa of fojaBa Ha
CTpyeH yaap.

3. Be3beneH Ha4uH Ha paborTa.

3.1. bnpete KOHUEHTpUpaHu, cregete M
BHMMaTeNHO HeroBuTe akuuu 1 nocranysajte
npetrnasnMeBo U Mmyapo. He kopuctete
HeAONMUYHW, KOra CTe YMOPHM WnM nop
BNUjaHWe Ha Aporu, ankoxorl WNu ONOjHU
Aporu.

EneH MOMeHT HeBHUMaHMe Npu pakyBakbe
CO HeAONMYHM MOXe Aa Uma 3a nocrneauvua
WUCKINYYUTESTHO TeLLKN NoBpeau.

3.2. PaboTteTe co 3alITUTHA paboTHa obrneka
W ceKoraw co 3awTuTHU ouumna. Hoceweto
Ha COOABETHM 3a BpLUEHE [AEejHOCT NUYHU
3alUTUTHM CpPeAcTBa, Kako pecnvpaTtopHa
Macka, 34paBu LBPCTO 3aTBOPEHMU YEBNU CO
ctabuneH cnpaByBame, 3alWTUTHU OYMna,
3alUTUTEH LUNEM U NpUrywyBaym (aHTUdoHNM),
ro HamanyBa PU3WKOT Of HacTaHyBake Ha

Hecpeka.
3.3. U36erHyBajte onacHocTa oa
BKIlyYyyBatkbe Ha HeOONUYHU HEeHaMepHO.

Mpepn Aa ro BKNy4uTe anapaTtoT BO HanojHaTa
Mpexa, 6uaeTe CUrypHU Aeka cTapTyBakba
NpPeKMHyBay € BO NO3vuMja « UCKITYYEeHO ».
AKo, KOra HocuUTe HeAONMNYHU, APXKUTE NPCTOT
Ha OrneHaaTa NpekMHyBa4, UMM ako AaBaTe
HanoH Ha HeJONUYHU KOra e YKIy4eH, NoCcTou
OMacHOCT oA, HacTaHyBaH-e Ha Hecpeka.

3.4. MNpea pa ro BKIyuYuTe HeOONIUYHW,
6upeTe CUrypHU ieka cTe OTCTPaHeTH of Hero
cuUTe NOMOLUHM anaTku U kny4yeBu. [omolueH
WHCTPYMEHT, 3abopaBeH Ha  BPTIMBO
eAMHULA, MOXe Aa nNpeau3BuKa NoBpeau.

3.5. U3berHyBajTe HenpupoaHO MONOXG6u
Ha Tenoto. PaboTteTte Bo ctabunHa nonoxo6a
Ha TenoTo U BO CEKOj MOMEHT oApXyBajTe
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pamMHoTexa. Taka ke MoxeTe Aa KOHTponupare
HeAoNMYHU nopgobpo n nobesdegHo, ako ce
rnojaBu HeoveKyBaHa cuTyaumja.

3.6. PaboteTte co cooaBeTHa oGneka. He
paboTeTe CO LWIMPOKMA anuwita UM yKpacu.
OpxeTte kocata, obnekata W pakaBuLuUTe
Ha 6e3bedHO pacTojaHue of poOTUpauvKuUTe
eaVHUUM Ha HeponuyHu. LLupokuTte anuwrTa,
yKpacuTe, ONTUTe KOCU MOXe Aa ce notdarar
1 3aHecyBaaT of, pOoTUpa4KuUTe AeroBu.

4. FPMKNUBO OAHOC KOH He4ONINYHW.

4.1. He npeontoBapyBawe€ HEOONMUYHU.
Kopuctete HegonuyHu camo cornacHo
HeroBata HameHa. Ke pa6oTtaT nogo6po
M nobe3begHo, Kora ro KOpuUcTute BO
3afafieHMoT oA MNPOU3BOAMUTENOT ofncer Ha
onToBapyBame€.

4.2. He xopucteTe HeAONUYHU, YNj KpaeH
NpeKuHyBaY e oliTeTeHa.

HeponuuHu, Koj He Moxe pa 6upge
MCKITyYM U BKIlyYM BO NpeaBUAEHUOT of
Npou3BOAUTENOT Ha4MH, € onacHa u Tpeba ga
ouaart nonpaBeHMu.

4.3. Mpen aa ™ npomMeHuTe
npunarogyBakata Ha HefoNuYHM Unu faa
M 3amMeHUTe yBepuTe, KaKo U Kora nmogosnro
BpeMe Hema Aa ro KOpUCTUTEe, WCKIy4eTe
ro npukny4Yyokor of cTpyja. OBaa mepka
OTCTpaHyBa OMacHOCTa o4 aKTUBMpawe Ha
HeOoNMUYHU HEHaMepPHO.

4.4, YyBajTe HeaonuU4yHM Ha MecTa Kapge
WTO He MoXe Aa 6uae AocTUrHat oA Aeua.
He po3BonyBajte Toj na 6uae MCKopucTeHo
oA cTpaHa Ha nuua KOW He ce 3ano3HaeHu
CO Ha4YMHOT Ha paboTta cO Hero M He ro
npouuTane osue ynartctea. Kora e Bo pauete
Ha HEUCKYCHU KOPUCHULIN, HEAONUYHU MOXe
na 6upe onaceH.

4.5. 3agpXuM HeOoNnUYHU  FPUXKIUBO.
MpoBepyBajTe Aanu noaBWXHUTE eAUHULIN
¢yHKUMOHMpaaT6ecnpeKkopHoO, AanHe Marum,
Oanv vMMa CKpLEHW WU OlTeTeHU petanu
KOM I'M KpLuaT MNu MeHyBaaT (pyHKLuMUTE Ha
HeponuyHu. Mpen oa KOpUCTUTE HEOONUYHM,
ce noTpyaeTe oWTeTEHUTe geTtanu ga 6uaar
nonpaBeHu. MHory of, Hecpeku ce gomkart Ha
JIOWO OApXKYBaHMU anaT v anapartu.

4.6. Kopucrtetre HeaonuiHu, MNOMOLLEH
M paboTHM anaTku, cnopes YynaTCTBOTO
Ha npousBoguTenot. lNpu Toa Tpeba ga ce
npuapxyBaTte M CO KOHKPeTHUTe paboTHu
yCroBu 1 onepauuu, WTo TpeGa Aa 3aBpLUMn.
Kopuctekse Ha HeOonUYHM 3a pPasfUYHU
oA npeaBuaeHUTe oA NPOU3BOAUTENOT

annukauuu 3rorieMyBa onacHocTa of nojaBa
Ha Hecpeku.

5. VYnatrctBa 3a 6Oe3begHa pabora,
cneumduyHU 3a KyneHuTe on Bac HeponuyHu.

5.1. Mpu pabota co HeAONUYHU HOceTe
aHTucdoHn. BnujaHmeto Ha rnacHa OGyvaBa
Moxe aa ro owTeTtn Bawwuor cnyx.

5.2. Yyeajte Mok uBpcto. [pu BpTewe
M pa3BuBak€ Ha 3aBPTKM MoXaT Harno pa
ce nojaBaT CUJITHM peakLMOHEPHM MOMEHTU.
l'y6ewseTO Ha KOHTpoONa Haa MOK Moxe pa
poBefe 00 nojaBa Ha HECPEeKU.

5.3. [lpxeTe ro ka6enor 3a HanojyBawe
Ha 6e30edHO pacTojaHue of pPOTUpPAYKUTe
paboTHu anaTku. AKo ja 3ryburte KOHTponarta
HaA Hedonu4yHu, Kabenotr Moxe pa 6Gupe
Toraw, op paboTHaTa amnatka M Toa Aa
npeausBuKa noBpeau.

5.4. Hukoraw He ocTaBajTe HeAONUYHU
npepn paboTHMOT anaTka Aa ocTaHe LiefloCHO
potaumjata cu. BpTexXHMOT ce anaTka Moxe
Aa gonpe A0 nNpeaMert, Kako pe3ynTaT Ha LWTo
Aa n3rybute KOHTporna Haz, HeJONTUYHU.

5.5. PepoBHO uucteTe rmM oTBopuTe 3a
BEHTUNauuja Ha BalLMOT HEAONUYHM.

5.6. Hukoraw He cTaBajTe pauete BO
Onuv3nHa Ha poTupavku paboTHU anaTku.

5.7. Kopuctete cooaBeTHM npubop 3a
Aa OTKpueTe eBEeHTyalHO CKpWeHU nop
noBplUMHaTa LieBKOBOAWU, unu obparteTe ce
A0 COOABETHOTO JIOKalHO [J0CTaByBavoT
KoMnaHuja. BneryBawbeTo BO KOHTaKT coO
NPOBOAHULIN NOA HAaNOH MOXe Aa NpeAu3BUKa
noxap UNu enekTpuyeH Wok. OwTeTyBawbeTo
Ha racoBop, MOXe Aa AoBefe A0 eKcniosuja.
OwTeTyBakeTO Ha BogoBoA MMa 3a
nocneauua ronemMn maTepujanHu WTETU U
MOXe Aa npeaAu3BUKa CTPyeH yaap.

5.8. AKko HanoHoT Gupge npekuHata (np.
nopaau NpekUH Ha ernekTpu4yHaTa eHepruja
WNU aKo MNPUKNYYOKOT Ouae u3BapeH),
Opbnokupajte  6neHpata MNpeKUHyBady u
cTaBseTe ja BO nosuumja “ ucknyyeHo “. Taka
Ke crnpeynTe HEKOHTPONUPAHO BKIy4YyBake
Ha HeAONMUYHM.

5.9. He «Kopuctete HeOoONMU4YHU Kora
CTpyjHMOT kaben e owTeTeH. AKO Tpaewe
kabenotr 6uage owTeTeHa, He ro gonupajre.
BepnHalu ncknyyerte ro CTpyjHUOT NPUKIYYHOK.

OwTeTeHn CTPyjHU Kabnu 3ronemyBaat
PU3MKOT oA, eNeKTp1YeH yaap.

HenouutyBaweTo Ha ycornmacu ynarctsa
MOXe Aa fioBefie A0 eNeKTPUYeH yaap, noxap
1 / unu Tewwkn noBpeau.



6. ®PyHKUMOHanNeH ONMUC M HaMeHa Ha
HeAOJINYHU.

EnekTpu4yHMOT HeponuuHu e padveH Mok
co unsonauumja Il knaca. Toj e ynpaByBaHO of
eAHod)a3eH KOJNeKTOp MOTOop, 4uja Gps3uHa
Ha poTauuja e peayuMpaHa co MOMOLU Ha
3a6Ha 6p3vHa. OBOj BuA anat ce KopucTtar
3a Hape3HWUU M OABPTEHO Ha 3aBPTKU BO
runc, ApBo, ApPBeHU obnoru, ALPBONOAOGHU
maTtepujanu, metanudacagHuobnoru. bpsorto
M TOYHO MpPULBPCTYBake NPeKy OonTUMariHo
ycornacyBake Ha BpPTEXM U BpTEXeH
MOMEHT, CEPUCKO BpTeHe BP3 HEMOABUXHMU
[erioBU NpPeKy JleCeH 3a paKyBake CO efHa
paka [OnaGo4yMHCKM nUMUTUpPake U TOYEeH
ucknyuute cnojka. HegonuuHu moxe pga ce
KOPUCTU co nNpoaomkHu 3a CoBetu n Cosetun
CO pasnuyHa AormkuHa M XekcaroHarnHa
npecek co ronemuHa 1/4 “. 3a ga ja kopucTute
aBTOMaTCKaTa orpaHvM4yBay Ha AnaboymHaTta
Ha Hape3Huuu Tpeba pga pabortart co Cosetn
co pomkuHa 25mm. He ce possonyBsa
ynotpeb6ara Ha MOK 32 aKTUBHOCTU PasfiuyHu
oA HeroBaTa HamMeHa.

7. UHdopmauun 3a emutyBaH Gy4yaBa u
BMOpauum

BpegHocTute ce W3MepeHM COrnacHo
EN 60745. HuBoto A Ha reHepupaHuoT
WyM OOMYHO €: HMBO Ha 3BY4Y€H NMPUTUCOK
84 dB (A) ; mokHocT Ha 3BykoT 95 dB (A).
HeonpepeneHoct K = 3 dB. PaGortete co
npuaywyBsauu! [pousneryBaatr BpeaHOCT
Ha BuOpauumTe (BeKTOp cymMa no TpuTe
6ona) e oapedeHa Bo cormacHoct co EN
60745. Hape3Huuu: BpegHOCT Ha u3gageHu
Bubpauum a, < 2,5 m/s?, HeonpegeneHocT
K = 1,5 m/s2. OpBpTtete rn wpadoBuTte:
BPeAHOCT Ha usnaaeHun Bubpauum a, < 2,5 m/
s?, HeonpegeneHocT K = 1,5 m/s%. HaBegeHa
BO OBa YNaTCTBO 3a eKcnrnoaTauuja BpegHocT
3a BUGpauuuTe ce Mepu No MeTOAOT HaBeAeH
Bo EN 60745 n moxe pa 6upe kopucteHa 3a
cnopepyBakwe Ha pas3nuyHu anat. Husoto
Ha BuOpauuuTe ce MeHyBa BO 3aBUCHOCT
OAi KOHKPETHO BpLIAT AEjHOCT U BO HEKOoU
cryyaM MoXe fAa HagMuHe crnomeHartarta
BO OBa ynaTtcTBO BpeAHocT. Ako anart ce
KOPUCTU MNOAONIO BpeMe BO OBOj PEeXuM,
onToBapyBaH-€TO npeau3BUKaHO oa
BMOGpauun, 6u moxeno aa 6uae noTueHeTa.
3a ToyHaTa MpoLeHKa Ha ONTOBapyBakeTO
oA BUOpauuuTe BO AageH paboTeH LMKNyc
Tpeba ga ce 3emart npeaBuAa U nepuoauTe BO
KOM anaT e UCKNyYeH unu paboTu Bo npaseH

RAIDER 3
oa. Toa MoXe 3HaYUTeNHO Aa ro Hamanu
M3MepeHOoTO onToBapyBake of BUbpauum BO
TeKOT Ha LenuoT paboTeH LuKnyc.

8. MoarortoBka 3a pa6ora.

CraBeTe BUCTUHCKUOT MnasHuuara,
cnopepj rorneMmHaTa u BUAOT Ha 3aBPTKU UNu
HaBPTKMW.

9. BknyuyyBawbe UM wucknydyBawe. Mopa
Aa BHMMaBall 3a HanoOHOT Ha enekTpu4yHaTa
Mpexa! HanoHOT Ha enekTpuyHaTa Mpexa
Mopa Aa oAroBapa Ha nopgaTouuTe HaBeAeHU
Ha nroykata Ha MoK. AnapaTu, O3Ha4yeHu
co 230 V, moxaTt pa 6upaTt peanusupaa 1 co
HanoH 220 V.

9.1. 3a BknyyYyyBake Ha HeAONIMYHMU
npuUTUCHEeTe U ApXeTe GneHpaTa NnpekMHyBay
(7). 3a 3armaBM Ha HaTUCHaATUA KpaeH
npekuHyBad (7) nputucHete ro kon4eto (5). 3a
MUCKNyYyBak€e Ha MOK penakcupaat 6neHaara
npekuHyBa4y (7), OQHOCHO akKo e 3arnaBu
co konyeTto (5), NPBO KpaTKO MPUTUCHETE U
noTtoa oTnyLwTeTe 6neHaara npekuHyBsad (7).

9.2. Perynupake Ha Op3uHaTta Ha
potaumja. HepmonuuHu posBonyBa pga ce
paboTn co pa3nnyHu GP3UHM Ha BPETEHOTO.
PerynupaweTto ce ocTBapyBa CO NMoMoll Ha
perynatopot Ha 6p3uHara (2). Bo oncerot Ha
ceKoja efjHa nNofecyBak-€ Ha perynaTopor Ha
Gp3vHaTa MOXe Henpe4vyeHO Aa ce perynupa
6p3nHaTa co 3ronemMyBak€ W HamanyBahe
Ha TMPUTUMCOKOT Bp3 OneHpata Kon4yeTo
(7). BpTeweTo AecHO Ha perynaTopot Ha
6p3uHaTa (2) Boan [0 3ronemMyBake UM, a
BPTEeH-ETO NIeBO 10 HamaryBakHe.

9.3. BuctuHckmnot nsbop Ha G6p3uvHaTa Ha
BpPTeXuUTe ce oApXyBa Kora HegoNM4yHU e
BKNy4eH Oe3 onTtoBapyBawe. Hactpoenute
BPTEXM Npu paboTta co onToBapyBake MoXaT
aa 6uaaTt NOHUCKMW.

9.4. U3Gop Ha HacokaTa Ha poTaumja.
Co npeknonHukoT (8) mMoxeTe ga MeHyBaTe
HacokaTa Ha portaumja Ha HegonuyHu. OBa
cenak He e MOXHO CO MpUTUCHaTa KpaeH
npekuHyBay (7). 3a Aa Hape3HUUU 3aBPTKH,
NPUTUCHETE ro NPEKMHYBAYoT 3a HacokaTa Ha
poTauumja (8) Ao 3anupoT neBo. 3a pa3BMBaHe
Ha 3aBPTKWU, NPUTUCHETE ro NPEeKMHYBa4oT 3a
HacokaTa Ha poTtaumja (8) 4o 3anMpoT AecHo.

He Tpe6ba pma ce Bpwmu npomeHa Ha
HacokaTa Ha poTtauMja Kora LWNUHAENbT Ha
HeAoNnU4YHU ce BpTU!

9.5. Perynupawe Ha pAnabouuHara Ha
BpTEHE.

Co perynatopor Ha pgnabouuHaTta Ha
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Hape3HMuMu (2) anaboyMHaTa Ha Hape3HUUMU
Ha rnaBaTa Ha 3aBpTKaTa BO AeTanu Moxe
ha bupe perynupaHa Ha 24 oueHKM 3a edeH
BpTexX. Cekoj cTeneH ogroBapa Ha npomeHa
Ha gna6ouuHaTa Ha BpTewe co 0,0625 mm.
BpTewse Ha perynatopor Ha panabouvHarta
Ha Hape3HuUM (2) Ha eAHa UerocHa poTauuja
MeHyBa AnaboyuHata Ha Hape3Huuu co 1,5
mm. Kora cTe co nue koH oTBopoT 3a CoBeTun
M BpTeH€e Ha perynaTopoTt (2) Bo npaBeL Ha
CTpenkuTe Ha YacOBHUKOT, Torall HamarnyBaTte
AnabouynmHata Ha Hape3HWUW, BPTEHETO
BO CMpPOTMBHA Hacoka of [ABWXEeHEeTO Ha
CTpenkute Ha YacOBHMKOT COOABETHO
3roneMyBa pnaboyuMHata Ha Hape3HuLMW.
Hajoo6po e pa ce yTtBpaM notpebGHaTa
AnaboynHa Ha Hape3HULM NpeKy TecTupame.

10. YnaTcTtBa 3a pabora.

10.1. CraBuM wMnasHuuaTa cTaBeTe BO
rmaBaTa Ha 3aBpTkata. Bana Ha Heponu4Hu
He Tpeba Aga ce Bptu. lputucHete BpBOT
Ha 3aBpTKaTa CUJIHO KOH AeTanuTe, BO KOj
Ke ro Hamorate M MNpUTUCHeTe OneHpaTa
npekuHyBau (7). 3aBpTKa ce 3aBMUTKa BO AeTanu
00 MOCTUrHyBake Ha ogHanpen yTBpaeHarta
anabouuHa, popneka OnaGo4nHcku
orpaHuyyBav (1) gonpe Oo nmoBpwMHaTa Ha
getanure. NoroHoT Ha BpaTUsIo e NpekuHarta
oA crojkaTa U Toj nMpecTaHyBa Aa ce BpPTMW.
MpoBepeTe ja anabounHaTta Ha BpTeHe Ha
3aBpTKaTa 1 no nortpeba ja npunarogu.

10.2. 3a pa3BuBake Ha 3aBPTKM CcTaBeTe
ro NpPeKnHyBa4yoT 3a HacokaTa Ha poTaumja (8)
BO nos3uuuja « poTtauuja neBo » u usBagere
Ana6o4nHcku orpaHuyyBay (1), u3BnekyBajku
HanpeAa, 3aegHO co perynatoport (2), 6es
pa ro porupare. Moxere ga pa6borute 1M co
ctaBeH [1na6o4mHckM orpaHudyBay (1), ako
npomeHuTe AnaboyMHaTa Ha BpTeHEe Ha
COOABETEH HA4MH.

10.3. 3a yao6HocT npu pa6oTta He[ONMUYHU
MMa cTeray 3a 3akadyBalke Ha nmnojac.
Co HejsuHa nomowl MOXeTe Aa 3aKauyuTte
HeAonu4YHM Ha nojacor. Ma n aBete Bu paue
ke 6GupaTt cno6ogHu, a HeJONMUYHMU Ke BY e noA
paka.

HanpaBeTe
paborara.

YyBajte M  opgHecyBajTe ce
[OMNOSNTHUTENTHUTE AoAaTOLM rPUKIUBO.

He <¢pnajte anatkata u He Tro
npeontoBapyBajTe.

11. Yecnyra v noaapLuka.

11.1. HegonuyHn He G6apa AONONHUTENHO

nepmoauyHu naysu BO

KOH

nogMaukyBake WNU cneuujanHo ycnyra.
Hukoraw He kopuctete Boga wunu 6Guno
KakBM XE€MMCKM TEYHOCTM 3a YUCTEeHE Ha
HegonuuHu. Toj Tpeba Aa ce u3bpuwa co
napye cyBa TkuBo. Cekoralwu Tpeba aa ce yyBa
Ha CyBO MeCTO Y OTBOpUTE 3a BEHTMNauumja Bo
KYKMLUITETO Ha HeOoONMYHU Aa ce crioboaHun n
YMCTHL.

11.2. NMpomeHa Ha jarnepop 4eTKu.

U3abeHute (nokpaTtkm og 5 mm), Harope
WM  CKPLIEHM jarmepogHM  YeTKM Ha
enekTpoMoTopoT Tpeba pa 6upe 3ameHer.
Cekoralu ce 3aMeHyBaaT UCTOBPeMEHO ABeTe
yeTkn. Pabotata nmo cmeHaTa Ha jarnepop
yeTkn [loBepeTe camo Ha KBanuduKyBaHU
cneuvjanucTu BO KOMMNaHujata cepBucepure
Ha RAIDER.

11.3. NonpaBkata Ha Bawwute anar e
Hajao6po gace BpluM camo oaKBanudukyBaHn
cneumjanucTu Ha pabotunHuuuTe Ha RAIDER
Kaje ce KopucTaT CamMmo OPUTMHAIHU pe3epBHU
penoBu. Ha oBoj HauuH ce o006e3begu
6e36eaHO hyHKLMOHMPaHe Ha BawuTe anar.

12. 3awTuTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa.

Co orneg 3awTUTa Ha JKMBOTHaTa
cpeauHa anart, gononHutenHute gadgets u
nakyBakeTo Mopa Aa 6uaaT noanoXeHu Ha
cooaBeTHa o6paboTka 3a NOBTOpHa ynoTpe6a
Ha coapXaHuUTe BO HUB CYPOBUHMU.

He cdpnajte enekTpouHCTPY naxHoOTo npu
KoMmyHanHuot otnag! CornacHo [lupektuBaTta
Ha EBponckata yHuja 2002/96/EC Bpcka
WCKOPUCTEHU €eNeKTPUYHU U eNeKTPOHCKU
ypeau u acdmpmMauumjata M Kako HauuoHaneH
3aKOH MOKTa, KOM He MoXaT ga ce Kopucrtar
noBseke, Tpeba Aa ce cobupaart ogaenHo u ga
6upaTt nognoXeHU Ha coopgBeTHa obpaboTka
3a OOHOBYBateé Ha COApXaHUTE BO HUB
BpeAHW CEKyHOapPHU CYyPOBUHU.
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Originalna navodila

Cestitke ob nakupu vrtalnika Raider, hitro in uspe$no rastoée blagovne znamke. RAIDER
so varni in zanesljivi stroji in delo z njimi bo pravi uzitek. Za vase udobje je zagotovljena tudi
odli€na servisna mreza po vsej drzavi. Pred uporabo tega elektricnega orodja, prosimo, da
se natan€no seznanite s temi “Navodili za uporabo “. V interesu vase varnosti, preberite vsa
navodila, vkljuéno s priporogili in opozorili na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam
in nesreéam, je pomembno, da so navodila na voljo za vse, ki bodo uporabljali ta elektricno
orodje. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzroci
elektriéni udar, pozar ali tezke telesne poskodbe. Ce elektricno orodje prodaste novemu
lastniku je potrebno “Navodila za uporabo™ predloziti skupaj z elektriénim orodjem, tako da bo
lahko novi lastnik seznanjen ustrezno z Varnostnimi ukrepi in navodili za uporabo.

Euromaster Import Export Ltd je pooblasceni zastopnik proizvajalec in lastnik blagovne
znamke Raider.

Naslov: Sofia City 1231, Bolgarija “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10
10, www.raider.bg, www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg.com. Od leta 2006
smo uvedli sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 s podrocja certificiranja: trgovino, uvoz,
izvoz in servisiranje hobi in strokovno elektriénih, mehanskih in pnevmatskih orodij in okovij.
Certifikat je izdalo podjetje Moody International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

parameter enota vrednost
Model . RD-ES48
Napetost VAC 230
Frekvenca Hz 50
Mo¢ W 500
Hitrosti min~' 0 -2500
Za nasvete Sesterokotnik inch 1/14”
Najvedji navor Nm 10
Najvedji premer vijaCenja vijaka mm 5
Zascita razred izolacije - Il

Lastnosti izdelka:

. Omejevanije globine stop.

. Nastavljiva globina stop.

. Zraéniki.

. Kavelj za obeSanje pas.

Gumb za zaklepanje stikalo v polozaj za vklop.
. Zapestni trak.

. Trigger stikalo z nadzorom hitrosti.

. Preklop smeri vrtenja.

ONO A WN
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Splosna navodila za varno uporabo.

Preberite vsa navodila. Neupostevanje
navodil lahko privede do elektricnega udara,
pozara in / ali hudih poskodb. Shranite ta
navodila na varnem mestu.

1. Varnost na delovhem mestu.

1.1. Obdrzati delovnho mesto vedno €isto in
urejeno. Nered in nezadostna osvetlitev lahko
prispevajo k nastanku nesrec.

1.2. Ne uporabljajte vaja v okolju s
povec¢ano nevarnostjo eksplozije, v blizini
vnetljivih teko€in, plinov ali prahu.

1.3. Ne dovolite otrokom
osebam, da vaja.

Ce je vasa pozornost preusmeri, lahko
izgubite nadzor nad vaja.

2. Varnost pri delu z elektriko.

2.1. Vti¢ svedra mora biti primerna za
stik uporabo. V nobenem primeru nikoli ne
prilagajajte vti¢a. Pri delu z ni¢lo naprav ne
uporabljajte adapterjev. Originalni oziroma
nespremenjeni Vvti€i in ustrezne vti€nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

2.2. lzogibajte se telesnemu stiku z
ozemljenimi povrsinami teh. cevi, radiatorji,

in drugim

Stedilniki in hladilniki. Ko je vasSe telo
ozemljeno,nevarnost elektric(nega udara je
vecja.

2.3. ZaScitite vaja pred dezjem in

vlago. Vdor vode v vaji povecuje tveganje
elektriénega udara.

2.4. Ne uporabljajte napajalni kabel za
namene, za katere se niso namenjeni, na
primer, da imajo v €asu urjenja in kabel
odklopite. Zavarujte kabel pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi in premikajocimi se deli.
Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

2.5. Pri delu s svedrom vodprto, ga
priklju€ite le v napravah, opremljenih z
elektricnim stikalom Fi (zasilno stikalo za
izklop diferenéni tok naprave) in odvodni
tok, ko mora aktivirati RCD ne sme biti ve¢
kot 30 mA, v skladu z “Uredbo 3 nacrtovanje
elektriénih instalacij in elektriénih vodih. *
Uporabljajte samo podaljske, ki so primerne
za uporabo na prostem. Uporaba kabelskega
podalj$ka, primernega za delo na prostem,
zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

2.6. Ce morate uporabiti sveder ali v
vlaznem okolju, vkljuéno z napravo samo v
napravah, opremljenih z elektriénim stikalom
internetom. Uporaba taksSnih varnostno

stikalo odvodne tokove zmanjSuje tveganje
elektricnega udara.

3. Varen nacin dela.

3.1. Bodite pozorni, pazite, kaj delate
in uporabo zdrave pameti. Ne uporabljajte
vaja, ko ste utrujeni ali pod vplivom mamil,
alkohola ali zdravil.

En sam trenutek nepazljivosti pri delovanju
vrtalnikom lahko za posledico hude telesne
poskodbe.

3.2. Delo z varovalno obleko in vedno z
zascitna ocala. NoSenje primeren za izdelavo
poslovnega osebno varovalno opremo, na
primer maske proti prahu, moc¢nih tesno
zaprti cCevlji z enakomerno tekalne plasti,
zascitna ocala, ¢elade in glusnikov (glusnike)
zmanjsuje tveganje za nesrece.

3.3. lzogibajte se nevarnosti, ki vsebujejo
vaja nenamerno. Pred prikljuéitvijo na
elektricno omrezje, preverite, ali jestikalo
nastavljeno na “off”. Knjigovodska vrtanje
s prstom na stikalu ali pozivitev za vklop
vrtalnika, ko je povezan, obstajanevarnost
nesrece.

3.4. Pred priklopom vaja, poskrbite, da
boste odstranili vse pripomocke in kljuce.
Podpora orodje, pozabljen od gibljivih delov
lahko povzroci telesne poskodbe.

3.5. lzogibajte se precenjujte. Delo v
stabilnem polozaju telesa in v vsakem
trenutku ohranjati ravnotezje. To bo
omogocilo, da nadzorujejovaja bolje in
varneje nepricakovane situacije.

3.6. Primerno obleko. Ne delujejo z ohlapno
obleko ali nakit. Lasje, oblacilo in rokavice
odmaknjen od gibljivih enot svedra. Ohlapno
obleko, nakit, ali dolge lase, se lahko lovijo v
vrtecih se delov.

4. SKRB vaja.

41. Ne preobremenite vajo. Uporabite
sveder le v skladu z njegovim namenom.
Boste bolje in varneje delo, ko jo uporabljajo v
dolo¢enem obsegu proizvajalec obremenitve.

4.2. Ne uporabite izvija¢, katerega stikalo
je poskodovan.

lzvijaci, ki jih ni mogoce nadzorovati s
stikalom, ki ga dolo¢i proizvajalec, je nevarno
in ga je potrebno popraviti.

4.3. Preden si urediti nastavitve sveder
ali zamenjajte Sobe in dolgo ¢asa, ko ni v
uporabi, ga izklopite iz elektricnega omrezja.
Ta ukrep odpravlja nevarnost sprozitve vaja
nenamerno.

4.4. Skrbite, da bo vaja v krajih, kjer ni



mogoce doseci z otroki. Omogocajo, da se
osebam, ki niso seznanjeni s tem, kako delati
z njo in niso preberite navodila za uporabo.
Ko v rokah netrenirano uporabnikov vaja je
lahko nevarno.

4.5. Naj bo vaja previdno. Preverite, da so
mobilne naprave delujejo brezhibno, ¢e ne
uroke, ali je zlomljen ali poSkodovan dele, ki
izkrivljajo ali ponarejanja funkcije vaja. Pred
uporabo vaja poskodovano, imajoorodje
popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo
vzdrzevana elektri€na orodja.

4.6. Uporabite svedra dodatne pripomocke
in orodja za delo v skladu z navodili
proizvajalca. Spostovanje in posebne delovne
pogoje in dejavnosti, ki jih teci. Z vrtalnikom
drugacen od tistih, namenjenih aplikacij
povecuje tveganje nastanka nesrec.

5. Napotki za varno ravnanje s specifiénimi
za vas kupljenega izvijacem.

5.1. Pri delu z vrtalnimi obrabe slusalkah.
Vpliv hrupa lahko poskoduje vas sluh.

5.2. Drzite orodje trdno. Pri zavijanju in
odvijanje vijakov se lahko nenadoma pojavijo
moéne reakcijske ¢ase. Ilzgubili nadzor
elektricnega orodja, lahko povzroci telesne
poskodbe.

5.3. Napajalni kabel pred selitvijo v
delovnih orodij. Ce ste izgubili nadzor nad
svedra, lahkokabel odnese orodja in povzrocil
Skodo.

5.4. Nikoli ne pustite vaja pred rezanjem
orodje popolnoma ne ustavi. Ro¢nik lahko
dotaknemo predmeta, kar ima za posledico
izgubo nadzora nad vaja.

5.5. Redno Cistite
izvijacem.

5.6. Nikoli ne segajte z roko v blizini
rotacijskih instrumentov.

5.7. Uporabiti ustrezne instrumente, da
bi nasli skrite pod povrsjem cevovodih, ali
pokli¢ite komunalno podjetje. Prihajajo v stik
z zivimi zic lahko povzroéi pozar in elektriéni
udar. Poskodbe na plinovodu lahko privede
do eksplozije. Prodoren rezultat vodi do
materialne $kode ali lahko povzrocéi elektri¢ni
udar.

5.8. Ce jenapajalna napetost prekine
(npr. zaradi izpada elektriéne energije ali ¢e
jevtikac¢ izkljuéen), odklepanje stikalo in ga
dal na “ off”. To bo preprecilo nekontrolirano
vklju€uje vaja.

5.9. Ne uporabljajte vaja, ko jenapajalni
kabel poskodovan. Ce med delovanjem

zracnike vasSega
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jekabel poskodovan, se ne dotikajte. Takoj
izkljucite napajalni kabel.

Poskodovani kabli povecujejo tveganje
elektricnega udara.

Ce tega ne storite lahko pride do
elektricnega udara, pozara in / ali hudih
poskodb.

6. Opis delovanja in namen svedra.

Elektricni izvijac jeroc¢ni elektri¢no orodje z
ZR Il. To poganja komutatorski motor enofazni
njegova vrtilna hitrost se zmanjSa z ozobjem.
Ta vrsta mocCi se pogosto uporabljajo za
privijanje in odvijanje vijakov z drywall, les,
lesa opazev, pri lesni materiali, kovinski
fasadno oblogo. Hitro in natanéno dolocanje
z optimalno usklajevanje vrtilne frekvence
in navora serije obraca na fiksnih delov
skozi enostavno enoroc¢no omejevalnikom
globine in natanéno sklopki. lzvija¢ se lahko
uporablja z razsiritvijo Sob in kape razli¢énih
dolzin in heksagonalno oddelku z1/4 *“.
Ce zelite uporabiti samodejno zaustavitev
globinski omejevalnik bi morala sodelovati z
Sobe z dolzino 25mm. Ne dovolite, da uporaba
orodja za drugaéne namene od njegove
namembnosti dejavnosti.

7. Informacije za hrup in vibracije

Vrednosti se merijo v skladu z EN 60745.
Visina ustvarjenega hrupa je obi¢ajno: raven
zvocnega tlaka 84 dB (A) ; raven jakosti
zvoka 95 dB (A). Negotovost K = 3 dB.
Nosite nausnike! Dobljene vrednosti vibracij
(vektorskavsota treh smeri), se dolo¢iv skladu
z EN 60745. Vijak: Vrednost neporavnanih
vibracij a, < 2,5 m/s?, Negotovost K = 1,5 m/
s2. Odvijete: vrednost izpuSéenih vibracij a,
< 2,5 m/s? Negotovost K = 1,5 m/s2. Navedene
v tem priro€niku vrednosti vibracij, izmerjene
z metodo iz EN 60745 in se lahko uporablja
za primerjanje drugaéno mo¢€. Raven vibracij
se spreminja glede naposebno nalogo,
ki se izvaja v nekaterih primerih pa lahko
preseze to vrednost v tem priroéniku. Ce
se uporabljaorodje za dolgo ¢asa v tem
nacinu, lahkoobremenitev zaradi tresljajev,
podcenjevati. Ocena vibracij obremenitve na
delovnem ciklu je treba upostevati in intervali,
ko jeorodje izklopljeno ali v prostem teku. To
lahko bistveno zmanjSa vibracije bremena
porocanja v celotnem ciklu.

8. Prvi koraki.

Vstavite ustrezno vti¢, glede na velikost in
tip vijaka ali sornika.

9. Vkljuéevanje in izkljucevanje. Bodite
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pozorni na napetosti! Omrezno napetost
se mora ujemati s podatki na tablici orodja.
Elektricno orodje, oznac¢ene z 230 V, lahko
dobite s 220 V.

9.1. Obrniti drill pritisnite in drzite stikalo
(7). Blokade na sprozilec pritisnili stikalo
(7) pritisnite (5). Ce Zelite izklopiti napravo,
spustite stikalo (7), ali ¢e je zaklenjen s
kljuéem (5), najprej na kratko in nato spustite
stikalo (7).

9.2. Nastavitev hitrosti vrtenja. Drill vam
omogoca delo z razliénimi hitrostmi vretena.
Reguliranje izvedemo z regulatorjem hitrosti
(2). V obmocju vsakega dolocitev hitrosti
lahko hitrost gladko prilagodi povecanje
in zmanjSanje pritiska na sprozilcem (7).
Zavijemo desno pri hitrosti (2), ki jim
povecala, in zavija levo, da znizate.

9.3. Pravilna izbira hitrosti vrtenja
se izvede, kadar sevaja vkljucen brez
obremenitve. Vrtljajev pri delu s tovorom je
lahko nizja.

9.4. Izbira smeri vrtenja. S stikalom (8)
lahko spremenite smer vrtenja svedra. To je
mogoce, kadar pritisku sprozilca stikalo (7).
Privijte vijake, pritisnite na stikalo za smer
vrtenja (8), dokler se ne ustavi na levi. Razviti
vijak pritisnite preklopsmeri vrtenja (8),
dokler se ne ustavi prav.

Ne sme biti spremembo smeri vrtenja
privrtenju vretena vrtalnikom!

9.5. Nastavite globino turnu.

Z variabilnim omejevalnikom globine
lahko (2) Globina stop glava vijaka natan¢no
prilagodi 24 stopinj v enem obratu. Vsaka
stopnja ustreza spremembi globine krmilnega
0,0625 mm. Vrtenje stop globine (2), en cel
spremeni postanek globini 1,5 mm. Ko ste se
soocajo s konico odpiranje in zavrtite gumb
(2) v smeri urinega kazalca, nato pa zmanjsati
globino postanka, obracéa v nasprotni
smeri urinega kazalca, da vsakokrat vecjo
stop globine. Zato je najbolje, da se doloci
zahtevana globina vijaka s testiranjem.

10. Navodila.

10.1. Postavite Sobo v glavo vijaka. Vaja
gred mora vrteti. Pritisnite konico vijaka
trdno do detajlov, ki se bo sklenil in pritisnete
stikalo (7). Vijak je privit v obdelovanec do
vnaprej dolocene globine naslona globina (1)
dotika povrsine obdelovanca. Pogonska gred
se prekine s sklopko in neha vrteti. Preveri
globino obrac¢anje vijaka in ga po potrebi
prilagodi.

10.2. Razviti vijaki dal preklop smeri vrtenja
(8) v polozaj “ Zavijte levo “ in odstranite stop
globine (1) tako, da ga vlece naprej, skupaj z
regulatorjem (2), ne da bi se obra¢a. Lahko
tudi delo z blokado nastavljeni globini (1), ¢e
jeglobina pravilno obraca.

10.3. Za udobje vrtalnik imanosilec za
pritrditev na pas. Z njeno pomocjo boste
lahko pritrdite na vas vaja pasu. Torej obe
roke so proste, in si vrtati prirocen.

Bodite periodicne odmore na delovnem
mestu.

Shranjevanje in  zdraviljenje  pribor
previdno.

Ne razpolaga z instrumentom, in ne
obremenjujejo.

11. Servis in podpora.

11.1. Vaja ne zahteva dodatnega mazanja
ali posebnega vzdrzevanja. Za ciScenje
vrtalnik nikoli ne uporabljajte vode ali
kemicnih teko€in. To je treba obrisati s kosom
suho krpo. Vedno je treba skladis¢iti v suhem
prostoru in odprtin v ohisju, da jih vrtanje
brezplacno.

11.2. Zamenjava ogljikove Scetke.

lzvoz (krajSe od 5 mm) gor ali zdrobljen
ogljikove Scetke na motorju, je treba
zamenjati. Seveda zamenjati oba Scetke
hkrati. Delo na zamenjavo ogljikovih S$¢etk
zaupa le usposobljene strokovnjake na
podrocju storitev Raider druzbe.

11.3. Repair Your Mo¢ je najbolje, da se
lahko opravi le strokovno usposobljene
bencinskih servisih Raider, ki uporabljajo
samo originalne nadomestne dele. S ¢imer se
zagotovi varno delovanje vasega mog¢i.

N 12. Varstvo okolja.

Da bi zascitili orodje okolje mo¢i, je treba
pribor in embalaza se podvrzejo ustrezni
obdelavi za ponovno uporabo informacij, ki
jih vsebuje.

Ne medite elektric(nega orodja v
gospodinjske odpadke! V skladu z
DirektivoEU 2002/96/ES o odpadni elektri¢ni
in elektronski pripomocki in vzpostavitev
kot nacionalno pravo, elektricna orodja, ki
se lahko uporabljajo ve¢, je treba zbirati
loéeno in jih je treba opraviti na ustreznem
zdravljenju za izterjavo vsebuje dragocene
sekundarne surovine.
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Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriSéenju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odli€nha servisna mreza, s 45 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriS¢enja pistolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente,
vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu
prodate drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se
novi korisnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

0d 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektri¢nih, pneumatskih i
mehanickih instrumenata i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera

model _ RD-ES48
Nazivni napon VAC 230
AC frekvencije Hz 50
Ocena W 500
Brzina min' 0 -2500
Za Sestougaonom savete inch 1/4”
Maksimalni obrtni moment Nm 10
Maksimalni pre¢nik vijka Zavrtanje mm 5
Klasa zastite od izolacije - I

Karakteristike proizvoda:

. Ograni¢avanje dubine stop.

. Podesiva dubina stop.

. Otvori.

. Kuka za kacenje pojas.

. Dugme lock prekida¢ u polozaj ON.
. Narukvicu.

. Prekida¢ brzinom kontrolom.

. Prebacivanje smera rotacije.

O~NO O WN -
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Opsta uputstva za bezbedan rad.

Procitajte sva uputstva. Ukoliko se ne
slede uputstva moze dovesti do strujnog
udara, pozara i/ ili te§ke povrede. Cuvajte ova
uputstva na bezbednom mestu.

1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1. Radni prostor cist i dobro osvetljen.
Nered i nedovoljna osvetljenje moze doprineti
nastanku udesa.

1.2. Ne radite vezbu u okruzenju sa
povecanom opasnosti od eksplozije, u blizini
zapaljivih te€nosti, gasovi ili prasine.

1.3. Drzite decu i druge osobe u gostima,
dok operativni vezbu.

Ukoliko vasa paznja preusmerena, mozete
izgubiti kontrolu busotine.

2.. Bezbednost pri radu sa elektricnom
energijom.

2.1. Utikac iz buSotine mora biti pogodan
za upotrebu kontakta. Ni u kom slucaju kutijici.
Kada radite sa nulu aparata ne upotrebljavajte
adaptere utikaca. Utikaéi i odgovarajuce
utiénice smanjuju rizik od elektricnog udara.

2.2. lzbegavajte telesni kontakt sa
uzemljenim gornjim povrsinama takvih. cevi,
radijatori, Sporeti i frizideri. Kada je osnovana
vasSe telo,opasnost od strujnog udara je veca.

2.3. Zastitite busilicu od kiSe i vlage.
Penetracija vode u probusenu povecava rizik
od strujnog udara.

2.4. Ne koristite kabl za napajanje u svrhe
za koje nije namenjeno, na primer, da se nose
vezbu ili kabl da iskljucite. Drzite kabl dalje od
vreline, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova.
Osteceni ili zamrseni kablovi povecéavaju rizik
od strujnog udara.

2.5. Kada radite sa busilicom uotvorenom,
samo ga ukljucite u instalacijama opremljene
elektricnom prekidaéu Fi (hitha obustava
rada prekida¢ uredaj diferencijalne struje) i
struje curenja kada aktivira osigura¢ ne sme
biti viSe od 30 mA, u skladu sa “Uredbom 3
Planiranje elektri¢nih instalacija i vodova. “
Koristite samo produzne kablove pogodne
za spoljnu upotrebu. KoriSéenje kabla
pogodnog za spoljno podruéje smanjuje rizik
od elektri¢nog udara.

2.6. Ako je potrebno da koristite busilicu
ili u vlaznom okruzenju, ukljuéujuéi masine
samo u postrojenjima koja su opremljena
elektricni prekida¢ Fi. Upotreba takvih
Sigurnosni prekida¢ struje curenja smanjuje
rizik od elektricnog udara.

3.. Siguran nacin rada.

3.1. Budite pazljivi, pazite Sta radite i
koristite zdrav razum. Ne koristite busilicu
kada ste umorni ili pod uticajem droga,
alkohola ili lekova.

Trenutak nepaznje kod upotrebe busilicom
moze uciniti da dovede do ozbiljne povrede.

3.2. Rad sa zastitnom ode¢om i uvek sa
zastitne naocare. Nosenje pogodan za izradu
biznis li€nu zastitnu opremu kao $to su maske
za praSinu, jake dobro zatvorenim cipele sa
stabilnom omotaca, zastithe naocari, kaciga
i prigusivacima (Antifoni) smanjuje rizik od
nesreca.

3.3. Izbegavajte opasnost od ukljucivanja
vezbu nenamerno. Pre povezivanja na mrezu,
proverite da li je prekida¢ podesen na “Off “.
Nosenje busilica prst na prekidacu ili aparat
busilicu kada je povezan, postojirizik od
nesrece.

3.4. Pre ukljuéivanja vezbu, uverite se
da ga uklonite sve komunalije i kljuceve.
Podrska alat, zaboravljen od pokretnih delova
moze izazvati povrede.

3.5. Izbegavajte precenjujte sebe. Rad u
stabilnom polozaju tela i u svakom trenutku
odrze ravnotezu. To ¢e vam omoguditi
da kontroliSetebusilica bolje i sigurnije
neocekivane situacije.

3.6. Haljina pravilno. Nemojte raditi sa
Siroku odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i
rukavice podalje od pokretnih jedinica vezbe.
Opusteno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti
zahvaceni u rotirajucih delova.

4.. CARE vezbu.

4.1. Nemojte prepuniti vezbu. Koristite
busilicu samo prema svojoj nameni. Vi ¢ete
raditi bolje i sigurnije kada ga koristite u
odredenom opsegu opterecenja proizvodaca.

4.2. Nemojte koristiti Srafciger €iji prekida¢
ostecen.

Odvijaci koji ne mogu biti kontrolisani sa
prekidacem od proizvodaca je opasan i mora
da se popravi.

4.3. Pre nego Sto izmenite podesavanja
busilice ili zameniti mlaznice, i dugo vremena
kada nije u upotrebi, iskljuéite iz struje.
Ova mera eliminiSe rizik od ov busilicom
nenamerno.

4.4. Drzite vezbu na mestima gde se ne
moze doci dece. Dozvoli da se koristi od
strane lica koja nisu upoznati sa time kako
da rade sa njim, a nisu procitali ova uputstva.
Kada u rukama neiskusne osobe busilicom
moze biti opasno.



4.5. Drzite pazljivo vezbu. Proverite da
su mobilne jedinice rade besprekorno, ako
ne €ini, da li slomljen ili oSte¢en delove koji
narusavaju ili menjaju funkcije busilice.
Pre upotrebe busilicu osteceni, imajualat
popravljen. Mnoge nesre¢e su uzrok u lose
odrzavanim elektri€énim alatima.

4.6. Koristite vezba, dodatne gadzete
i radnih alata u skladu sa uputstvima
proizvodaca. Postovanje i specificne uslove
rada i operacije koje treba da radi. Koristeci

busilicu drugaciji od onih namenjenih
aplikacija povecéava rizik od nastanka
nezgoda.

5.. Informacije o bezbednom rukovanju
specifiéne za vas kupljen Srafcigerom.

5.1. Kada radite sa busotine habanja
Cepovi za usi. Uticaj buke moze da oSteti sluh.

5.2. Drzite ¢vrsto alat. Kada ukljucujete i
odvrtanjem Srafova moze naglo pojaviti jake
reakcije puta. Gubljenje kontrole elektri¢nog
alata moze da dovede do li¢nih povreda.

5.3. Drzite kabl podalje od pokretnih alata
za rad. Ako izgubite kontrolu buSotine,kabl se
moze ponese alata i izazovu povrede.

5.4. Nikada ne ostavljajte vezbu pre
seCenja alat da potpuno zaustavi. Turbina
moze dodirnuti objekat, Sto dovodi do gubitka
kontrole nad busilice.

5.5. Redovno cistite otvore vaseg
Srafcigerom.

5.6. Nikada ne stavljajte ruke u blizini
rotirajucih instrumenata.

5.7. Koristite odgovarajuce instrumente
da pronade bilo skriveno ispod povrsine
cevovoda, ili pozovite lokalna komunalna
preduzeca. Dolaze u kontakt sa Zivim Zica
moze izazvati pozar i elektri¢ni udar. Ostecenje
cevovoda moze da dovede do eksplozije.
Prodiranje vode u rezultat oSte¢enja imovine
ili moze da izazove strujni udar.

5.8. Ako se prekidanapon napajanja
(npr. zbog nestanka struje ili akoutikac¢ je
isklju¢en), otkljucavanje prekidac i stavio ga
na “ Off “. Ovo ¢e spreciti nekontrolisano
ukljucuju vezbu.

5.9. Ne koristite busilicu kada je
ostecenkabl za napajanje. Ako tokom rada je
ostecen kabl, ne diraj. Odmah izvucite kabl za
napajanje.

Osteceni kablovi povecavaju rizik od
strujnog udara.

Ukoliko to ne uradite, moze do¢i do
strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede.

AER°
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6.. Opis funkcija i svrha buSotine.

Elektricni odvija¢ je rucni alat sa
izolacionim klase Il. Je voden ga sa jednim
fazom komutator motora éija rotaciona brzina
se smanjuje pomoc¢u prenosnika. Ova vrsta
moci se Siroko koriste za ucévrséivanje i
odvrtanjem Srafova u driuall, drveta, drvenim
panelima, sa drveta materijala, metalni
fasadnih obloga. Automatsko i precizno
fiksiranje optimalnim koordinaciji brzine i
obrtnog momenta serije okre¢u na fiksne
delove kroz lako jednom rukom dubinu
busenja i precizno kvacilo odvojeno. Odvija¢
moze da se koristi sa savetodavnim mlaznice
i kape razli¢ite duzine i Sestouglom odeljku
sal / 4 “. Za koriSéenje automatskog dubine
granicnik stop treba da rade sa mlaznicama
sa duzine 25mm. Nemojte dozvoliti upotrebu
alata za aktivnosti osim funkcionalne
pripravnosti.

7.. Informacije za bukom i vibracijom

Vrednosti se mere u skladu sa EN 60745.
Nivo buke generisane je obi¢no: nivo zvuénog
pritiska 84 dB (A) ; nivo zvuéne snage 95 dB
(A). Nesigurnost K = 3 dB. Nosite zastitu za
usi! Dobijene vrednosti vibracije (vektorski
zbir tri pravca) je izracunata prema EN 60745.
Vijak: Vrednost od izuzetnog vibracija ah < 2,5
m/s2, Nesigurnost K = 1,5 m/s2. Odvrtanjem:
vrednost emitovanih vibracija ah < 2,5 m/
s2, Nesigurnost K = 1,5 m/s2. Navedene u
ovom priru¢niku vrednosti vibracije mereno
metodom navedenom u EN 60745 i moze da
se koristi za poredenje mo¢. Nivo vibracija se
menja u zavisnosti od togaodredeni zadatak
se obavlja i u nekim sluc¢ajevima moze
da prede tu vrednost u ovom priruéniku.
Akoalatka se koristi za dugo vremena u ovom
rezimu,optere¢enje izazvano vibracijama,
moze se potceniti. Procena opterecenja
vibracija na obim Stampe mora se smatrati i
intervali kada je alatka isklju¢ena ili prazan
hod. Ovo moze znacajno smanijiti izvestavanja
teret vibracije tokom ciklusa.

8.. Prvi koraci.

Ubacite odgovarajuci utikaé, u zavisnosti
od veli¢ine i tipa zavrtnja ili klina.

9.. Inkluzija i iskljucivanje. Pazi za napone!
Napon mora odgovarati podacima na plo¢ici
alata. Elektricni alati oznacena sa 230 V, moze
se isporucuje sa 220 V.

9.1. Da biste ukljuéili busenje pritisnite i
zadrzite prekidac (7). Lock - o pritisne okidaé
prekida¢ (7) presa (5). Da biste iskljucili



30  www.raider.bg

masinu, otpustite prekida¢ (7) ili ako je
zakljuéan sa kljuéem (5), prvo na kratko, a
zatim otpustite prekidac (7).

9.2. PodeSavanje brzine rotacije. BusSilica
vam omogucava da radite sa razlic¢itim
brzinama vretena. Regulacija se vr§i pomoc¢u
regulatora brzine (2). U rasponu od svakog
podesavanja brzine se mogu nesmetano
podesiti brzinu povecanjem i smanjenjem
pritiska na okidaé (7). Okretanje desno
brzinom (2) povec¢ana ih, i okretanje na levo
da smanijite.

9.3. Pravilan izbor brzine rotacije
se odrzava kadavezba je ukljuéen bez
opterecenja. Preset brzina prilikom rada sa
opterec¢enjem moze biti niza.

9.4. Izbor smer rotacije. Sa prekidacem (8)
mozete da promenite smer rotacije busilice.
Ovo nije moguée kada se pritisne prekidaé
(7). Pritegnite zavrtnje da pritisnete prekida¢
smer rotacije (8) dok se ne zaustavi levo. Da
se razvije zavrtanj pritisnite prebacitesmer
okretanja (8) dok se ne zaustavi u pravu.

Zar ne bi trebalo da bude promena smera
rotacije kadavreteno okrec¢e busilicu!

9.5. Podesite dubinu prelazu.

Sa promenljivim dubine stop (2) dubina
stajaliste Sraf glava detaljno se moze podesiti
24 stepeni u jednoj revoluciji. Svaki nivo
odgovara promene u dubini upravlja¢a 0,0625
mm. Rotiranje dubine stop (2) jedan pun obrt
menja dubinu busenja sa 1,5 mm. Kada ste
suoceni sa otvaranja vrh i okrenite dugme
(2) smeru kazaljke na satu, a zatim smanjite
dubinu busenja, okretanje u suprotnom
smeru na smeru kazaljke na satu, odnosno
povecanje dubine stop. Najbolje je da se utvrdi
potrebnu dubinu zavrtnja kroz testiranje.

10.. Uputstva.

10.1. Stavite mlaznicu umetak u glavu
Srafa. Busilica vratilo mora da se rotira.
Pritisnite vrh zavrtnja ¢vrsto na detalj, koji
¢ée prelomiti i pritisnite prekidaé (7). Sraf je
pijan za podrucje rada do unapred dubini kao
dubine stop (1) dodiruje povrSinu predmeta
obrade. Pogonska osovina je prekinuta
kvacila i prestane da se okrece. Proverite
dubinu okretanjem zavrtnja i podesite ga ako
je potrebno.

10.2. Da se razvije Srafove staviti prebacite
smer rotacije (8) u polozaj “ Skrenite levo “ i
uklonite dubine stop (1) povlaéenjem napred,
zajedno sa regulatorom bez okretanja to.
Takode mozete raditi sa komplet dubine stop

(1), ako je dubina okretanja pravilno.

10.3. Za pogodnost za busenje imanosa¢
da prilozite pojas. Uz njegovu pomo¢ mozete
da prilozite na vas pojas vezbu. Dakle, obe
ruke su slobodni, a vi busilica ruci.

Uzmite periodiéne pauze na poslu.

Store i pazljivo tretiraju pribor.

Ne bacajte instrumenta, a ne preoptereti.

11. Servis i podrska.

11.1. Busilica ne zahteva dodatno
podmazivanje i posebno odrzavanje. Nikada
ne koristite vodu ili bilo kakve hemijske
tecnosti za ¢iS¢enje vezbu. Treba obrisati sa
komadom suvog tkanine. Treba uvek da se
c¢uvaju na suvom mestu i ventila u kuéistu da
ih busenja besplatno.

11.2. Zamena ugljene cetkice.

lzvoz (kra¢e od 5 mm) gore ili polomljene
cetkice na motoru mora biti zamenjen. Uvek
zamenite oba cetkice u isto vreme. Rad
na zamenu grafitnih cetkica poveriti samo
kvalifikovanih struénjaka u kompanije usluga
RAIDER.

11.3. Popravka Vas Snaga je najbolje da se
uradi samo kvalifikovano servisno stanicama
Raider, koji koriste samo originalne rezervne
delove. | time obezbedi bezbedan rad sile
vase.

EE 12.. 7Zastita zivotne sredine.

U cilju zastite Zivotne sredine elektri¢ni
alat, pribor i ambalaza treba da bude
podvrgnut odgovarajuéem tretmanu za
ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u
njoj.

Ne bacajte elektricnih alata u kuéni
otpad! Prema Direktivi EU 2002/96/EC o
otpadu elektricne i elektronske uredaje i
uspostavljanje kao nacionalne alata zakon
moci koji mogu da se koriste viSe treba da
se prikupljaju zasebno i da bude podvrgnut
odgovarajuéem tretmanu za oporavak
sadrzane biti vredni sekundarne sirovine.
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OpurMHanbHbie MHCTPYKLUSA MO NONIb30BaHUI0

YBaxkaemble nofib3oBaTeny,

MNMo3gpaBnsiem Bac ¢ npnobpeteHneM MawunHbI U3 Hanboree ObICTPO pacTylwmx OpeHaa
ONSA 3NeKTPUYECKUX U MHEBMATUYECKUX MHCTPYMEHTOB - Raider. [pu npaBUnbHOM MOHTaxe
n akcnnyartauun, RAIDER sBnsoTca 3awWmieHHbIMU U HaAeXHble MallWHbl U paboTta ¢ HUMK
AacT BaM UCTUHHOe yaoBonbCcTBUeE. [ns Bawero yao6cTea ecTb 6onbluas ceTb 06¢nyXnBaHus
13 45 cnyx6bl No BCen cTpaHe.

MNepen wucnonb3oBaHMeM annapata BHUMaTeNbHO MpoYTUTE 3TUM “UHCTpPyKUMA no
aKkcnnyatauymMm”.

B wuHTepecax Bawew 6e3omacHOCTM U AnNs ob6ecneyvyeHUs NPaBUIIbHOM 3KCNnyaTauuu,
noxanyncra, BHUMATeNIbHO NPo4YuUTalTe 3Ty WHCTPYKLMIO, B TOM YUCre peKoMeHAauun u
npepynpexneHns B HUX. YTobbl n3bexarTb HexenaTernbHbIX OLUIMGOK U HECHACTHbIX CIly4aeB,
BaXHO, YTOObl 3T WMHCTPYKLMMU OCTalTCA AOCTYMHLIMU ANA MCMNONb3oBaHMA B Gyayliem
AnA Bcex, KTo OyaeT ucnonb3oBaTb MawwuHy. Ecnu Bbl npopaeTte kK HOBOMy BnagenbLy
3TO “UHCTPYKLMSA NO NOSib30BaHUIO” AOMKEH ObITb NepeAaH BMecTe C HUM, TaK YTO HOBbIN
nonb3oBaTesib NO3HAaKOMUTBLCA C COOTBETCTBYIOLMMM 6G€30NacHOCTU U IKCMNyaTauuu.

“Euromaster Umnopt 3Skcnopt” OO0 sBnsieTcsi npeacTaBUTeNneM nNpousBoguTens u
Bnagerney ToBapHoro 3Haka RAIDER. 3apernctpvpoBaHHbIN O(UC KOMMaHUMM HaxoauTtcs
Codoma 1231, “Nlomcko popora” 246, ten 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; anekTpoHHas nouta: UHdopmaumna @ euromasterbg. kom.

C 2006 ropa koMmnaHusa nMpeAcTaBUIia CUCTeMy MeHe[XMeHTa kadectsa I1SO 9001:2008
c obnactbio ceptudukaumm: ToproeBns, UMNOPT, IKCNOPT U CEpPBUCHOE OBCNyXMUBaHUE
npoceccnoHanbLHOro n xo661 aNeKTPMYecKUin, MHEBMaTUYECKUA M INEKTPOMHCTPYMEHTOB 1
cko6sAHbIX nsaenun obuero. Ceptudmkar 6bin BbigaH no Moody International Certification
Ltd, AHrnus.

TexHun4yeckune gaHHbIe

MapameTp 6nok CTOMMOCTb
Mopnenb ) RD-ES48
HomuHanbHoe HanpsikeHne NUTaHus: VAC 230
YactoTa nepemMeHHOoro Toka: Hz 50
PentuHr w 500
CkopocTb min-’' 0 - 2500
CoBeTbl LWeCTUrpaHHbIMU inch 1/4”
MakcrmanbHbIV KpyTALWMUA MOMEHT Nm 10
MakcvmarnbHbI AnameTp 3aBUHYMBaHUS BUHTOB mm 5
Knacc 3awmTbl n3onaumm - 1

OcobeHHoCTU NpoaykTa:

. MNpepenbHas rnybuHa cton.

. Perynupyemasi rnybuHa octaHoBka.

. BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUS.

. Kptok ans noaseluvBaHns peMeHb.

KHonka 6roKkMpoBKY BbIKMOYATENS BO BKITKOYEHHOM MOMOXEHWN.
. Pemewuok.

. Tpurrepa nepekntoyartens C perynsiTopom CKOPOCTU.

. MepekntoyaTtenb HanpaBneHns BpaLLeHusl.

ONOUAWN =
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O6wWwmMe MHCTPyKUMM no 6GesonacHom
aKcnnyarauum.
MpouuTtante BCe MHCTPYKLUU.

HecobniogeHne 3TUX WHCTPYKLUMMA MOXET
NPUBECTU K MOPAXEHUIO INEKTPUYECKUM
TOKOM, MoXapy u /| unu cepbesHon TpaBMe.
XpaHuTe 3T UHCTPYKLIMM B HafleXXHOM MecCTe.

1. BesonacHocTb Ha pabo4em mecrTe.

1.1. Oepxute paboyee MecTo B 4UCTOTE
M Xopolo ocBelleHHbIM. Becnopsimok Ha
paboyem MecTe U He,OCTaTOYHOE OCBelleHne
MOXeT cnocobcTBoBaTb BO3HUMKHOBEHUIO
HecYacCTHbIX Clly4yaes.

1.2. He wucnonb3ynte pgpenb B cpepge
C MOBLIWEHHON OMacHOCTbID  B3pPbIBa,
Hefaneko OT  JierkoBoCNIaMeHALWNXCA
XuUAKocTen, rasoB UMK NbINWU.

1.3. He ponyckante peten
NOCTOPOHHUX Ha BpemsA paboTbl cBepro.

Ecnu Bawe BHMMaHuWe oOTBReKaeTcs, Bbl
MoXeTe NoTepsiTb KOHTPOJSIb Haz Apenbio.

uwnu

2. be3onacHoctb npu pa6ote cC
3NEKTPU4ECTBOM.
21. Bwunka cBepna [fgomkeH ObITb

npurogeH Ansi UCNONb30BaHUSA KOHTakTa. Hu
B KOEM cllydyae HUKOraa He nepegenbiBanTe
BUnNKy. NMpu pabote ¢ OOHYNEeHHbIX TEXHUKMU
He WCNONb3YIT HUKAKUX MepexoaHuKkoB. U
BUIKU, PO3€TKA YMEHbLUAET PUCK NOPaXeHUs
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

2.2. N36eranTe KOHTaKTa ¢ 3a3eMJIeHHbIMU
NOBEPXHOCTAMM TaKuUX. TpyObl, paguaTopbl,
nnuTbl U xonoaunbHuku. Korga Bawe Teno
3a3eMJIeH,PUCK MOPaXXEeHUS 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM, 4TO Oonblue.

2.3. 3awuTuTe Apenb OT AOXAA U Bnaru.
NMpoHuKHOBeHMe BoAbl B Oyp yBenuuuBaet
PUCK NOpaXKeHUs! 3MeKTPUYECKMM TOKOM.

2.4. He ucnonb3yiTte kabenb nuTaHusa gns
uenen, ANA KOTOPbIX OH He MpegHa3HayeH,
Hanpumep, ANA nNpoBedeHUA Aperib WU
Kabenb, 4YTOObI  OTKNKOYUTbL. [epxute
WHYp BAanM OT WUCTOYHUKOB  Tenna,

Macna, OCTPbIX KPOMOK U ABWXYLUMXCS
yacTten. lMoBpexAeHHbIW unNU 3anyTaHHbIA
kabenb yBenuMUYMBaeT PUCK MNOPAXKEHUs

3NEKTPUYECKUM TOKOM.

2.5. MNpu pabote ¢ Apenbio B OTKPbITYHO,
NoAKNYMTe €ero TONMbKO B YCTaHOBKax,
OCHALLEeHHbIX ANEeKTPUYECKUM Fi
nepekntoyartens (aBapuMiHbIA BbiKNoYaTernb
Y30) u Toka yteuku npu npuseaeHun Y30 He
OOMKHO ObITb 6onee 30 MA, B COOTBETCTBUM

c «lMonoxeHnem 3 MnaHupoBaHue
3NeKTPOYCTaHOBOK U NMHWW arneKTponepeaay
“. Wcnonb3ynte TOMbKO  YyANUHUTENM,
noaxopsimne AnNA  UCMNONb30BaHUS  Ha
OTKPbLITOM Bo3ayxe. Wcnonb3oBaHue
kabens, NpUrogHoro Ans UCNoSib30BaHUA
Ha OTKPbITOM BO34yXe, CHMWXaeT pPUCK

nopaxXeHUsi ANeKTPUYECKUM TOKOM.

2.6. Ecnm Bam HyXHO WcCNonb30BaTb
Apenb UNnu BO BNaXHoW cpege, B TOM yucre
MaLUMHbI TONILKO B YCTAHOBKAX, OCHALLEeHHbIX
ANEeKTPUYECKUM BblKIouaTenem Fi.
Ucnonb3oBaHue TaKux BblKIlouaTenemn
6e30MacHOCTM TOKOB YTEYKM CHWXKAET PUCK
MOPaXXeHUS INEKTPUYECKUM TOKOM.

3. Be3onacHbIf cnocob paboThbil.

3.1. byabre BHUMaTeNnbHbl, CMOTpUTE,
4yTO Bbl AernaeTe, U UCMONb3ynuTe 3ApaBbIn
cMmbicn. He ucnonb3yinte cBepno, korga Bbl
ycTanu unu HaxoguTecb Nop BO3AeNCTBUEM
HapKOTUKOB, arikOrofsi UNN NieKapcTB.

Manewwas HEOCTOPOXHOCTb npu
aKcnnyaTtauum 6ypoBbIX MOXeM caenaTb Ha
NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

3.2. Pa6ora c 3awmTHOM opexAabl U Bceraa
C 3alMTHble o4YkU. HoweHne nogxogut Ans
U3roToBneHUA OusHec WHAUBMAYaNbHOW
3aWmThl, HaNnpuMep, pecnupatopa, CusbHble
MMOTHO 3aKPbITbIX O0YBb C YCTOWYUBLIM

NPOTEKTOPOM, 3alUUTHbIE OYKM, LWWIEeM U
rnywuTenen (HaylHWKU) CHUXaeT pPUCK
HeCcYacTHbIX Cry4aeB.

3.3. WN3beranTe onacHocTb
BKIOYeHUA  gpenb  cnyvanHo. [epep
nopkmnoyYeHMemMm K ceTu, yb6eauTecb, 4TO

nepeksyaresib YCTAaHOBIIEH B MOJIOXEHUe
“ Bbikn”. lNpoBegeHne OypoBbIX Nanew Ha
BblKNloYaTene unu nogava NUTaHusi apenb,
Korga OH MOAKIIOYeH, CYLEeCTBYeT pPUCK

aBapuu.
3.4. Nepea nopknioyeHueMm  fApernb,
y6eautecb, 4TO Bbl yaanute ero Bce

KOMMYHarnbHble ycnyru u kntoun. Moanepxka
WHCTPYMEHT, 3abbinu ABUXYLMXCS YacTen
MOXeT NpMBECTU K TpaBMaM.

3.5. U3beranTte nepeHanpsxeHusi. Pabora
B YCTOMYMBOM MOSIOXKEHUU Tena u B nwoboe
BpeMsA nopgaepxuBaTb 6anaHc. 3To NO3BONUT
BaM KOHTpPONupoBaTb CBEprio ny4dwe u
6e3onacHee HeOXUAAHHbIE CUTYaLIUU.

3.6. OpeBanTechb COOTBETCTBYHOLUM
obpa3om. He paboTaitTe c cBOGOAHYO oaexay
WUnu yKkpalwueHus. [lepxute Bonockl, oaexay v
nepyaTku nopanblue oT ABMKYLUUXCA eaUHUL,



cBepna. CBo6oaHasA oaexaa, yKpalleHUst unm
ANWHHbIE BONOCbI MOTYT ObITb 3axBayeHbl
BpaLlaloLWUMMCS YacTAMM.

4. CARE gpenb.

4.1. He neperpyxanTe apensb. Ucnonb3ynte
CBeprio TONbKO Mo Ha3Ha4deHu. Bbl 6ypete
pabotaTtb ny4we u 6Ge3onacHee npu ee
Mcnonb3oBaHUM B YKa3aHHOM [uana3oHe
npon3BoAUTeNb Harpysku.

4.2. He ucnonb3yiiTe OTBEpTKY KOTOpOro
nepekntoyarernb NOBPEXAEH.

OTBepTKa, 4yTo HEeBO3MOXHO
KOHTpOnupoBaTb c nomolLbo
nepeknioyartens, npeaocTaBnseMbIX

npousBoAuTenieM, onaceH U AOMKeH ObITb
OTPEMOHTUPOBAH.

4.3. MNepea Tem, Kak UI3MEHUTb NapameTpbl
cBepna unuM 3ameHbl ¢OpCyHOK WM Aonroe
BpeMsi Korga OH He  ucnonb3yeTtcs,
OoTCOeANHUTE OT ceTu. ATa Mepa MCKIo4YaeT
PUCK BO3ZHUKHOBEHMWSA Apenb cry4yanHo.

4.4. [lepxute Apenb B MecTax, rge OHa
He MOXeT ObITb BOAanu ot aeten. MosBonkTe
emMy ObITb MUCMONb30OBaH NULLAMW, KOTOpble
He 3HaKOMbl C TeM, Kak ¢ HUM paboTaTb U
He uuTan 3TM MHCTpykuuu. Korga B pykax
HeoMnbITHbIX MoNb3oBaTenen cBepna MoXeT
6bITb ONACHbLIM.

4.5. BepeXXHo XpaHuTe gpenb. Y6eauTech,
4YTO MOOMNbHbIE YCTpoWcTBa paboraroT
6e3ynpe4yHo, ecnu He 3aknvHaHusA, OyAb
CrloOMaHbl  WNU  MOBPEeXAeHbl  AeTanu,
KoTopbIle McKaxaroT unu M3MEHSoT
dyHkUun ppenu. lMepea wcnonb3oBaHWEM
Apenv noBpexAeHHble 4acTU ANSA PeMOHTa
ycnyrn.  MHorme  HecyacTHble  cny4vau
AIBNAIOTCA CneAcTBMEM MNIOXOro yxoga 3a
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

4.6. Ucnonb3aynte cBepro,
[OMNONHUTENbHbIE YCTPOWCTBAa W opyaus
TpyAa B COOTBETCTBMM C WHCTPYKLUMAMU
M3rotoBuTensl. YBaXeHME U KOHKPETHbIX
ycrnoBui paboTbl M onepauuu, KoTopble
Heo6xoAMMO BbINonHUTb. Wcnonb3oBaHue
Apenb MO Ha3HAYeHUIO  MPUNOXKEHUN
yBenuuMBaeT pUcK BO3HUKHOBEHUS1 aBapui.

5. Yka3aHusa no 6es3onacHomy obpalueHuo
cneuyncdmnyHble OnNA  BaweWn  KynieHHOW
OTBEPTKMU.

5.1. MNpu pabote c 3aTbl4kaMu ANA yLIen
OypoBbix usHoca. Bosgencteue wyma moxert
NPUBECTM K NOBPEXAEHUI0 cnyxa.

5.2. Kpenko pQepxuTe  MHCTPYMEHT.
MNpy BKNIOYEHUU U OTKPYUYMBAHMA BUHTOB

RATER®
MOXeT  pe3Ko NPOUCXOAAT  CUNbHble
BpeMeHn peakuuu. loTeps KoHTpons Hapg
3MNEeKTPOUHCTPYMEHTA, MOXEeT MNpuUBeCcTU K
TpaBmam.

5.3. [OepxuTe WHYyp NUTaHUA Bpanu oT
OBUXYLMXCA paboTaTb UHCTPYMeHTOB. Ecnu
Bbl TepsieTe KOHTpPONb Haj cBepna, Kabenb
MOXET YBIeYbCA MHCTPYMEHTA U NPUBECTU K
TpaBme.

5.4. Hwukorpa He ocTaBnsinTe pApenb
[0 pPexylero WHCTPyMeHTa [0 TMOJHOWN
OCTaHOBKU. HakoHeYHUK MOXeT KOCHYTbCs
06bekTa, B pe3ynkLTaTte H4ero notepu KOHTpons
Hap ApenbHo.

5.5. PerynsipHo ouuwanTe
BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUSA OTBEPTKON.

5.6. Hukorga He nomelwanTe pyku psiaom
POTaLMOHHLIX UHCTPYMEHTOB.

5.7. WUcnonb3yiTe CcoOOTBETCTBylOLIME
MHCTPYMEHTbI, 4YTOObl  HaWTu  nobon,
CKpblBatoLeecs nop NOBEPXHOCThLIO

TpybonpoBoAoB, UMM MO3BOHMTE B MECTHbIX
npeanpusTUSX KOMMyHanbHoro. Betynator B
KOHTaKT noA HanpsXXeHMeM NpoBOAOB MOXeT
NpuMBECTM K BO3ropaHWi0O U MOpPaKEHMUIo
ANEKTPUYECKUM TOKOM. MoBpexaeHue
rasonpoBofa MOXET MPUBECTU K B3pPbIBY.
MNpoHukan pesynbTaT BoAbl K NMOBPEXAEHMUIO
MMyllecTBa MMM MOXET TMpUBECTU K
NopaXeHUIo ANEKTPUYECKUM TOKOM.

5.8. Ecnu HanpsixeHue nuTaHua Oypet
npepsBaHa (Hanpumep, Wu3-3a OTKITHOYEHUSA
3MNeKTPO3Heprum nn6o ecnu BUIIKa
OTKIIOY€EH), pa36nokupoBaTth nepeknioyarenb
M MONOXWUIl ero B MOJoXeHue “BbIKITHO4YEeHO
“ 310 no3BonuT npepoTBpaTUTb
HEKOHTpoNupyemMoe BKIoYaloT apenb.

5.9. He ncnonb3ynTte cBepno, Korga WHyp
nuTaHuA nospexaeH. Ecnu Bo Bpems paboTbl
kabenb noBpexaeH, He npukKacanWTecChb.
HemepnneHHo oTcoeauHUTe CETEBOM LLHYP.

MoBpexaeHHble kabGenu MNOBbLIWAKT PUCK
NnopaxeHWsi ANEeKTPMYECKUM TOKOM.

HeBbinonHeHune 3aToro Tpe6oBaHUsA MOXET
NpUMBECTM K MOPAXEHUIO 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM, NMoXapy 1 / unu cepbe3Hon TpaBme.

6. ®DyHKUMOHanNbLHOE onuWcaHue u Luenb
cBepna.

OnekTpuyeckasi oTBepTka npeacTaBnseT
co6oM MOpPTaTUBHBLIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
c unsonsuymen knacca ll. OH npuBoguTCcA B
ABWXeHWe oaHOoda3HbIM  KONMEKTOPHOro
ABUraTensi KOTOPOro CKOpPOCTb BpalieHus
CHUXaeTcsA NnocpeacTBOM 3y6yaTon nepegayn.



34  www.raider.bg

3TOT BMA BRacTM LIMPOKO WCMONb3YHTCA
ANA 3aBUHYMBaAHUA U OTBUHYMBAHUSA BUHTOB
B TUMNCOKapTOH, [epeBo, [AepeBsiHHble
naHenwu, c ApeBeCHbIX MaTepuanoB, MeTanna
obnuuoBkn acapa. BbicTpas M To4HaA
oTnagka onTUManbHbIM KoopAUHaLuu
06GOpPOTOB M KPYTALLEro MOMEHTa cepuu
BKIMOYEHUs (PUKCUMPOBaHHbLIX 4YacTel 3a
cyeT JIerkoro OAHOW PYKOM orpaHuuuTens
rmy6buHbl M To4yHoW cuenneHMu. OTBepTKa

MOXET MCMNOoNb30BaTbCA C paclUMpeHust
conen M WankM pasnU4yHOM pAfUHbI U
wecTturpaHHoro cevenunal/4d “.  Yr1o6bl

Mcnonb3oBaTb aBTOMaTU4YeCKYH OCTaHOBKY
rmy6uHbl OrpaHuuuTenb OOMKeH pabotaTb
c connamu ¢ pgnuHon 25 mMm. He gonyckanTte
Mcnonb3oBaHUE MHCTPYMEHTa Ans [pYrux,
YeM ero WCMorib30BaHUs MO Ha3Ha4YeHUIo
DesATeNbHOCTM.

7. Undbopmaumsa ansa wymom n Bubpaumen

3HauyeHus onpeaensiloTCA B COOTBETCTBUU
c EN 60745. YpoBeHb reHepupyemMoro Liyma,
KaK NpaBuIio,: ypoBeHb 3BYKOBOTO AaBreHUs
84 nb (A) ; YpoBeHb 3ByKOBOW MOLHOCTU 95
ab (A). NorpewHocts K = 3 nb. HapeBawTe
3alUTHbIE HayLWHUKK! MonyyeHHbIe
3HayeHUsA BUOpauuMm (Cymma BEKTOPOB NoO
TpeM HamnpaBneHusiM) onpegensieTcd B
coorBeTcTBMU C EN 60745. BuHT: CTOMMOCTBL
Bblgaioweroca Bubpaummn a, < 2,5 wic?
norpewHoctb K = 1,5 m/c2. OTBUHYMBaHMe:
3HayeHue usny4yaembix KonedaHum a, < 2,5 m/
c?, norpewHocTtb K = 1,5 m/c2. YnomuHaeTtcs
B J]aHHOM PYKOBOACTBE 3Ha4eHu BUbpauumm,
M3MepeHHbIX MeToAoM, YKa3aHHbiIM B EN
60745 u mMoxeT ObITb UCNONb3OBaH AnNA
CpaBHEHUs1 Pa3NM4YHOW MOLLHOCTU. YpOBEeHb
BUOpauMm u3MeHsieTcAs B  3aBUCUMOCTM
OTKOHKPETHON 3aAayu BbINOMHATCA U B
HEeKOTOPbIX Ccny4yasix MOXeT npeBbiwaTb
3Ty BenUYMHY B [aHHOM pPYKOBOACTBE.
Ecnnu WHCTPYMEHT ucnonb3yeTtcs B
TeyeHWe p[ANUTENbHOrO BpPeMeHUu B 3TOM
pexume Harpyska, Bbi3BaHHasA BuOpauuen,
MOryT ObITb 3aHWXeHbl. OueHKa Harpysku
BUOpauum B paboyeM LMKNe [OMKHbI
ObITb paccMOTpeHbl M MWHTepBanbl, Korga
MHCTPYMEHT BbIKITHOYEH MM Ha XOJIOCTOM
xoAy. 3TO MOXeT 3HaYUTeNIbHO CHU3UTb
Opemsi oT4eTHOCTM BUOpauum B Te4veHue
BCero uukna.

8. Hauano pa6oTthbl.

BcTtaBbTEe COOTBETCTBYHOLWMUIA pa3beMm, B
COOTBETCTBUM C pPa3MepoM U TUMNOM BUHTA

unu GonrTa.

9. BknioyeHue M wucknroyeHue. Cnegurte
3a HanpskeHMeM! HanpsixxeHue ceTu OOMKHO
COOTBETCTBOBaTb AaHHbIM 3aBo/iCKOW
TaGNUYKM UHCTPYMEHTA. DNEKTPOUHCTPYMEHT
0603Ha4YeHHble 230, MOXeT NMOCTaBNATLCA C
220 B.

9.1. YToObl BKIHOYUTH CBEPIUINbHbIN
CTaHOK U yaepxuBanuTe KHonky (7). MpuBaska
K Ha)XXaTuu nepekntoyaTens nycka (7) HaxmuTe
KHOMKY (5). YTOObl BBLIKNMIOYUTL MaLUUHY,
oTnycTute Bbiknoyatenb (7) wnm ecnu
OoHa 3abnokupoBaHa c (5), mepBoW KpaTKo
KINO4YeBOW, a 3aTEM OTNYCTUTE KHOMKY (7).

9.2. PerynupoBKa CKOpPOCTWM BpaLLEHUA.
Apenb nosBonsieT pa6oTtaTb C PasnNU4HbIMMK
cKkopocTsiMM  wnuHAensi. PerynuposaHue
OCyLLeCTBNSIeTCA C MOMOLWbIO perynstopa
ckopoctu (2). B 30He pencTBus Opyr
YCTaHOBUB  CKOPOCTb  MOXHO  MNfaBHO
perynupoBaTb CKOPOCTb, YyBenu4YuBas |
yMeHbLUasA [AaBrieHne Ha CMyCKOBYH KHOMKY
(7). MoBopor HanmpaBo Ha ckopocTu (2)
yBenuyeHue Ux, U NOBEPHYB HaneBo, YTOGbI
YMEHbLWWUTb.

9.3. [paBunbHbLIN BbLIGOP CKOPOCTU
BpalleHUs NPoXoauT NpU Apenb BKIoYaeTcs
6e3 Harpy3ku. 3amaHHas CKOpPOCTb MNpu
paboTe ¢ Harpy3Kon MoOXeT ObITb HUXe.

9.4. BbIGop HanpaBneHue BpalLEHUA.
C nomouwbio nepekntoyatens (8) MoXHO
M3MEeHUTL HamnpaBneHue BpalleHUsi cBepna.
OTO HEeBO3MOXHO MPU HaXaTUN KHOMOYHOrO
Bbikntoyatens (7). 3aTsiHATe BUHTbI, YTOObI
HaxaTb nepekntyarenb HanpaBneHus
BpaweHus (8) go ynopa BneBo. Paszpabotatb
BMHTOBOM npecc nepekno4YeHns
HanpaBrneHuss BpaweHusa (8) pmo ynopa
Bnpaso.

He pomxHo ObITh U3MEeHeHNe HanpaBreHus
BpalleHusl, Korga LWNuHAenb BpaljaeTcs
cBepro!

9.5. OTperynupyuTte rnyouHy odepeam.

C ocTaHOBKOM B riyOuHbI (2) orpaHuunTenb
rnyouHbl ronoBka BMHTa MOAPOGHO MOXHO
oTperynupoBaTb 24 rpagycoB 3a OAWH
obopoTt. Kaxabli ypoBeHb COOTBETCTBYeT
M3MeHeHuto rnyo6uHbl pynesoro 0,0625 mm.
MoBopoT orpaHnuuTens rMy6uHbI (2) Ha oAuH
NONHbLIA OBOPOT M3MEHsIeT orpaHuuuTenb
rmy6uHbl ¢ 1,5 mm. Ecnu Bbl cTONKHynucb
KOHYMK OTKPbITUSA U NOBEepHUTE PYuKy (2)
Nno 4YacoBOW CTpenike, 3aTeM YMeHbluuTe
orpaHuuuTenb rny6uHbI, npeBpatyas



B MPOTUBOMONIOXXHOM  HanpaBreHun no
4acoBOW CTperike COOTBETCTBEHHO Oonbluee
rmy6uHbl cBepneHus. Jlyywe Bcero, 4TOObI
onpenenuTb Tpebyemyk FNyOUHY BUHTa
Yyepes UCMbITaHUN.

10. UHCTpYKUUN.

10.1. Monoxute BCTaBKY OPCYHKU B
ronoBky BuHTa. CBepno Ban Heo6xoaumo
npoBepHyTb. HaXmuWTe KOHYMK BMHTa
NpoYHo K AeTtansaM, KoTopble OGyayT
obepHYyTb M HaxXmuTe nepeknoyatens (7).
BUHT BBMHYEH B 3aroToBKy OO 3afaHHOWM
rny6uHe, 4YTO W oOrpaHuuYUTenbL FNYyOUHbI
(1) kacaeTcsi NMOBEPXHOCTM  3aroTOBKMW.
MpuBogHOM Ban npepbiBaeTcsi CUENNEeHus,
7 OH ocTaHaBnuBaeTcs CMUHHWHT.
MpoBepbTe rMy6buHy noBopoTa BUHTa M Npu
Heob6xo4MMOCTM OTperynupynTe ero.

10.2. Paspa6otaTb BWHTbI NOCTaBUTb
nepekniyarternb HanpaBreHUs BpaleHus
(8) B nmonoxeHue “ lNoBepHuTe Haneso “ u
CHUMMUTE orpaHuyuTens rmy6uHsbi (1), noTAHYB
ee Bnepen, BMecTe C perynstopom (2) 6es
Hero noBoporTa. Bbl Takke MoxeTe pabotaTb €
HaGopoMm orpaHuyuTenem rny6uHsbl (1), ecnu
rnyouHa npeBpalleHus AOMMKHbIM 06pa3oM.

10.3. ana yoob6eTBa apenb
MMEETKPOHLUTENH ANA KPenneHuss pPemHs.
C ee nmomolblO Bbl MOXeTe MPUKPENUTb K
peMHI0 gpenb. Takum obpa3om, obe pyku
CBOOOAHbBI, U Bbl CBEPNUTL NOJA, PYKOW.

Bo3bmuTe nepuopmyeckue nepepbiBbl Ha

pabore.

XpaHute GepexHO  OTHOCUTLCA
akceccyapbl.

He BblOpacbiBante npubop, u He
neperpyxamre.

11. O6cnyxmMBaHMe U nogaepxkKa.

11.1. Openb He TpeGyeT AONONMHUTENbHOMN
CMa3Ku unu crneuuanbHOro o6cnyXvMBaHUS.
Hukorga He ucnonb3yWTe BoAy WIIM Kakue-
nMBO XMMMYECKUe XUAKOCTU ONSA OUYMCTKMU
apenb. CnegyeT npoTupaTtb KyCOYKOM CyXoM
TKaHblo. CneayeT XpaHUTb B CYXOM MecTe U
BEHTUNSILMOHHbIE OTBEPCTUA B Kopryce Ans
O6ypeHus 6ecnnartHo.

11.2. 3ameHa yronbHbIX LEeTOK.

Akcnopt  (kopoye 5 MM) BBEpX
wnu CrioMaHHble yronbHble LWeTKn
anekTpoABuraTens AOMKeH ObiTb 3aMeHeH.
Bcerga 3ameHsiiTe o6e KUCTU B TO Xe
Bpemsi. PaGoThbl No 3aMeHe YromnbHbIX LETOK
OOBEpUTb  TONMbKO  KBanuuLuMpoBaHHbIX
cneuynanuctoB B cdepe ycnyr RAIDER

RAIDER M
KOMMNaHUu. mm

11.3. OTpeMOHTMpOBaTb Baw
MowHocTb nyuwe ObiTb CAenaHo TONbKO
KBanuuunpoBaHHbIM CepPBUCHbIX
craHumn Raider, koTopble wucnonb3yroT
TONbKO OpPUrMHarnbHbIe 3anacHble 4YacTu.
OGecneunBass TeM cambiM Ge3onacHyto
paboTty BnacTtu.

12. OxpaHa okpy»atrolien cpeabl.

B uenax 3awuTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHT
cpeAbl, NPUHAANEXHOCTU U YNaKOBKY AOMKHbI
ObITb noaBeprHyThbi COOTBETCTBYHOLEN

o6paboTke ANA NOBTOPHOrO UCMONb30BaHUSA
MHdopMaumm, cogepallencsi B HeM.

He BbiGpacbiBauTe 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI
B ObiToBble oTxoabl! B coorBetcTBUM C
pvpektuson EC 2002/96/EC no ytunusauumn
3NEeKTPUYECKOro U ANEKTPOHHOIO YCTPONCTBA
W co3h4aHMA B KayecTBe  HapOAHbIX
WHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLLHOCTH, KOTOpble
MOryT ObITb UCMNONb30BaHbl Gonee AOMKHbI
cobupaTbCcs oTAENbHO U GbITb NOABEPrHYThI
COOTBETCTBYHOLIEN obpaboTke ans
BOCCTAHOBINEHUA COAEPKUTCA ObITb LIeHHbIM
BTOPUYHbIM CbIPbEM.
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GR . o,
MpwTtéTUTrO 08NYIWV XPHONG

Ayatrnt€ weAdTn,

ZuyXapnTAplia yid TNV ayopd €vOG MUNXAVAHOTOG Ao TIG TAXUTEPO OVATITUCOOMEVN
HAPKa NAEKTPIKWYV Kol TETTIETUEVOU aépa epyaleia - RAIDER. Mg Tn owoTh £€yKATAOTAGH KOl
Aeitoupyia, BAUKRAFT egival ac@aAn kai afiomioTa UAIKG Kal TIG Epyacieg padi Toug Ba cag
dwoel TpaypaTikig xapd. MNa 1n dieukdéAuvon oag, dyoyn e§uTTNPETNON Kal SnUIoUPYAOEl éva
dikTuO.

Mpiv XPNOIUOTTOINCETE AUTO TO UNXAVNHA, SI0BACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPISIO
Xprong».

Mpog 10 CUp@EépOV TNG ao@dAglag cgog Kol va eSac@alioel TV opbn XpAon kol va
SlaBdoETE TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0BnYieg, KABWG Kal TIG CUCTACEIG Kal TIG TTPOEISOTTOINCEIG
ToUuG. Na TNV arouyn TEPITTWV AdBWYV Kal aTUXNUATWY, gival ONUAVTIKO OTI QUTEG O 08nyieg
va mapapgivouv diaBéoipa yia peAAOVTIKA avagopd oe 6Aoug 6coug Ba XpnoiuoTrolouv To
unxdavnua. Av To TTouAfoel o€ évav véo ISIOKTATN ,,eYXEIPiSIO Xprong” Tpémel va utroBAnBouv
Hadi HE AUTO Va ETITPEWPEI OTOUG VEOUG XPROTEG VA £EO0IKEIWOOUV e TIG 0dnYieg acg@aAgiag Kal
AgiToupyiag.

,Euromaster Import Export“ Ltd gival e§oucio8oTnpévog avTITTPOCWTITOG TOU KATOOKEUOOTN
Kal 1810kTATN Tou RAIDER gutropiké onua. AielBuvon tng etaipeiag gival n Zégia 1231, blvd
sLom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, ; www.euromasterbg.com; E-mail: info @
euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia glonyaye éva cluoTnpa Siaxeipiong moidtnTag ISO 9001:2008
TMOTOTroINoN UE TO TTESIO EQAPMOYNAG: EUTTOPIa, EI0AYWYHR, £§aywyn Kal TRV £§UTTNPETRON TWV
ETTOYYEAHATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TTVEUUATIKA Kal TN dUvaun epyoAgiwyv kai o1dnpikwyv. To
TOTOTTOINTIKG £€KBOBNKE a1rd TOV oiko Moody AleBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TTOPANETPO Hovada agia
MovTého - RD-ES48
OvouaoTIKA TAoN TPOPOdOTiag VAC 230
ZuxvoTnTa ac Hz 50
EkTipunon w 500
TaxutnTa min-' 0-2500
Mo oupBoulég e€dywvo inch 1/14”
Méyiotn poti Nm 10
Méyiotn SidueTpog Bidwua RIdwv mm 5
Kartnyopia rpooTaciag Tng HOVWONg - 1

XapaKTNEIOTIK& YVWEIOUATA TTPOIOVTWV:

1. O mreplopiopodg Baboug.

2. PuBuigdpevog odnyog Badoug.

3. E€aepioTipeg.

4. AYKIOTPO YIa KPEUOOHA {wvn.

5. KoupTri KA&IdWoeTE TO SIOKOTITN 0T B€0N on.
6. Aoupdki kapTToU.

7. AlakdTITN evepyoTroinang pe pUBUICT OTPOPUIV.
8. ANGEETE TNV KaTEULBUVON TTEPICTPOPNG.



[evikég 0dnyieg yia TNV ao@aAn AsiToupyia.

AaBdoTe OAeg TIG 0dnyieg. Av  dev
akoAouBnoeTe TIG o0dnyieg, evOEXETAl VO
mpokaAéoel nAekTpotrAngia, TTupkayid f / Kai
oofBapolg TpaupaTiopoUs. PUAGgTe auTéG TIg
odnyieg og aoPaAig pépog.

1. Ao@dAgia OTO XWPO EPYATiag.

1.1. Alatnpeite T0 XWpPo epyaciag KabBapod
Kal KaAd @wTiopévo. Ol oKOTAOTOTOl KAl
AVETTOPKAG QWTICHOG UTTOPEi va CGUUBAAE!
OTNV EUPAVION TWV ATUXNHATWYV.

1.2. Mnv A&itoupyeite T0 TpUTTAvl o€ éva
mwepIBaAlov pe au§nuévo Kivduvo ekpnéewv,
KOVTA o€ eUQAEKTA UYpPd, aépia 1} oKOvN.

1.3. KpatRote 1o TIdId  Kal
TTOPEUPICKOPEVOUG HaKpId
XPNOIUOTTOIEITE EVA TPUTTAVI.

Edv Tpooox oag EKTPETETAI, MTTOPEI VO
XGoeTe TOV EAEYXO TOU SpaTTdvou.

2. Ao@dAsila KOTd TNV €pyacia ME TV
NAEKTPIKNA EVEPYEIQ.

2.1. To BUopa Tou TpUTTAVIOU Ba TTPETTEI VO
gival KaTdAAnAa yia XpAon €mkKoivwviag. Ze
Kapia mepimtwon Mnv TpotoTtrolgite ToTé TO
@IG. OTav epydadeoTe pe PNdEVIJETAI CUOKEUEG
B&V XPNOIMOTIOIEITE TIPOCAPMOCTIKA QIG. Ta un
TPOTTOTTOINMEVA PIG KAl TTPideg TToU Talpidlouv
HEIWVOUV ToV Kivduvo nAekTpotrAngiag.

2.2. ATTOQEUYETE TNV ETTAPH TOU CWMATOG
HE VEIWMEVEG ETIPAVEIEG OTTWG. OWARAVEG,
BeppavTIKG CWHOTA, NAEKTPIKEG KOUGiveG Kal
puyeia. Otav 10 owPa oag gival yeiwpévo, o
KivBuvog nAekTpomAngiag gival peyaAuTepog.

2.3. TlpooTatéwyre TO TPUTAVI OO TN
Bpoxn ka1 Tnv uypacia. Aicioduon Tou vepoUu
péoa oTo TpPuUTTAvi audvel Tov Kivduvo
nAektpotrAngiag.

2.4. Mnv xpnoigotrolgite TO KOAwdIO
PEUUOTOG  YId TOUG OKOTOUG YIO TOUg
otroioug dev TrpoopideTal, yia TTAPASEIYUA,
va peTa@épel éva Tputrdvi | éva kKaAwdio
yla va ammoouvdéoete. KpatioTte 1o KaAwdio
HaKpId a1rd BeppoTnTa, AddI, AIXPNPES AKUEG
A Kivoupeva e§apTApaTa. Ta KATESTPAMUEVA 1
pTePSepéva koAwdia au§dvouv Tov Kiviuvo
nAektpotrAngiag.

2.5. Otav gpydleoTe pe éva TPUTTAvVI OTO
UTaIBpo, OuVSEoTE UOVO OE EYKOTAOTACEIG
mou €ival e§omAiopéva  pe nAekTpiké  Fi
S1akOTITN (S10KOTITNG S10KOTAG AgiIToupyiag
€KTOKTNG avdykng residual current device)
Kal To peUpa dlappPong OTavV EVEPYOTTOIEITAI
RCD mpémer va givar Ox1 TEPICOOTEPO

TOUg
orav

RAIDERME
|[RowersTools]

amé 30 mA, cUpQWVA HPE TOV «KOVOVIOHO
3 O TpPOoYypOapUATIONOS TWV NAEKTPIKWV
EYKATOOTACEWV KOl NAEKTpO@Opa KOAWSIA.
“ XpnolgoTrolgiTe HOVO KOAWSIA TTPOEKTACNG
TTOU TTPOOPIJETAl YIO XPNON Of £SWTEPIKOUG
Xwpoug. H xpon evég kaAwdiou katdAAnAo
yia e§WTEPIKA XPNAON HEIWVEI TOV Kivduvo

nAekTpotAngiag.
2.6. Edav Trpémel va XPnoOIUOTIOINOETE
éva Tpumdvi i og uypé TepIBAAAoy,

oupTtreplAapBavopévng TNG HNXAvAg MOvo
O€ EYKOTAOTACEIG TTOU gival SOTTAIOMEVA PE
NAekTPIKO SiakoéTTn Fi. H XpAon Twv ev Adyw
S1aKkOTITNG 0ao@aAgiag pevpara  SiappPong
eAATTWVEI TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

3. Ao@aAng TPOTTOG Epyaaciag.

3.1. Na ciote oe gypriyopon, va BAEmeTe
auTO TIOU KAVETE KOI VO XPNOIUOTTOIEITE
TNV koivll Aoyiki. Mnv xpnoipotroigite éva
TPUTTAvl, OTaV €i0TE KOUPOOHEVOI | UTTO TRV
ETTAPEIN VOPKWTIKWY, AAKOOA i} QapHAKWYV.

Mia oTiyun amrpooediag katd Tn AsiToupyia
€VOG TPUTTAVI NTTOPET VA KAVEI YA VO 03NYAROEl
o€ ooBapo TPAUMATIONO.

3.2. Epyooia pe TTPOCTATEUTIKO IHOTIONO
Kal  TAVTO ME TTPOCTOTEUTIKA  YUaAid.
DopwvTag KATAAANAO yid TNV KATOGKEUR TWV
EMIXEIPAOEWV HECO OATOMIKAG TIPOCTACIAG,
Ommwg upAoka yia TR OKOvn, I1oXUpn
EPUNTIKA KAgIOTA TramoUTola HE OTABEPO
TEAUA, TTPOOCTATEUTIKA YUOAId, KPAVOG Kali
OlYOOTHPES (WTOAOTTISEG) HEIWVEI TOV KiVEUVO
ATUXNMATWV.

3.3. Amo@uyete TOV  Kivduvo  Tng
EVowpdTwong Tpumdvi Adbog. Mpiv amd 1n
ouvdeon Pe To NAEKTPIKO BikTUO, BEPaIWOEITE
oT1 o B1aKOTITNG PpiokeTral oTn 0éon “off”.
Aig§aywyn Tpumdvi TOo OAKTUAO ©AG OTO
S1aKOTITN 1} EvepyoTTOinon SpdTravo étav gival
ouvdedePEVO, UTTAPYEI KiVOUVOG OTUXAMOTOG.

3.4. nNpiv ouvdéoere TO TPUTTAVI,
BePaiwOeite OTI éxeTe a@alpécel OAa  Ta
BondbnTikG TPOoypduHATa KOl TA KAE€ISId.

EpyoAgio umrootApIEng, Sexaopévo ammd
KIVOUpEVA MEPN MTTOPEI VO TTPOKOAECOUV
TPAUUATICUO.

3.5. Amo@uUyete TevTwveoTe. EpyaoTtouv
ot plo oTaBepr) Béon Tou CWMATOG Kal aAvd
mdoa oTIydR va 31aTnPACEl TNV ICOPPOTTia.
AuTO Ba oag eTITPEWEI VA EAEYXETE TO TPUTTAVI
KaAUTEPN KOl ao@AAéoTepn aTmmPOBAeTTEG
KOTAOTACEIG.

3.6. NtuBcite kardAAnAa. Mnv AsiToupyeite
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HE @apdid poUxa R KoounRuata. KpatnoTte
Ta pHOAAIG oOg, To €vOUMATO Kol TO YAVTIO
oag HAKPId oTrd T KIVOUUEVA HOVASEG TOU
TputravioU. Ta @apdid pouxd, Ta KOGUAMATA
KOl To HOKPIA HOAAIG pTTOpEi va gPTTAOKOUV
OTA TTEPICTPEPOHEVA PEPN.

4. CARE 1puTrdvi.

41. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO TPUTTAVI.
Xpno1UOTTOIROTE éva TPUTTAVI HOVO CUPPWVa
HE TO OKOTO TNnG. Oa AeiIToupynoel KOAUTEPO
Kol OO@AAECTEPO OTAV TO XPNOIUOTTOIEITE
o€ MIa  KOBOpPIOHEVN TTEPIOX OO TOV
KATOOKEUOOTH QOpPTio.

4.2. Mnv xpnoipoTroleiTe éva kaToafidi Tou
OTroiou SI0KOTITNG EivVal KATEOTPAMUEVO.

KaroaBidia Tmou dev umropei va eAeyxOei
HE TO JIOKOTTN TTOU TrApPEXOVTAl OTTO TOV
KATOOKEUOOTH Eival ETTIKIVOUVO Kal TTPETTEI VO
ETTIOKEVOOTEI.

4.3. Mpiv va emefepyaoTeite TIg pubpioelg
€vOg TputravioU N VA OVTIKATOOTAOETE To
aKkpo@UaIa, Kal Yia HEYGAO XPOVIKS SidoTnHa,
otav dev gival o€ XPAON, ATTOCUVOECTE TO QIS
atmd Tnv mpifa. To yéTrpo autd eSaAeipel Tov
Kiviuvo TTpékAnong éva Tputrdvi Katd AdBog.

4.4. KpaTtAoTE TO TPUTTAVI € HéEPN O6TTOU dev
pTTopEi va emTeuXOei pe Ta Tadid. AQROTE TO
va Xpnoigotroindei amrd dropa 1Tou dev gival
€EOIKEIWPEVOI JE TO TTWG VA EPYOOTEI PHE AUTO
Kal dev €xouv Siafdoel autég TIG odnyieg.
OT1av oTa XEPIO TWV EKTTAISEUPEVWV XPNOTWV
TPUTTAVI UTTOPEI va gival emIKiviuvn.

4.5. KpatAoTe TO TPUTTAVI TIPOCEKTIKA.
BeBaiwBeite 6T o1 KIivnTéG  povadeg
AeitoupyoUv  dyoya, av ox1 §opkia, &iTe
omaopéva i XaAaopéva €EapTAPATA TTOU
voBeUouv 1 petafdAAouv TIG AsiToupyieg
ToU éva Tpumrdvi. [piv XPnNOIYOTIOINOETE
10 TpUTdvi BAAGBNng, TO Eepyaleio TTPETTEI
va ETMIOKEVAOTEI. MoAAd ATUXAMOTO
TPOKAAOUVTOl OTr6 KAKA OCUVTAPNON TWwV
NAEKTPIKWYV EpYyOAgiwy.

4.6. XpnoIhYOoTOINOTE  éva  TPUTTAVI,
€MITTAEOV OUOKEUEG KOl EpyoAeia gpyaoiag
oUM@WVa MPE TIG OBNYiEG TOU KOTAOKEUAOTH.
XeBaopog Kal TIG €101KEG OUVONKEG epyaaiog
Kal AgIToupyieg ToU XpPeIGdecTE Yia Vva
eKTEAEOETE. XPNOIYOTIOIWVTOG £va TPUTTAVI
SI0(POPETIKEG ATTO £KEIVEG TTOU TTPOoOpPijovTal
€QAPHUOYEG augdvel TOV Kivduvo gp@aviong
TWV ATUXNHATWYV.

5. MAnpog@opieg yia Tov ao@aAl XEIPICHO
€181IKd yIa ayopdoarte KatoaBidl oag.

5.1. Otav epyddeoTe pe WTOOOTTISEG POOPG

Tou TpuTtraviol. O avTikTutrog Tou Bopufou
HTTopEi va rpokaAéael BAdBN oTnv akon oag.

5.2. KparijoTe 10 gpyaleio oTtabepd. Otav
oTpo@n Kai §eRidwpa BIdwyv pTropei va cupBei
amoTopa  I0XUp  Xpovoug avTidpaong.
Xdvovrag Tov  €AEyXo TOU  NAEKTPIKOU
epyoAgiou pTTopei va odNyNoEl 0 CWHATIKEG
BAdBeg.

5.3. Kpatiote 10 KOAWwdIO TpOoYodoaoiag
HOKpPId a1 KIvoUpeva epyaleia epyaaciog. Av
XGoETE TOV £EAEYXO TOU SpaTrdvou, To KaAwdio
pmropEi va mmapacupBei amd 10 £pyaleio kai
VO TTPOKOAEGOUV TPAUUATICHO.

5.4. MoTé Pnv a@AVETE TO TPUTTAVI TIPIV
atrod TNV KOTTH gpyaAgio og pia TARPEN oTdon.
EpyaAeiou pmropei va ayyigel To avrikeipevo,
HE OmOTEAECHO va XAoel Tov €AgyXo Tou
TPUTTaVIOU.

5.5. Na kaBopileTe TAKTIKA To avoiypora
egaepiopol Tou KaToaBidi oag.

5.6. MNoT€ unv To1roBEeTEITE TO XEPIO KOVTA OE
TEPICTPOPIKN Opyava.

5.7. Xpnoiyotmoinote Ta KAatdAAnAa péca
yia va Bpeite kAol KPUHHEVA KATW O1Td
TA ETMIPAVEIOKA Ooywyoug, R KAAéOTE TNV
TOTIKA €TOIpEia KOIVAG w@eAeiag. EAdTe o€
€M@ ME NAEKTPOPOPO KOAWDIA UTTOPEI va
TPOKAAéoOUV TTUpKayId Kol nAekTpotrAngia.
Znuid oTov aywyoé 6a pmopoucav va
odnynoouv og pia ékpnén. Aicioduon oe éva
atroTéAegua To VEPO o€ UAIKEG {nMIEG N PTTOPEi
va TpokKaAéoel nAekTpotrAngia.

5.8. Edv n 1don Tpo@odociag SIaKOTTEi
(m.X- Abyw S10KOTTAG PEUPOTOG 1 AV TO @IG
gival amoouvdedepévo), ECekAeildwoere TO
S1akO6TTTN Kau va 1o “off”’. Autd Ba atroTpéwel
TNV aveSEAEYKTN TTEPIAAUBAVOUV TPUTTAVI.

5.9. Mnv XpnolgoTrolEiTE £va TPUTTAVI,
orav 10 KaAwdIo Tpo@odoaiag £Xel UTTOOTEI
{nud. Eav kard Tn didpkeia TG AeiToupyiog
To KaAwdio £xel  umooTEi  {nuId, MV
ayyilere. Apéowg aToouvdéoTe TO KaAwdio
TpOoPodoaiag.

Kareotpappéva kaAwdia aufdvouv Tov
Kivduvo nAektpotrAngiag.

Ze avTifeTn TrEpiTTTWON, &VvOEXETAI Vva
mwpokAnBei nAekTpomrAndia, Tupkayid [ / Kai
oofapoug TPaUHATIONOUG.

6. Asitoupyiki Mepiypa@n Kal GKOTTOG TOU
TpUTTAVIOU.

HAekTpik6 katoaBidi eival éva nAeKTPIKO
epyoAeio XeIpOG pE nNAEKTPIKR pévwon
KAdong Il. AuTté Kiveital a1ré évav KIvhTAPO HE
OUAAEKTN HOVOQPOOIKO TWV OTToiwV N TaxUTnTo



TEPICTPOPNAG HEIWVETAI UE TN BorBeia £vog
HOxAguong. Auto To €id0og TNG evEPyEIOG TTOU
Xpnoiyotrolgital Eupéwg yia 1o Bidwpa Kal To
Eefidwpa Bideg yuwooavidag, §UAou, §UAIveEG
emevduoelg, pe UAIKG amd §UAo, péTaAAo
emévduon mpooowewv. H Taxeia kai akpifn
kaBopioudé ToUu BEATIOTOU CUVTOVIOMOU TNng
ogIpdg OTPOPWYV Kal POTTAG OTPOPH Of
oT1aBepd pépn pEOW TNG EUKOANG BABoug e To
éva Xépl Kal aKPIBN CUMTTAEKTN OTTEUTTAOKEI.
KarocaBid1 ptopei va xpnoigomoinBei pe
aKPOQPUOIO ETTEKTACNG KOI KOTTAKIA TTOIKiAou
MAKOUG Kal e§aywvikAg SlaTtoung pe éva 1/4
“. TNa va XPnOIJOTIOINCETE TNV OUTOMATH
S1aKOTI Tou TTEPIOPIOTH BdBoug Trpémrel va
OUVEPYOOTEI NE aKPO@PUTIA JE PAKOG 25 mm.
Mnv emTpémeTe T XPAON Tou gpyaAeiou
yia dAAeg SpaocTnPIOTNTEG EKTOG OO TRV
TTPORAETOUEVN XPRON TOU.

7. [MAnpogopieg yia
Kpadaouoi

O1 TIyéG TTOU pETPOUVTAl CUPPWVA ME
1o mpotummo EN 60745. To emimedo TOU
TTapayopevou BopuUfou gival cuvABwg: ZTadun
NXNTIKAG ieang 84 dB (A) ? ZT1dBun nXNTIKAG
10x00g 95 dB (A). Avac@dAeia K = 3 dB. Na
popdrte wroaoTideg! O1I TTPOKUTITOUCEG TINEG
TOAAVTWOEWYV (S1aVUGUATIKO GBpoIoHA TPIWV
KaTEUBUVOEWV) TTPoadiopieTal UNPWVA ME
TOoTTPOTUTTOEN 60745.Bida: Aia TwVv EKKPEUWV
ay dovnong = 2,5 m/s?, aBefaiotnra K = 1,5
m/s?. Zefidwpa: H afia Twv EKTEPTTOPEVWV
Sdovioswv a, < 2,5 m/s?, apefaidtnra K =
1,5 m/s?. Avag@épovtal oTo TTapOV eyxeIpidio
TINEG BOVNONG HETPIETAI CUMQWVA HE TN
uéBodo Tou opiletal oto Tpoétummo EN
60745 ko1 pmTOpEi va XpnoigotroinBei yia
N O©UyKpion Ola@opeTIKWV duvaun. To
emimedo Tng d6vnong aAAdder avdAoya pe Tn
OUYKEKPIMEVN €PYACia TTOU EKTEAEITAI KAl O€
OPICUEVEG TTEPITITWOEIG UTTOPEi Va UTTEPRAivEl
OUTAV TNV TIPMA O€ auTé TO eyxeIpidio. Edav
To ¢gpyaAgio xpnoiyoTrolgital yio MeydAo
XPOVIKO didoTnUa Cg auTh Tn AgiIToupyia, To
@opTio TTOU TPOKaAgiTal amd Sovioelg, 6a
pmopoUce va utroTiunBei. Mia exTipnon Tng
dovnong @optiou ot éva KUKAO Ba TrpéTrel
va Bswpouvrtal Kol To SI0CTAMATA TIOU TO
epyaAeio eival atrevepyotroinuévo 1 OTO
peAavTi. AUTO UTTOPEI VO PEIWOEI ONHAVTIKA
TNV emMdpuvon KPadaouwv avapopdg Kad
‘0An Tn di1dpKEIO TOU KUKAOU.

8. ZeKIVWVTaG.

TomroBeTioTE  TO

Oo6puBog  Kal

KAatdAAnAo  TTwpa,

RAIDERME
ab

avdAoya pe To péyeBog Kai Tov TUTTo TNG Bidag
A KoxAia.

9. ZupmrepiAnwng Kol ATTOKAgIOMOU.
MNoapakoAoubnoTte yio T1doeig! H  1don
TOU OIKTUOU TIPETTElI VO OVTIOTOIXEI ME TIG
mAnpo@opieg oTnv Mvakida Tou gpyaleiou.
Ta NAEKTPIKA EpYOAEia TTOU ONMEIWVOVTAI HE
230 V, ytropei va Tpoodorteital pe 220 V.

9.1. Na va evepyomoinoere TOovV TUTTO
TPUTTOVIWV KOl KPOTAOTE TrATNMEVO TO
dlakémTn (7). Lock -on Tmieopévo TOV
S1akOTITN evepyotroinong (7) Tomou (5). Na
VO OTTEVEPYOTTOINCETE TO MNXAVNUO, O@PAOTE
10 S10k6TTN (7) A av gival KAEIBwpévo pE
10 KA£1Si (5), TTPWTA €V OUVTOMia Kal OTN
ouvéxela apnoTe To J1akOTITN (7).

9.2. PUBuion TnG TaXUTNTAG TTEPICTPOPNG.
Tpumrdvi cog EmMITPETEl va €EPYAJEOTE HE
SlapopeTIkEG TAXUTNTEG dGova. H pUBuion
yiverai pe T BonBeia evog pubpIoTA TAXUTNTOG
(2). Zrnv epIoxN TOU KABE PpUBUION TaXUTNTA
HTTOopEi va pubuioTEi OJOaAd TRV TaXUTNTO PE
Vv adnon Kal Tn Peiwon Tng Tieong oTo
KOUUTTi atreAeuBépwong Tou kAtgioTpou (7).
ZrpifovTag de§id pe TaxuTnTa (2) va augnoei,
KOl Tn OTPOQN TIPOG TA dAPIOTEPA Yid Vd
HEIWOETE.

9.3. H owoTt e€mAoyn Tng TaXUTNTOG
TEPICTPOPNAG TTPAYHATOTIOIEITAl  OTAV  €va
TPUTTAVI  TrePIAAUBAvVETal  XwpPig @opTio.
MpokaBopiouévn TaXUTNTO KATA TV €pyacia
HE TO QOpPTio UTTOPEi Va gival XaunAoTepo.

9.4. EmiAoyn ™mg KaTeubuvong
mePIOTPOPNG. Me To B1aKOTITN (8), pTTOpEiTE
va daAAdgete TRV KATEUOUVON TTEPICTPOPNG
TOU TpUTraviou. AuTé dev gival Suvatov, otav
matndei TOo OIAKOTTN gvepyomroinong (7).
Zpigre TIg Bideg yia va TIECEl TO SIOKOTTN
TNV KATeUOBuvon Tng TePICTPOPNS (8) HEXP!
va OTOMATAOEl aploTeEPd. Ma Tnv avdamrTugn
Bida TUTOU OBIAKOTITN N KATEUOUVON TNG
EPIOTPOPNG (8) uéXP! va oTapaTRoel SeSId.

Aev Ba émpeme va eival n aAAayn Tng
KATEUOUVONG TTEPICTPOPNG, OTAV N ATPOUKTOG
EPIOTPEPETAI £V TPUTTAVI!

9.5. PuBpioTe 1o BdBog TNG OTPOPNAG.

Me petafAnté otom BdBoug (2) kepaAn
Bidag oTtom BdOoug pe kGO AeTrTOHéPEIO
HUTTOpPEi VO TTPOCAPUOCTEI 24 HOipEG OE MIA
emavdaoTaon. KalBe emimedo avrioToixei o€
Hia aAAayn oTo BdBog Tng dievBuvong 0,0625
XIAlooTd. MepioTpé@ovTag To aToTr Bdboug (2)
Hia TARPN TeEpioTpo@n OoAAAGdel TNV oTdOon
BdBog 1,5 mm. Otav &ioTE AVTINETWTTOI ME
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TNV GKPN AvolyHa Kol TrEPICTPEYPTE TOV KOXAia
(2) mpog Ta degid, OTN OUVEXEIA, TN MEIWON
ToU BdBoug, yupilovrag TTPOG TNV AVTIBETN
kaTelBuvaon yia va de§i60Tpopa audvovTtag
avTtioToiXa oTom BdBoug. Eival kaAdtepa va
mpoodiopioTei TO amaiToUpevo Bd6og TOU
KOXAia HETW SOKIPWV.

10. Odnyieg.

10.1. BdATe 1O £évBeTO OAKPOQYUOIO OTNV
ke@aAn Tng Bidag. ‘Evag dovag Tputrdavi
mpémel va evaAAdooovral. MatAoTe 10 dKkpo
NG Bidag oTaBepd oTn AeTrTopépEla, N oTroia
B6a oAokAnpwBOEi Kal TTaTAOTE TO SIAKOTITN (7).
O koxAiag BIdwveTAl PECA OTO EPYOTEMAXIO
HEXP! éva TTpokaBopiopévo BdBog 6TTwGg TO
oTtom BdBoug (1) ayyilel Tnv emi@AveIo TOu
TEPayiou epyaciag. O KivnTApPIog afovag £xel
S10KOTTEI ATT6 TO GUUTTAEKTN KOl VO OTOUOTAOE!
va yupilel. EAéy&Te To BdBOG TNG TTEPICTPOPASG
Tou KoXAia Kal puBpioTe gdv gival amrapaiTnTo.

10.2. Na avamrtugel Tig Bideg TTou aAAdgeTe
TNV KatelBuvon TepioTpo@ng (8) otn Béon
«ZTPIYPTE APIOTEPA » KOl APAIPECTE TO OTOTT
BdaBoug (1) TpafwvTag To TTPOG T EUTTPOG,
Hadi ye To pubpIOTH (2) XWPIg VO HETATPETTETAI.
MriropeiTe €TTiONG VA EPYOOTEITE ME HIO OTAON
BaBog oer (1), edv 1O BABOG TNG OTPOPAHG
OWOoTA.

10.3. NMa Tnv KoAUTepn efumrnpérnon
TPUTTAVI £XE1 £VA OTAPIYHA YIO VO TOTTOBETAOETE
ToV 1udvTa. Me Tn Bor@sid Tou pTTOpEiTE VO
EMIOUVAYETE O€ TPpUTTAvi {wvn oag. 'ETor kai
ol 8Uo Ta xépla oag gival EAeuBepa, kai Ba oag
TPUTTAvI e0XpnoTo.

Mapte TePIOBIKA SlaAgippata Katd TNV
epyaoia.

AtrolnkeUouv  Kai
€§APTAPATA TTPOCEKTIKA.

va Ogparmreloel  Ta

Mnv TmeTdTe TOU OpPYydvou, KOI NV
UTTEPPOPTWVETE.

11. ZépPig Kal UTTOOTAPIEN.

11.1. Tpumdvi O&ev amaitei TTPOCOETN

ANiTravon R €8kl ouvtipnon. MMoté pnv
XPNOIUOTIOIEITE VEPO N XNHIKA Uypd yia
va koBopioeTre 1O TpUumdvi. OQa Tpétmel va
OKOUTTIJeTal PE évO KOMMATI OTEYVO Travi.
Mpémwer wAvTa va amobnkevovral oe §npod
HEPOG KaI TA avoiypoTa oTo TEPIBANMa yia va
TPUTTAVI TOUG SwpPEAv.

11.2. AVTIKOTAOTAON OTO KAPBOUVAKIA.

ESaywyég (uikpOTEPR oamé 5 mm)
MPOG To TAVW 1 OTACMEVA KopBouvdakia
TOU KIVNTAPO TIPETTEl VA  OVTIKATAOTOOEN.
Mdavra va avTIkaTaoTACEl Kal TIg &Uo

Bouptoeg TauTOXpova. O1I gpyacieg yia
TNV OVTIKATAOTOON TWV YNKTPWV Aavepaka
EUTTIOTEVUOVTAI HOVO KATAPTIOMEVOUG £151KOUG
OTOV TOHEQ TWV UTTNPECIWV TNnG ETAIPEiOg
RAIDER.

11.3. Emiokeun d0vapn oag gival KaAUTEPO
va yivel povo amrd ege1dikeupévo TTpaThRpPIa
RAIDER, trou Xpnoipgotmoiouv pévo yvAoIia
avtaAAakTikd. ESaoc@alilovrag €ro1 TV
ao@aAni AsiToupyia Tng SUvVAUAG Cag.

12. H mpooTacia Tou TepiBdAAovTog.

Mpokeipévou  va  TrpooTaTeuBei 1O
mepIBaAlov NAEKTPIKO epyaAeio, Ta
€SapTAPOTA Kal TN CUOKeUaoia Ba Trpétrel va
utmroBdaAAovtal o€ KATAAANAn eme§epyacia
YIO ETTAVAXPNOIMOTIOINON TWV TTANPOPOPIWYV
TTOU TTEPIEXOVTAI OE OUTAV.

Mnv TweTdte Ta nNAEKTPIKA €pyoAeia o€
OIKIOKA atroppippatal  ZUpQwva ME TNV
Odnyia Tng EE 2002/96/EK OXeTIKd ME TO
amoBANTA  NAEKTPIKWV KOl NAEKTPOVIKWV
OUOKEUWV Kal TNV EYKATAOTOON WG €OVIKO
Sikalo nAekTpIKA gpyaAgia TTOU pTTOPOUV Vva
Xpnoigotroin@ouv Ba Tpétrel va oUAAéyovTal
XWPIOTA TTEPICOOTEPO Kal va utrofAnBei o€
KATAAANAN aywyn yiod TRV avAakoapyn Trou
mepIEXoOvVTal €ival TTOAUTINEG BEUTEPOYEVEIG
TPWTEG UAEG.
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RD-ES48 Spare parts list

NO English Description NO English Description
1 Plastic piece 28 Ball bearing 608
2 Plastic regulator 29 Armature
3 Oil bearing bushing 30 Ball bearing 607
4 Cover Shrapnel 31 Rubber bearing sleeve
5 rubber block 32 Air deflector ring
6 Front Cover 33 Field
7 Shrapnel 34 Motor housing
8 Ball C3.5 35 handgrip
9 output shaft 36 Brush Holder
10 Clutch 37 Screw ST2.9*8
1 Circlip 12 38 Carbon brush
12 Support pillar 39 coil spring
13 Spring 40 Switch
14 circlip 30 41 Capacity
15 Ball bearing 6001 42 inductance
16 Screw ST4.8*35 43 | Connecting cable 145mm
17 Screw ST5*25 44 Connecting cable 95mm
18 Gear housing 45 Connecting cable 65mm
19 Toothed shaft 46 Cord clip
20 28 teeth Cylinderical gear | 47 Screw ST3.9*16
21 Needle bearing HK0609 48 Cable
22 paper 49 Cord guard
23 Inner cover 50 housing cover
24 Washer 51 Screw ST4.2*24
25 Intermediate gear shaft 52 Screw ST4.2*18
26 37 teeth Cylinderical gear | 53 pin
27 Needle bearing AXK0614
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Drywall Screwdriver
Trademark: RAIDER
Model: RD-ES48

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the
market of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 62841-1: 2015
EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013

'EUROMASTER Sl

Place&Date of Issue: tax: +359 2 934 07 22

Sofia, Bulgaria rand Manager:
23 JUNE 2023 Krasimir Petkov
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C€

EO AEKNAPALIUA 3A CLOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00
Appec: Cocdusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpoaykT: BuHToBEpT
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-ES48

€ NpoeKTupaH n npousBeneH B CbOTBeTCTBUE CHC ClieAHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponerickusi napnameHT U Ha CbBeta oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MaLUuHUTE;

2014/30/EC Ha eBpomneWCcKUsA napraMeHT U Ha cbBeta oT 26 c¢eBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3aKoHopaTericTBaTa Ha AbPXKaBUTe YNeHKU OTHOCHO erleKTpomarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponenckus MapnameHT n Ha CbBeta ot 26 cdeBpyapu 2014 rogmHa 3a
XapMOHU3MpaHe Ha 3akoHojaTericTBaTa Ha AbpXaBuTe YNEHKM 3a npefocTaBsAHe Ha nasapa
Ha eneKkTPUYECKU ChbOpPbXKEeHUs, MpeAHa3HaYeHU 3a M3MNon3BaHe B onpeferieHy rpaHuMuM Ha
HanpexeHUeTo

U OTroBaps Ha UBUCKBaAHUATA Ha CneaHUTe CTaHOapTu:

EN 62841-1: 2015
EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013

NMMOPT - EKCNOPT
00L

Msicto n naTta Ha u3gaBaHe:
Codpus, Brnrapus BpaHg MeHngXbLp:
27 oHu 2023 ropa. Kpacumup lMeTkoB
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Drywall Screwdriver RD-ES48
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) OeknapvipamMe Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CrieHUTe
CTangapTu u pasnopenobu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjiuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO JaHHOe n3genve CooTBETCTBYET
crnegylLwmnm cTaHaapTaMm U Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUYNOBLUANbHIOTL 3asBNSEMO,
Lo AaHe obnagHaHHS BLUMOBLLAE HAaCTyMHUM
cTaHgaptam | HopmaTtvnsam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpoTuTIa:

(MK) Hue nog Hala nuyHa ogroBOpHOCT Aieka
OBOj MPOM3BOZ € BO COMMacHOCT CO crnegHuTe
cTaHgapav v perynatmem:

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU

EN 62841-1: 2015
EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013

EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
23 JUNE 2023

hx +35929&‘A

e b

a1

Brand Manager:
Krasimir Petkov



46  www.raider.bg

C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Surubelnita electrica
Trademark: RAIDER
Model: RD-ES48

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 62841-1: 2015
EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013

Locul si Data aparitiei: 248 Lomsko
Sofia, Bulgaria tax: +3592 o rand Manager:
23 JUNE 2023 Krasimir Petkov
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ES - IZJAVA EU O SKLADNOSTI

PROIZVAJALEC:
Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

lzdelek: lIzvija¢ zavijake zagips plosce
Blagovna znamka: RAIDER
Model: RD-ES48

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maj 2006 strojev;

2014/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o priblizevanju
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo

2014/35/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o usklajevanju
dolo¢b v zvezi z dajanjem na trg elektricne opreme, namenjene za uporabo znotraj
dolocenih napetostnih mej

in ¢e izpolnjuje zahteve naslednjih standardov:

EN 62841-1: 2015
EN 62841-2-2:2014
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

Kraj in datum izdaje:
Sofija, Bolgarija

Produktni vodja:
23 JUNE 2023 Krasimir Petkov
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FAPAHLUUOHHU YCNTOBUA 3A MALLNHU

MaLunHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHy 1 nponsse-
[IeHn CbrnacHo AeicTealymte B Penybnuka Bbnrapus Hopmatus-
HU JOKYMEHTY 11 CTaHAAPTM 32 CbOTBETCTBIE C BCUYKM U3UCKBAHMS
3a 6esonacHocT.

CbABLPXAHUE U OEXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:
TbproBckata rapaHupsi, kosto “EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt”
OO[l paBa 3a TeputopusiTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto
cnepga:

- 36 MeceLia 3a BCUYKV €NEKTPOUHCTPYMEHTN 1 BEH3MHOBM MaLuK-
HuW oT cepumre: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a pu13NYECKV LA 33 eNEKTPOHCTPYMEHTY OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 Mecelja 3a lpUANYECKM NNLA 3a ENEKTPOMHCTPYMEHTY OT Ce-
puute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecela 3a (bu3nYeCKM NULA 33 MHCTPYMEHTW OT cepusita
Raider Pneumatic;

- 12 mecela 3a OpUAMYECKN NNLA 33 MHCTPYMEHTM OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecela 3a (hy3nyeckn N1La 3a BCYKY GEH3MHOBN MaLLIMHK OT
cepuunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 Meceua 3a topuUANYECKN NULA 3a BCUYKN GEH3NHOBY MaLLMHI
ot cepumte: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 mecelia 3a (PU3NYECKN NULA 33 BCUYKN KPUKOBE, PbYHN Ma-
LUMHW, Ta30BY 11 An3enoBu kanopudepu oT cepusta Raider Power
Tools;

- 12 MeceLja 3a 0pUANYECKM NULA 38 BCUYKI KPUKOBE, PbYHI MaLLy-
HU, ra30Bu 1 M3enoBu kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools
TbproBckaTa rapaHLMs € BanuaHa npv NpeaocTaBsHe Ha rapat-
L{MOHHa kapTa NoMmbIHeHa NpaBuHO B MOMEHTA Ha 3akynyBaHe Ha
MaluvHaTa 1 cuckaneH kacoB BoH 1nm akTypa. FapaHuyoHHaTa
kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa MOAen, CepueH HoMep, UMe Moamnuc
11 MeyaT Ha TbproeeLja Npofan MallvHaTa, Moanuc oT CTpaHa Ha
KMMeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBIs W AaTaTa Ha
rokynkaTa. HenombnHeHn WKW NOANpaBeHN rapaHLMOHHM Kap-
T ca HeBanMaHu. MawmHuTe TpsbBa Aa ce uanonaear camo no
npefHasHayeHme 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMSATA 3a yroTpeba.
3a fa ce rapaHTupa 6e3onacHata paboTa e HeobXoAUMO KineHTa
naa ce 3arno3Hae Jobpe ¢ MHCTpykumuTe 3a ynotpeba Ha MalunHa-
Ta, Npasunara 3a 6esonacHocT npu paboTa ¢ Hes 1 KOHKPETHOTO
11 NpeaHasHaueHue.

MalumHaTa 13ncksa NepuoAnyHoO MOYMCTBaHe W NOAXOAsLLA NoA-
ApbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTME Ha MalUMHaTa;

- 4aCTu 1 KOHCYMaTUBK, KOUTO NOAMNEXaT Ha U3HOCBaHe, Mpu4nHe-
HO OT NMOMN3BAHETO KaTO HaMpUMep: FPEC W Macno, YETKM, BOAAYM,
OMOPHM POIKA, TAMMOHM, TYMEHM MaHLLOHM, 33[BUXBALLY PEMBLIY,
CnMpauku, MbBKaB Bar C XWrio, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaap-
HUK Ha Takepw 1 Ap.;

- DOMBMHUTENHW akcecoap U KOHCyMaTtuBK Kato: PbKOXBATKW,
CTPYWHWK, KyTWW, CBPEANa, AUCKOBE 3a psidaHe, CeKauM HOXOBE,
BEPUIY, LUKYPKWA, OrpaHUYMTENH, Monmp-wwaibu, naTpoHHULM (3ax-
BaTU W ibPXKaUN Ha PEXELUMSIT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa 1
camarta Kopfa 3a kocaukv 11 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHn3bM 1 3ananuternHa caeLl;

- HaCTpoiika Ha pexumMa Ha pabora;

- CTONSAeMU eNneKTPUYECKN NpeanasuTenu 1 KpyLKK,

- MexaHW4HU NOBPEAM Ha KOpMyca W BCUYKW BBHLUHY eneMeHTH Ha
130EenNeTo, BKMIYUTENHO AEKOPATUBHY;

- peanasnTeny 3a 04y, NPeanasuTeni 3a PEXeLLN MHCTPYMEHTH,
ryMUPaHI NAI0uM, 3aKonyanku, NuHeanu v ap.;

- 3axpaHBaLL kaben v wencern;

- USANOCTHUTE NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTITE, NPUYNHEHN OT NPUPOL-

HU GencTBns, KaTo Moxapu, HaBOJHEHWs, 3eMETPECeHUst 1 ap.;
OTNAOAHE HA FAPAHLIUATA:

dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e 0TroBopHa 3a NoBpeav npu-
UMHEHM OT TPETM N, kaTo ,EnekTpocHabauTenHu opyxecTsa’,
MOBPEAN OT BLHLLEH XapaKkTep, KaTo TOKOBY yaapu, HeCTaHAaPTHU
3axpaHBaLLV HaNPEXeHWs 1 MMa NMPaBOTO A OTKAXE rapaHLMoHHO
obcnyxeaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL (MW HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3aenue-
TO C TO3 MOMbIHEH Ha FapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3annYeH unu nunceaty I/IHLleTI/Iq)VIKaLl'I/IOHeH E€TVKeT Ha MallnHaTa,
- NOBPEAY Bb3HMKHANW NPW TPAHCTIOPT, HENPaBUIHO CbXpaHeHMe
W MOHTa@X Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPU3NPaHa CEPBIU3HA HAMECA B HEYMbIT-
HOMOoLLeHa cepei3Ha 6a3a;

- noBpeaw, KOUTO Ca NPpUYMHEHW B CNeACTBIe Ha HenpasunHa yno-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSTA 3a eKcnnoaTalvs) Ha MallHa-
Ta OT CTPaHa Ha KnneHTa unu TpeTu nuua;

- NIOBPE/M NPUYMHEHV B PE3YNTaT Ha M3NOM3BaHETO Ha MalLMHaTa B
Apyra cpe/ia OCBEH NMpenopbyaHara oT NPOU3BOAUTENS (BNaXHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTUNALWS, HanpexeHue, 3anpalieHocT W Ap.);
- NIOBPEAY, MPUYMHEHY OT NONafaHe Ha BbHLUHY TeMna B MaluMHaTa;
- MOBpeay, NMPUYMHEHM B CrIEACTBME Ha HeBpexHo GopaBeHe ¢
MalluHaTa;

- 1oBpeau NpU4nHeHK oT paboTa 6e3 Bb3ayLLeH UNTLP Unm cun-
HO 3aMbPCEH TaKbB;

- MPY HENpaBUIHO CLOTHOLLEHME Ha GEeH3NH/BYTaKTOBO Macro,
BoZeLLo o briokvpaHe Ha aBuratens

-N10Bpe/a B CNEACTBUE HEMPaBUIHO MOCTABEH WMk HE3ATOYEH pe-
KeLL MHCTPYMEHT;

- MoBpesa Ha peflykTopHaTa kyTisi (npesaskata), MpudnHeHa ot
HeJ0CTaTbYHO 06PO CMasBaHe (C rpec) Ha chlyata

UV MEXaHUYeH yaap o 3aABikealLara oc.

- IoBpe/a Ha poTop UM CTaTop, U3pa3siallia Ce B CrienBaHe Mex-
Ly T4X, CNeACTBUE Ha CTONABaHe Ha usonauyuurte, NpudnHeHo ot
NPOABITKUTENHO NPETOBaPBaHE;

- MOBPEa Ha POTOP WM CTATOP NPUYMHEHA OT NPeToBapBaHe
HapyLleHa BeHTUNaLWs, U3pa3sBallia ce B NPOMsHA Ha LiBeTa Ha
KONeKTopa Ui HamMoTKHTe;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycnyx — peaynTar oT npesoavpa-
He Ha KonMYecTBOTO Macro B fjByTaKTOBaTa CMeC.

- IMNca Ha Macro 3a pexelyara Bepura U HesaTodeHa (u3xa-
6eHa) Bepura;

- 3anylUeHa ropyBHa CUCTEMa;

- MANCBAT 3alLMTHI [MCKOBE, ONOPHW MNOTOBE MMM APYTU KOM-
MOHEHTN KOWTO Ca YaCT OT KOHCTPYKLMSTA Ha MHCTPYMEHTa v ca
npeAHa3HayeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHata My v npasurn-
Ha excnnoaraums;

- 3axpaHealuaT kaben Ha WHCTPYMEHTa € yAabihKaBaH unu nog-
MEHSIH OT KIMeHTa;

- 11oBpe/aTa e NMpuYvHeHa OT NPeToBapBaHe 1N NNNca Ha BeHTU-
nauud, HeJoCTaTb4HO UNK HENPaBWHO CMasBaHe Ha ABMXeLnTe
ce KOMMOHEHT Ha U3[enneTo;

- M3HOCBaHE Unu GriokvpaHy farepyu Nopaau npetoapeaHe, npo-
AbIKUTENHa paBoTa unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ao ot 6riokpan narep v pasbuTa BTyNKa;
-~ pa3buTO LUNOHKOBO WMk PE3BOBO ChEANHEHNE;

- MOBpe/a B €M1.KMoY U eNEeKTPOHHO YnpaBreHune NpuynHeHa ot
npax unu cyyneaxe;

- NIOBPe/ieHa PeayKTOpHa KyTus (TnaBa) NPUYMHEHO OT 3aCTONops-
BalLMs MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay 6yTano u LMNUHOBLP B
pesynTar Ha NpeToBapBaHe, NPOALITKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTsAraHe Mexay byTano 1 UunuHALP B peynTar Ha npeToBapsa-
He, NpoAbIkUTENHa paboTa unu npax;



- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KoMeno 1 cvpadka (MPOMEHeH LBAT)

— [ibIMKY ce Ha paboTa ¢ BriokupaHa cpauka;

- CNyKBaHWA N0 Kopnyca, NPUYMHEHW OT HenpaBuneH MOHTaX Ha
CBBP3BALLM TPBOU, UTUHT 1 NOACGHN;

- TMnca Ha KOMMOHEHTY KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMSITA Ha UH-
CTPYMEHTA U Ca NpeaHasHaYeHu 3a ocurypsisaHeTo Ha besonacHa-

Ta My v npaBUnHa ekcnnoaraLus;

- Ha BCU4KM BOAHM nomnu (6e3 noTonsiemute) 1 xuppodopu Tpsib-
Ba fa GbAe MOHTUPaH Bb3BpaTeH KnanaH Ha BXOASLLNS OTBOP.
Mpn xuapodhopute NEPUOAUYHO CE MPOBEPSIBA HaMsraHETO Ha
MeTanHus KoHTeltHep(HansraHeTo Tpsbea Aa Gbde B rpaHULnTe
1.5-2 bar).

BHUMAHMWE! Xuapodhopute Raider ¢ MexaHnyeH npecoctat He
M3KMIOYBAT aBTOMATUYHO Npu nvnca Ha Boaal

- NoBpeJa NpuuMHeHa oT paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, kosTo ce
13passBa B AedopMaLys Ha YNITbTHEHUATA U KOMTMOHEHTUTE Ha
noMreHara yacr.

- NOBPEAN NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHE W MPEKOMEPHO NPerpsiBaHe;
CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHE Ha MPUETU B CEpBK3a MalliHM € B
pamKuTe Ha eaunH Mecel,

CepBu3nTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3@ MalLMHU, He MOTBPCEHN OT
COBCTBEHULMTE UM €I1H MECEL| CTIEf, 3aKOHHMS CPOK 38 PEMOHT!

TbproBckaTa rapaHuus 3a 6atepuy 1 3apsiaHn YCTPONCTBA, KOSITO
“EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[l faBa 3a Teputopusita Ha
Peny6nuka Bbnrapus, e kakTo cnepga:

- 18 meceLja 3a BaTepusTa 1 3aps[HOTO YCTPONCTBO OT CEpUNTE:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecelja 3a GaTepusiTa 1 3apsiBHOTO YCTPOIICTBO OT CepunTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

T"apaHLMOHHUST CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTaTa Ha 3akynyBaHe.
lapaHLusiTa NOKpUBa BCUYKM [edeKTU, Bb3HUKHANW NpW npasun-
HO nonasaHe Ha baTepusiTa 1 3apsiBHOTO YCTPOICTBO, CHOBPa3sHO
VHCTPYKUMsATa 3a ynotpeba. “EBpomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO[
ocurypsia rapaHLusi, puroxvma npu u3bpoenuTe no-gory ycro-
BUsI, Ype3 6esnnaTHo OTCTpaHsiBaHe Ha AiedheKTn Ha NpoaykTa, 3a
KOUTO B paMKuTe Ha rapaHLIMOHHUS CPOK MOXe fia Ce [loKaxe, Ye
ce AbiKaT Ha AethekTn B MaTepuana unu npu Npou3BOACTBOTO.
TbproBeckata rapaHLus € BanuaHa npy NpeocTassHe Ha rapa-
LIMOHHaTa KapTa Ha MaluMHaTa, MombiiHEHa NPaBUIHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha npofykTa v chuckaneH kacos GoH 1 hakTypa.
["apaHLmoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbbpka MOAen W CepueH Ho-
Mep Ha akymynaTopHaTta MaluuHa, OKoMrnekToaHa ¢ batepus u
3apSIAHO YCTPOIICTBO, MME, NOAMMC 1 NeYarT Ha ThproeLa npopan
KOMNMeKTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NOANKC OT CTpaHa
Ha KNWeHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBus W fatata
Ha nokynkaTa.

lapaHLusiTa He nokpuBea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKpuTWe Ha batepusita 1 3apspHOTO
YCTPOWCTBO;

- NIOBPEaU Bb3HUKHANW NMPY TPAHCTIOPT, MEXaHYHY MoBpeau /Ha
Kopryca 1 BCYKW BHLUHW €MeMEHTU Ha

BaTepusTa 1 3apsipHOTO, BKIKYUTENHO AEKOPaTUBHI, NPy ApyriA
BbHLUHM Bb3AENCTBUS 1 NPUPOAHM GEACTBUS KaTo NoXapy, HaBoA-
HEHS,, 3eMeTpeceHus:;

- [iebeKTI OT aMOpTU3aLMS, HOPMATHO M3HOCBaHE W U3xabsiBaHe;
lapaHuvsTa 3a baTepusTa v 3apsHOTO YCTPOICTBO OTnaja B
cnyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALY (MMM HEMOMbIHEH) CEepUeH HOMEp Ha KOM-
nnekTa akyMmynatopeH eneKTPOUHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha
rapaHLMoHHaTa kapTa;

- HapyLLUeHe Ha LienocTTa, U3TpUBaHe Unv NUNca Ha eTukeTa Ha

npou3BoAuTENs BbpXy GaTepusita u 3apsaHOTO

YCTPOIACTBO;

- BCUYKM cnyvan Ha nospeaw, MpUYMHEHW OT HempasuiiHa yno-
Tpeba (HecnassaHe UHCTPYKUMSTA 3a eKcrnoaTauust), U3nyckaHe,
yAap, 3anuBaHe ¢ TeYHOCTH, HeBpexHO GopaBeHe, 1 B Clyyau, Ye
BCUYKN KNETKU B 6aTepm|Ta Ca U3TOLLEHN NoA KPUTUYHUSA MUHK-
MyM;

- 3apexzaHe C HeopUrHanHK 3apsiaHy YCTPOMCTBA, 3axpaHBaLLy-
AT kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO € YAbIMKaBaH Ui NOAMEHSH
OT KIMEHTA, WNW [PYrv BbHLUHM Bb3AENCTBUS B NPOTUBOPEUME C
131CKBAHWATA HA MPOU3BOANTENS;

- KOraTo € NpaBeH ONUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoaNdH-
Kauus ot HOTpeﬁMTeﬂﬂ WM MPOMEHN OT HEYMbIIHOMOLLEeHU nuua
11 oupmm;

- Npy M3Non3BaHe Ha batepusiTa U 3apsEHOTO YCTPOWCTBO He Mo
npefHasHayeHme;

- NOBPEaV MPUYMHEHN B PE3ynTaT Ha W3NoM3BaHeTo U CbXpaHe-
HMeTO Ha baTepusita W/nnn 3apsBHOTO B fipyra Cpefa OCBEH npe-
rnopbyaHaTa oT Npou3BOAUTENS (BNaXHOCT, TeMnepaTtypa, BeHTU-
nauusl, HanpexeHue, 3anpaLueHocT 1 ap.);

- MpY TOKOBM yaapy, TPbMOTEBULM, HABOAHEHNS, MOXapH, ApYr1
BbHLUHM Bb3AENCTBMS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallia Mpexa W ¢ Apyru He-
MOAXOASLLM UNW HECTaHAAPTHM YCTPOCTBa;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha MpueTn B cepai3a Gatepuu u 3a-
PSIBHY YCTPOICTBA € B PaMKUTE Ha Cpoka 3a PEMOHT- efvH Mecell,
Criefl KOTO CepBU3NTE HE HOCSIT OTFOBOPHOCT B CIyyaid, Ye He ca
MOTbPCEHMU.

3akoHoBaTa rapaHLys € CbrnacHo uanckeanusTa Ha 33M u 3akoH
3a NpeocTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpxKaHue 1 Ldposu yenyru u
3a npopiax6a Ha cTok. Mpu HeCLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTPebu-
TeNAT MMa NpaBHM CPeACTBA 3a 3aLlTa CpelLly NpoAasaya, KouTo
He Ca CBbP3aHM C pa3xofiy 3a Hero, KaTo TbproBckaTa rapaHLs He
3acsira Te3u CPeACTBa 3a 3alyuta Ha noTpebuTtens;

He3saBucumo oT TbproBckaTta rapaHLys npojaBaybT oTroBapst 3a
nMncara Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckata cToka ¢ AOroBo-
pa 3a npopaxba CbrmacHo rapaHumsTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LMdPOBO ChbpXaHie 1 LdpoBM YCryrv 1 3a
npopaxba Ha CTokm).

Un. 33. (1) KoraTo cTOKMTE He OTFOBapsiT Ha WHOMBMOYanHUTE
U31CKBAHWS 3a CbOTBETCTBUE C [JOrOBOPA, Ha OBEKTUBHUTE U3K-
CKBaHWS 3a CbOTBETCTBME W HA M3NCKBAHWSTA 3@ MOHTUPaHE Ui
WHCTanMpaHe Ha CTokuTe, NoTpebuTensT Ma npaso:

1. ja npeasBK peknamaLys, kaTto novcka oT NpoAasaya Aa npuse-
[le cToKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. [la NoNy4m NponopLMOHanHoO HamansBaHe Ha LieHaTa;

3. ia pa3sany goroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutenst moxe aa nbepe
MEX[y PEMOHT WM 3aMsiHa Ha CToKaTa, OCBEH ako TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO Wnu 611 JOBEMNO 10 HEMPOMOPLMOHANHO ronemu pas-
X0AV 3a NpoAaBsava, kato ce B3emar npeAsif BCcuyku obeTosTen-
CTBa KbM KOHKPETHIUS CRyyaid, BKIKOYUTENHO:

1. CTOHOCTTa, KOSiTo 61 MMana cTokaTa, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBME;

2. 3HaUNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBIUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fla ObAe NpeaocTaBeHo [pyroTo CPeacTBo 3a
3awyTa Ha notpebutens 6es aHaunTenHo HeyaobeTeo 3a noTpe-
Gurens.

(3) MponaBaybT MOXeE fja OTKaxe Aa NpuBeLe CTOKaTa B CbOTBET-
CTBME, ako PEMOHTBT 1 3amMsiHaTa ca HEeBb3MOXHN UK ako Buxa
[A0BENN A0 HENpOMOpLMOHANHO roNleMu Pa3xoau 3a Hero, kaTo ce
B3emaT npeaBuz BCUYKW OBCTOSTENCTBA, BKIIOUUTENHO TE3n no
an.2,1.1un2.
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(4) MoTpebutensT MMa NpaBo Ha MPOMOPLMOHANHO HamarnsiBaHe Ha
LieHaTa Unv fja passanv j0roBopa 3a npofaxba B cneaHuTe cnyyam:

1. NPOAaBaYbT He € M3BBPLLMM PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CTOKaTa Cb-
rmacHo un. 34, an. 11 2 unw, Korato e NpunoXmMo, He € U3BBPLLMN
PEMOHT WK 3aMsHa CbriacHo Yn. 34, an. 3 v an. 4 unu npogasaybT e
0Tka3an Aa npuBese CTokata B CbOTBETCTBIE CbIMacHo an. 3;

2. MOsIBM Ce HECbOTBETCTBYE BMPEKM NPeANpUeTUTE OT NpofjaBaya
[eNCTBUS 3a NpUBEXAaHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBYE; MPU HECHOT-

BETCTBIE Ha CTOKW C AbArOTpaiiHa ynotpeda u Ha CTOKW, Cbabpxa-
LUV LchpOBY eNeMeHTH, MPoAaBaYbLT MMa NPpaBo Aa Hanpasy BTOPY
OMNT 3a NPUBEX/JaHE Ha CToKaTa B CbOTBETCTBIE B PaMKUTE Ha Cpo-
ka Ha rapaHupsTa no yn. 31;

3. HECbOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OrpaBfaBa He-
3abaBHO HamansBaHe Ha LigHaTa unu pasBansHe Ha AoroBopa 3a
npogax6a,

4. npoaaBaybT € 3afBuN UK OT 0BCTOATENCTBATA € ACHO, Y€ Mpo-
faBaybT HAMA fia NpuBe/E CToKaTa B CbOTBETCTBIE B Pa3yMeH CPok
1 6e3 3HaunTenHo Heyao6CTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HaMa NpaBo Aa pa3sanu LOroBopa, ako HeChOT-
BETCTBMETO € He3HauMTENHO. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a ToBa Janu
HECbOTBETCTBUETO € HE3HAYUTENHO Ce HOCK OT MpofaBaya.

(6) MoTpebuTensaT MMa NpaBo Aa OTKaxe MNalLaHeTo Ha ocTaBa-
L@ 4acT OT LieHaTa UMM Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo NPOAaBaybT He
W3MbIHM CBOUTE 3afbIKEHNs 3a NPUBEXAAHE Ha CTokaTa B CbOT-
BETCTBYE.

Un. 34. (1) PeMOHTBT Unu 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLLBA bes3-

NraTHO B pamKUTE Ha pasyMeH CPOK, CYUTaHO OT YBELOMSIBAHETO
Ha npogasaya OT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO W 63 3Ha-
uuTenHo HeynobeTBO 3a noTpebuTens, kato ce B3emaT npeasua
€CTeCTBOTO Ha CTOKUTE 1 LienTa, 3a koo ca 6unu Heobxoaumm Ha
notpebutens.

(2) 3a CTOKM, pa3nnyHK OT CTOKUTE, ChABPXKALLM LM(POBN enemeH-
TI, PEMOHTBT UMM 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLUBa 6e3nnaTHo B
paMKuTe Ha e[MH MeCeLl, CYUTaHO OT yBEAOMSIBAHETO Ha NpofaBaya
ot notpebuTens 3a HeCLOTBETCTBUETO U 6e3 3HAUNTENHO Heynob-
cTBO 3a noTpebutens, kato ce B3emaT NpeABui ecTeCTBOTO Ha
CTOKWTE U LienTa, 3a KosTo ca 61unn Heobxoaumu Ha notpebutens.
(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTCTPaHsIBA Ype3 PEMOHT Unu 3a-
MsiHa Ha CTOKMUTe, NoTpebUTENsT NPeAoCcTaBs CTOKUTE HA pasmnono-
XeHWe Ha npopasava. lpu 3amMsHa Ha CTOkWTe MpoaaBaybT B3ema
3aMeHeHTe CTokv 06paTHO OT NoTpebUTENs 3a CBOS CMeTKA.

(4) KoraTo M3BBPLUBAHETO Ha PEMOHT W3ICKBA [JEMOHTMPAHETO Ha
CTOKWTe, KOUTO ca 61NN MHCTanMpaHu CboBPa3Ho TAXHOTO ecTecT-
BO U Lien, Mpeam Aa ce NosiBu HeCbOTBETCTBUETO, UMK KOraTo Teau
cTokv TpsibBa fia 6baaT 3amMeHeH!, 3abIKeHNeTo Ha npofasaya
12 PEMOHTMPA UNK [1a 3aMEeH CTOKUTE BKITKOYBA JEMOHTUPAHETO Ha
CTOKWTE, KOWUTO HE CbOTBETCTBAT, 1 MHCTaNNPaHETO Ha 3aMecTBalLy-
Te CTOKV UM Ha PEMOHTUPAHUTE CTOKI, UMW NOeMaHe Ha pasxoanTe
3a IEMOHTMPaHe 1 MHCTan1paHe Ha CTokuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annalyaHe 3a obuyalHata ynotpeba
Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEMETO Npeau TsxHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLyoHanHo Ha pasnu-

kaTa Mexgdy CTOMHOCTTa Ha NomyyeHuTe OT MoTpebuTens CToku 1
CTOIHOCTTa, KOATO O1Xa WManu CTOkuTe, ako HAMalle nmunca Ha
CbOTBETCTBME.

Yn. 36. (1) MotpebutensT ynpaxHsiza NpaBoTo C/ fja passanu [o-
roBOpa Ype3 3asBneHre A0 NpoAasaya, C KoeTo o yBefomsBsa 3a

PeLLEeHNeTO C1 Aa pasBani oroBopa 3a npoaaxba.

(2) KoraTo HeCcbOTBETCTBMETO Ce OTHACS CaMO 3a HAKOW OT CTOKUTE,
[0CTaBeHM CbIacHo [OroBopa 3a npopax6a, v e HanuLe OcHoBa-
Hve 3a pa3BansHe Ha AOroBOpa Cbrmacko un. 33, notpebutensr
IMa npaBo fja pa3sanu 40roBopa 3a npoaaxba camo no OTHOLLEHIe

Ha Te3u CTOKW, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO M MO OTHOLLEHWE Ha
BCUYKW [IpYTU CTOKM, KOUTO € Npuaobun 3aefHo CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, @Ko HE MOXe Pa3yMHO fia Ce 04akea, Ye noTpedu-
TENAT LLE Ce CbIMacy Aa 3anaav camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passaniu forosopa 3a npofaxba uausno
WIN 4aCTUYHO CaMO MO OTHOLLEHWE Ha HAKOW OT AOCTaBEHWUTE Cb-
rMacHo JoroBopa 3a npopaxba CTOKM, NOTPeOUTENST BpbLLA Tean
CTOKM Ha npofiaBava 6e3 HeonpaBaHo 3abaBsiHe U He MO-KbCHO OT
14 oHW, cyMTaHO OT AaTtaTa, Ha KosTo NoTpebuTensT e yBenomun
npopiaBaya 3a pelLleHueTo c1 Aa passani [oroBopa 3a npopaxba.
KpaitHnsT cpok ce cmsiTa 3a cra3eH, ako noTpebutensT e BbpHan
WNW U3npaTtun cTokute o6paTHO Ha NpoaaBaya Npeay U3TUYAHETO
Ha 14-gHeBHUS cpok. Beykm pasxoay 3a BpblyaHe Ha CTOKUTe, B T.4.
eKcneampaHe Ha CTOKUTE, ca 3a CMeTka Ha npofasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSBA Ha NOTPEBUTENS 3annaTeHaTa LeHa
3a CTOKMTe Cnej TAXHOTO Nory4YaBaHe Unv Npy NpeacTaBsHe Ha 4o-
Ka3aTencTBo ot notpebuTens 3a TAXHOTO WU3MpaLLaHe Ha npopasa-
ya. lpopaBaybT € AMbKeH Aa Bb3CTaHOBY MOMyYEHUTE CyMU, KaTo
13M0n3Ba ChLLUOTO NNaTexHO CPEACTBO, M3NON3BaHO OT noTpebuTe-
NS NpU MbpBOHaYanHaTa TpaHcakLusi, OCBEH ako noTpebuTensT e
13pasun U3pUYHOTO CY Chriacie 3a W3MON3BaHe Ha ApYro nnaTex-
HO CPEeACTBO 1 MPU YCrIOBME Ye TOBA HE € CBbP3aHO C pasxoan 3a
notpebutens.

Un. 37. (1) MotpebutensT Moxe Aa ynpaxHu npasaTa cv no To3u
pasfen, kakTo cneaga:

1. 33 CTOKM, Pa3NnyHK OT CTOKM, ChAbPXALLM LMGPOBY ENEMEHTH, B
CPOK A0 [1BE FOANHM, CYMTaHO OT [JOCTABSHETO Ha CTOKaTa;

2. 33 CTOKW, CbAbPXaLLM LNPPOBM ENEMEHTH, KOraTo JOrOBOPBLT
3a npopaxba npeaBxaa eAHOKPaTHO NPefoCTaBsHE Ha LdpoBo
CbAbPXaH1e 1N LmdpoBa ycnyra, HE3aBUCKMO OT TOBA Aany He-
CbOTBETCTBMETO Ce AbITKM Ha (PU3MYeCKUTE UNK LndpoBuTe ene-
MEHTY Ha CToKaTa, B CPOK /10 ABE TOANHM, CYMTAHO OT JOCTABSHETO
Ha cToKaTa M MpedoCTaBsSHETO Ha LMGPOBOTO ChabpkaHue WUnu
LdbpoBaTa ycryra unu B pamKkiTe Ha Nepuofa oT Bpeme, MocoyeH
B un. 31, an. 11 2, 6e3 ga ce Bb3NPENATCTBA NpUNaraHeTo Ha unl.
28,an.3,1.1;

3. 33 CTOKW, CbABPXALLM LNPPOBM ENEMEHTH, KOraTo AOrOBOPBLT
3a npojaxba NpedBukaa HenpekbCHATO MPefoCTaBsHe Ha Ly-
(bpoBO ChAbPXKaHMe Uiu LpoBa ycnyra 3a onpeaeneH nepuop
OT BpeMe, He3aBICMMO OT TOBA Aanu HECHOTBETCTBUETO CE AbIKM
Ha n3ndeckuTe UK LMdPOBIUTE ENEMEHTU Ha CTOKaTa, B CPOK A0
[1BE TOAMHM, CYNTAHO OT JOCTABSAHETO Ha CTOKATa W OT 3ano4BaHETo
Ha HenpeKbCHATO NMPefoCTaBsHE Ha LMGPOBOTO ChabpXKaHUe Unu
Ludposata ycnyra;

4. 3a CTOKM, CbbpXaluy LM(poBN enemMeHTH, KoraTo [OroBopbT
3a npopax6a npeaBuxkaa HenpekbCHATO NpeAocTaBsiHe Ha Lndpo-
BO CbbpXaHue Unu uudpoBa ycnyra 3a nepuop, no-Abier OT ABE
TOAMHU, U HECHOTBETCTBMETO CE AbIKM Ha LMGPOBUTE enNeMEHTH
Ha cTokaTa, MoTPeBUTENST MOXe Aa YNpaxHU npaBaTa ci No To3u
paszen B paMkuUTE Ha Cpoka Ha AeiCTBME Ha [OroBopa.

(2) CpoksT no arl. 1 cnupa a Teye npe3 BpeMeTo, HeobXoANMo 3a
V3BbPLLBAHE Ha PEMOHT UK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha npaBoTo Ha noTpebutens no an. 1 He e
06BBP3aHO C APYrM CPOKOBE 3a MPEAsBABAHE Ha UCK, PasninyHu OT
Teauno an. 1.

Yn. 38. MpogaBaybT, KOWUTO OTFOBaps 3a HECHOTBETCTBIE HA CTOKM-
Te, ObITKALLO Ce Ha AeicTBie Unu Be3neiicTBuMe, BKIIOYUTENHO Ha

Mponyck Aa ce NpeAoCTaBsAT akTyanuaaLmi Ha CTOKW, ChAbpXaLLy
LcpOBM ENEMEHTI, OT CTPaHa Ha NuLe Ha NPeAXOAeH eTan oT Be-
purata OT TbProBCKM COENKM, MMa NpaBo Ha UCk 3a 06e3LLeTeHme 3a
NpeTbPNERV BPEAM CPELLY MULETO NV N1LaTa, KOUTo Ca NpUiMHANN
HEeCbOTBETCTBUETO.
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RAIDERNE
|[RowersTools}

Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa na8e strane u garantnom roku se izvr8ava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje.

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrodni matrijal koji podleZe habanju prilikom upotrebe kao Sto su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrodni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, noZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguradi i sijalice

- mehanic¢ka oSteCenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrdcivaci, lenjiri, kabal i uti€nica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata (nisu poStovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrok-
ovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris Tn certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. Tn cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpératorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fatd de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanfuri, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost. la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaster www.euromasterbg.com
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, lIfov, Tel:021.3510106
* BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

* BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

+ CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

+ CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

» ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

+ RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BI.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

« DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.

+ ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

* ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie | /piese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNOSTIN]'A. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiaza de o garantie legalé de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completérile ulterioare republicate

si a codului civil.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska. Euromaster Import Export Ltd je proizvajalec in lastnik
blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o..
SERVISER: TOPMASTER d.o.0.. Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-racun. Ra¢un skupaj z garancijskim listom je pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
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1ZJAVA GARANTA
Jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in priloZzenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanjkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija priéne veljati z
dnem izroéitve blaga. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi
Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru plac¢a in
bremenijo stranko. Izkljuéeno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega
vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, Ce se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
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D Y 7 nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi D v 2
N nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil, zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer >
D Y 7 preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u€inkov sile ali Y Y 2
N zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzroc¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi QS
X nepravilnega delovanja naprave. NV,
N O
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EnextpnyHuTte anapatu “Pajoep” ce ansajHmpaHmn 1 npom3BefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAApAMN BO COrMacHocCT co cuTe baparba 3a 6e36eqHOCT LWTO ce NpYMeHyBaar.

CopapxuHata u ondat Ha rapaHuumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PoKOT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXvi Of AATYMOT Ha KynyBare Ha NPOU3BOAOT.
KynyBayoT/KOpMCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMaart npaeo Ha GecnnaTtHy nonpasku Ha ypeaoT
[OKOJKY UCTWOT € BO rapaHTUpaHWUOT NepUos, AOKOKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUHO MOMOSHETH CO
MOTAWC U NeYaT oA CTpaHa Ha NPoAaBaYvoT Koj ro NpoAarn YpeaoT, MOTMLMMWAH Of CTpaHa Ha KyrnyBayoT
KOj NOTBPAYBa Aeka e 3ano3HaeH COo YCroBWTE Ha rapaHuujaTa u co uckanHa cMeTka unu gakTypa koja ro noTepayea AaTymoT
Ha KynyBar€ Ha eNleKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke 6uaat npuMeHn caMmo oGP0 UCYUCTEHU MaLLUHK!

MonpaBkaTta Ha AedeKTV NpU3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHUOT POK Ce W3BedyBa Ha CreqHUOT
HaumH: No Hal 13Gop rv nonpasame AedekTHUTE ypeau GeannarHo Uu rm MeHyBaMe 3a HOBU [IOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 JOKOJIKY HE € MOXHO CepByCHpatbe.

Ypenort Tpeba fa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTeaTta U NponMcuTe NPONULLIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3benHo paboTere Co eNEKTPUYHMOT Ypes HEOMXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3anoyHe CO KOPUCTEHE
Ha ype[oT, [ia ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, a ce 3ano3Hae Co CTaBkuTe 3a 6e36e4HOCT npu
pa6oTa v fa ro KOpMCTW ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeEeHO BO yNaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepuoanyHo
YMCTEHE U aleKBaTHO OAPXKYBake.

[apaHuvjata He ondaka:

- l'y6ere Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLin, POrKU, MOAMOLWKM, NOFOHCKU peMEHM, (rieKCUBUIHO BpaTurno,

narepu, ceMepuHru, knun, paboTHo Tpkano v ap.

- Onpema 1 matepujanu kako WwTo ce: Payku,kabnu, 6atepun, KyTnn, fogatoum 3a HanojyBakse, Byprun, AUCKOBK 3a ceyerbe,
HOXEBW NaHLM, LUMUPTIW, FPaHNYHULIN, KOHEL, 3a cedere 1 ap.

- CTONEHM enekTpUYHN OCUrypyBayun 1 3aluTuTu

- MexaHuyku olTeTyBaka Ha TeNoTo Ha YPEAoT, AeKOPaTUBHN eNEMEHTH.

- 3awTunTa 3a ounTe, 3aLITUTA 3a CeYeHe, 'YMUPaHu NoYku, 3aTBapayv, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3emMjotpec u ci.

MoHnwTyBaKe Ha rapaHumjaTa

[MpaBoTO Aa ce NOHMLWITY nonpaskaTa (PEMOHT) BO paMKWTE Ha rapaHTHWOT Nepuos, € BO CreAHUBE Cryyaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBeeH BO rapaHumjata He oaroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHaTa.

- Hanennuuarta 3a naeHTudmkaumja 3aneneHa Ha NponM3BoAoT e usbpuiiaHa unu e ucyesHara.

- [loKorKy Apyro nuvue Koe He e OBMacTeHNOoT cepBuc ce obuae aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaT Ha HecooaBeTHa ynoTpeba Ha ypenoT (He Cneau rm MHCTPYKLuuTe
HaBeJeHW BO yNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KynyBa4oT Unu Apyro nuue.

- NedKTOT e npeausBuKkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwTeTyBaka NpeausBMKaHn of paboTa co AoTpajaHu (MW NOLLO NOCTaBEHN) ENEMEHTU 3a ceverse

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTaTOPOT HacTaHarne kako nocneauua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
npean3BMKaHO o NPEeKyMepHO KOpUCTeHe Ha anaparor.

- OwTeTyBaHaTa Ha POTOPOT UM CTaTOPOT Pe3yNnTaT Ha NPeonToBapyBake N OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja Koja ce MaHudectTupa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH€ Ha KONEeKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HepocTuraat 3aluTUTHUTE AMCKOBU, UNv ApYrv AENOBW KOU ce [en of cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a Ja ce 06e36eam 6e36eaHO paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTY NpPaBuITHO.

- EnektpunyHnot kaben Ha MalumHaTa e NpodoMMKeH UMy 3aMeHW 0 CTpaHa Ha KOPUCHMKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypenoT of NpeonTepeTyBake, foLla BeHTUNnauvja v o HEAOBOSTHO NOAMAaYKyBake Ha MOABUXKHUTE AernoBu
- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO errno 3a narepv of ctpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLIJEHO LLMOHKOBO UI BUNYLLECTO NexuviuTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a knyyoT Kako pesynTar Ha npaLluvHa unu Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedyKUMOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O MexaHW3amoT 3a 3aKrny4vyBare

- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa naGaBoCT NOMEryY KIMMNOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTart Ha
npeonTtepeTyBake, AONroTpajHa ynotpeba unu npawmvHa

- 3aTerHaTtocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTtaT Ha NpeontepeTyBakbe npekymepHa ynotpeta
nnun npawnHa

- OWTETEHO LIEHTPAHOTO TpKarno u KoyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
BrnokvpaHa koyHuLa

KpajHuoT pok 3a nonpaska Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepsucot e 45 aexa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemarta [AOKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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E¢ouoia »RAIDER” £xel oxedI100TEl KOI KATAOKEUAOTEI oUP@wva e Tn AnupokpaTia TnG BouAyapiag oTtoug
KOVOVIOUOUG Kl Ta TIPOTUTIA VIO TN GCUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG GOPAAEING.
Mepiexdpevo kal TTEdI0 EQAPHOYNG TNG EMTTOPIKAG EyyUNONg
Eyyunon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpnoTng éxel dikaiwpa va dwpedv uTnpeaia £mdIOPOBwanNg ac@alNiguévog TTEPIOGdOU eyyunang, EpACoV n KApTa
€yyunong CUPTTANPwWOEi CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPN Kal oppayida avTITTPdowWTTOo, TTWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N atTd ToV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TWY OUVONKWY €yyunong Kal GOPOAOYIKH TAUEIAKA MNXavr aTTodeIgn
1} TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayOPAg.
Emokeun) kai ETNoTpo@ég yivovTtal dekTég povo kabapiovtal pnxavég!
Kartdpynon avayvwpidetal atré eAdTTwua yyinon pag, £XEl wg €ENG: Katd Tnv Kpion pag, eipaoTte eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWUATIKWY OpYavo A va avTikaTaoTabouv he véa, OTTwG N £yyunon Oev avavewveTal.
Ol OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIKOTTOI0UVTAI HOVO KATGAANAQ Kal cUP@WVa PE TIG 0dNYieEg.
MNa va eao@alioTei N ac@aAng AeiToupyia gival UTTOXPEWOT TWV TTEAATWY va gival EEOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES yIa
TN XPAon Twv Kavovwy ao@AAeIag 1I0XUG Tou epyaAeiou, 6Tav acxolouvTal he autd Kal KUpiwg o okotég Tng. H
povada atraitei TePIOdIKOG KaBapIiopdg Kal N owaTr) GUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdre xpwHaTog TV EPYOAEiwV
- AVTOAAOKTIKG KOl QVOAWGIYA, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAI O€ PBOPd TTou TTPOKaAETal aTTd TN Xprion, OTTwG: Aitrn, Addiq,
TVEAQ, 0dNyoi, 0000TPWTAPEG, Ta HagIAGpIa, oI KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO fova oUpua, POUAEUAV, OPpayideg,
TNOTOVI PE £VO OQUPT GUPPATITIKG, KATT.
- Ageooudp kal avaAwoipa OTrwG: AABEG, TN HUTN, YTTATOPIES, TTEPITTITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, IOKOI KOTTAG,
OMiAN paxaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, OTACEIG, BioKOI yia OTIABwaON, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) YIa
Va TPOXWV KAAWDIO T iB10 KAAWDIO yIa UNXAVEG KOUPEUATOG YKAZOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KAl AQUTTEG
- Mnxavikry BAGRN o1o KUTOG Kal OAQ Ta EEWTEPIKG PEPN TNG OUCKEUAG, CUUTTEPIAANBAVOPEVWY TWV BIAKOOUNTIKWY
- Ao@AAeieg PATI aoPAAEIEG EpYaAAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQUWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To KaAwdIo kai To BUopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ TpageIg TTou TTPOKARBNKav aTrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANPPUPEG TTUPKAYIEG,, OEIOUOT
K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd €xe1 To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTTO{EG:
- AouVeTTAG (] KEVO) Tov algovta apiBud Tou apBpou auTou PE Pia CUPTTANPWHEVN KAPTA £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orua ) evieAwg Agitrel Eva
- MNpooTaBei va aveTiTpeTTTn TTOPEUBACN OTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BAoNG UTpEaia
- Znpi€g TTou TTPOoKARBNKav Adyw KOKAG XProng (Un 0dnyieg) TNG OUCKEUAG atrd Tov TTEAATN ) O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTpokaAgital Adyw TNG aTTPOOEKTO XEIPIOPO TNG OUCKEUNG
- BAGBn oT0 oTpogeio | oTATN, TTOU aTTOTEAEITAI ATTG TO BECIPO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv YévwWwaong TTou
TIPOKaAOUVTOI OTTO T GUVEXOUEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 oTpOPEio i OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAl ATTO UTTEPPOPTWAN 1| dlaTapayr agpIouoU, eKPPAZeTal oTNV
aAAayr) Tou CUAAEKTN 1) TTEPIENIEEIG
- Aev uTT@pxXEl TTPOOTATEUTIKG SioKol, TIAGKEG OTAPIENG ) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV PEPOG TNG OOPAG TOU
HETOU Kal €XOUV WG OTOXO VO eEATPOAICE! TNV AOPAAR Kal CWOTH AEITOUpyia TOU
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI F} VA AVTIKATACTABET ATTO TOV TTEAATN
- ZnpI€G TTou TTPOKARBNKav atrd utrep@OPTWaN A N EAAEIPN AEPICPOU Kal QVETTAPKH AITTavOT TwV KIVOUUEVWY
eCapTnUaTwy
- PouAepdv @Bopd 1) ptrhokapioTei Adyw uttep@OPTWAONG, CUVEXH AEIToupyia ) o€ oKovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTracgpéva oTpaToTredo QWAIG ITTAOKAPEI i OTTACUEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaidTNTag TWV SOVTILWV TWV AAIEUTIKWY EPYOAEiwy (oTTaopéva, pBapuéva)
- Broken shponkovo A yagwv
- El.Lklyuch MapdAeipn i nAekTpovikd gUoTNua EAEyX0oU TTou TTpokaAoUvTal attd Tn okdvn A pAgn
- Broken kiBwTio TaxutATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEiTaI ATTd TNV KAEIBAPIA UNXAVIOUO
- H gppdvion aguoikn améotacn YeTagu euBoéAou kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEOUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXNH
Aeitoupyia i o€ okévn
- 200@ign peTagu epBOAou kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN AcIToupyia i o€ okdvn
- KateoTpappéva QuyoKevTPeG TPOXO Kal @PEVO (ATTOXPWHATIONAG) - TTOU OPEIAETAI OTNV EPYOTia KATE TO
OETEUPEVO PPEVO
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpiBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia ival péoa o€ éva piva.
Epyaotrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaAgia, alATnTa atd Toug ISIOKTATEG TOUG €va MAVA PETA TNV VOUIUNG
TpoBeoyiag yia etmokeun!
AvegdpTnTa OTTd TNV EUTTOPIKN €yyUNnon, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYPN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVaAWTIKWY ayaBwyv pe Tn oluBacn yia Tnv TTwAnon oTo TrAaioio Tng ZEX.
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